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PITY THE ONES WHO PERISHED 

THEY WILL NOT BE FORGOTTEN!1 

(Sanhedrin p. 101) 





of D,lie Jit erary 

Dear Friends; 

Some time ago our Society undertook a project 
of publishing a book about Cracow Jewry and its 
fate during the Nazi era. A committee was formed 
and a considerable amount of money and material 
have been collected. 

When we started to explore the details of this 
project it became evident that the historical sources 
are not readily available, the material immense, and 
the subject too serious to be compressed into one 
volume only. We decided therefore to divide the 
whole work into two parts: the first part covering the 
destruction of Jews from Cracow in Cracow itself; 
the second part covering the fate and misery of Jews 
from Cracow in emigration. 

We arc presenting to you today the first part: 
“The Memorial Journal” containing the history and 
destruction of the Jewish Community in Cracow from 
the day of German occupation, through the ghetto, 
concentration camps in our area, till the day Cracow 
became "Judenrein”. it is a sad and tragic story; 
a story of inhuman suffering, degradation, humilia¬ 
tion, the total annihilation of the Jewish population. 

The only bright page in this unprecedented in 
history tragedy is the story of a handful of brave 
young men and women who decided to fight for 
their lives and freedom and, if they had to die— 
to die with dignity, with guns and bayonets in their 
hands, defying the enemy to their last breath. 

To these heroic Jewish Underground Fighters 
we dedicated in our Journal a special chapter— 
and incorporated the only photos which could be 
found. 

But it would not be a Memorial Journal if we 
would not include also the names of our dear ones 
who perished in those terrible times. Their ashes are 
scattered all over the earth. We cannot visit their 
graves or put a wreath of flowers on the place of 
their eternal rest. This Journal is a monument erected 
to their memory, a visible sign of our love and 
sorrow. 

We hope that our effort will find the approval of 
the members of the Cracow Friendship Society. 

To us—the handful of survivors—falls the honor 
to remember, to mourn and to perpetuate the mem¬ 
ory of the great Cracow Jewry. 

The Literary Committee: 

MAX STEIG 

LYDIA WOLF 

GIZA WORTMAN 



1965 - 1967 

My Dear Friends: 

We are pleased to present to the entire membership of our New 

Cracow Friendship Society this book dedicated to the martyrs of the 

City of Cracow during the Nazi holocaust. 

It is the aim of the Society that this should be the beginning of 

a memorial book which will contain the names of the martyrs and 

loved ones of our own families . . . parents, brothers, sisters, husbands, 

wives and children. When finished it will serve as a living memorial to 

them, for at the present there is no marker or monument for them 

except the deep scars on our hearts. 

I pray that all of former Jews of Cracow, wherever in the world 

they may live at the present, whether members of our Society or not— 

should join us in making a complete MEMORIAL BOOK a reality in 

the very near future. 

May I at this time express my sincere thanks to all chairmen and 

their Journal Committees and to the literary editors for doing a fine 

job with devotion and sincerity. 

As ever, your president 

STEVEN MORROW 
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FOREWORD 

To write an essay today of Hitler's inhumanity 
to man and of his crimes against the Jews in par¬ 
ticular, is to repeat again and again “J’accuse”. We 
accuse you of brutality, violence, cruelty and inhu¬ 
man persecution. We accuse you of genocide of an 
entire people—six million Jews annihilated with¬ 
out a trace, their ashes scattered over the earth. 
However, we cannot let this crime be forgotten. 
We have to keep remembering it in each genera¬ 
tion so that we may guard the world against another 
Hitler, so that the tenets of freedom, equality and 
democracy can be upheld in the free world. 

It is quite clear, if one studies the German docu¬ 
ments which are available to us now, that Hitler's 
plans for the Final Solution of the Jewish problem 
were prepared side by side with the plans of aggres¬ 
sion against other nations. The execution of these 
plans was entrusted to Heydrich, upon Goering's 
recommendation. The framework for “final solu¬ 
tion" was already set before the outbreak of the 
Second World War, but the details were filled in 
during the course of the war, depending on the 
progress that the German conquerors were making 
in various parts of the world. 

The fate of the Polish Jews was determined on 
September 21st, 1939 in the course of a Berlin con¬ 
ference during which Heydrich issued directives to 
the S.S. for dealing with the Jewish population. 

In order to reach the final solution, namely the 
total annihilation of the Jews, many intermittent 
steps were devised, like concentration of the Jew¬ 
ish population in large urban centers, expelling 
them from some territories and resettling them in 
others, establishing local Jewish Community Coun¬ 
cils as an intermediary between them and the Ger¬ 
man authorities and collecting data of Jewish parti¬ 
cipation in trade, industry, professions, etc. 

Heydrich's directives were very specific, and yet 
left enough freedom for the S.S. to perpetrate acts 
of hooliganism, violence, harrassment and arrests. 
Danger stalked the streets during the^years of the 
occupation. 

The first stage of the Nazi occupation, namely 
from September 6, 1939 to the establishment of the 
ghettos in March, 1941, is characterized by denying 
the Jewish population the benefits of Polish economy, 
isolating the Jewish community from the general 
population, and diminishing all the sources of in¬ 
come to a bare minimum. The S.S. lawlessly engages 
in killing the Jews, plundering their property, dese¬ 
crating their synagogues, forbidding religious prac¬ 
tices. Films are made of the suffering and humilia¬ 
tion of the victims for the amusement of the con¬ 
queror and for the glory of the future generations. 
Some of the laws and regulations are covered with 
a thin veneer of justice and legality in order to 
lull the vigilance of the victims and to present a 

facade of justice to the world. The orders were sup¬ 
posed to be “hard but just.” 

One of the most powerful weapons of destruc¬ 
tion is the constant wave of deportations. Those 
deportations undermine the morale of the popula¬ 
tion, drain the physical strength of the victims, take 
away the last remnants of material security, and 
rob the Jews of their dignity and last vestige of 
hope. Side by side with the resettlement of the popu¬ 
lation, their property is being confiscated, looted 
and their businesses liquidated. The deportee be¬ 
comes a homeless creature, uprooted, dispossessed 
and desperate. The Jewish community becomes grad¬ 
ually impoverished, pushed out of industry, com¬ 
merce, trades and professions. Jewish property be¬ 
longs to the State. According to Himlcr's decree of 
November 1st, 1939, Trust Councils are formed in 
order to take over Jewish houses and establish¬ 
ments, in some cases employing the owners at a 
minimal wage. 

From the very start of the occupation, the Ger¬ 
man authorities introduce forced labor. Civil and 
military authorities hunt for Jews in the streets 
(easily recognizable, since they are marked with the 
Star of David on their arm), forcing them to clean 
the streets, shovel snow, wash German vehicles, 
clean their homes, barracks and hospitals. They de¬ 
rive particular enjoyment from forcing well dressed 
women to perform menial tasks and humiliating 
orthodox Jews forcing them to sing and pray and 
dance in the streets, shaving their beards and ear- 
locks. 

The second stage of the German occupation was 
the establishment of ghettos in order to “protect” 
the Jewish population from the hostile local aryan 
population, and in order to protect the aryan popu¬ 
lations from diseases and epidemics, of which the 
Jews were allegedly the carriers. In this way, the 
Germans had isolated the Jews, shut them off from 
the outside world and placed them as an easy prey 
to persecution, deportation and brutal murder. 

The third and last stage of the occupation were 
the Camps. Camps of every possible description and 
name. Concentration Camps (Konzentrationslager), 
Forced Labor Camps (Zwangsarbeitslager), Educa¬ 
tional Work Camps (Arbeitserziehungslager), Jew¬ 
ish Camps (Judenlagcr), Jewish Workcamps (Ju- 
denarbeitslager), Community Camps (Gemeinschaft- 
slager). Prisoner Camps (Polizeigefangenenlager), 
Civilian Camps (Zivillager), Temporary Camps 
(Durchganslager), Special Camps (Sonderlager), 
Jewish Transfer Camps (Judenumsiedlungslager), 
Jewish Labor Camps (Judenzwangsarebiteslager), 
Exportation Camps (Ausssiedlungslager), etc. 

All those names of course signified one and the 
same thing, murder by every possible means. Shoot¬ 
ing. hanging, drowning, strangling, killing by fire, 



by water, by cold, by hunger, by disease. There is 
one word missing in the German files; the name 
“Annihilation Camp” does not appear anywhere. 
The Nazis created a new vocabulary with different 
meanings for ordinary words. The gas chamber of 
Auschwitz had a sign over its entrance entitled “Bath 
for the special treated” (Bad fur Sonderbehandelte), 
and in the camp in Belzec “Bath and Inhalation 
Room” (Bad und Inhalationsraume). The Nazis did 
not forget the proverbial German cleanliness, so in 
the dcathcamps there were many signs “Do not 
forget your soap and towel”. The Concentration 
camp for the inhabitants of Cracow was established 
in Plaszow, and this is the third and final stage of 
the destruction of the Jewish community of Cracow 
during the Nazi occupation. 

THE JEWISH POPULATION OF KRAKOW 

UNTIL THE ESTABLISHMENT OF THE 

GHETTO, September 6, 1939—March 21, 1941 

The German occupation of Krakow began in the 
early hours of September 6, 1939. As a result of a 
general evacuation of the occupied territories, none 
of the governmental or communal bodies were left 
in Krakow to represent the Jewish population. 
Upon the recommendation of Dr. Klimecki, the 
then acting Mayor of the City, a Jewish Community 
Council had been established, in order to repre¬ 
sent the Jewish community in all matters pertain¬ 
ing to Jewish affairs in its dealings with the German 
authorities. The Chairman of the Council was Dr. 
Marek Bieberstein, who officiated in the building 
of the Council at Krakowska Street. In the middle 
of September the Council had been officially ac¬ 
knowledged by the German Security Police (Sichcr- 
heitspolizci) and by the German civilian authorities. 
From then on the Council had been officially named: 
The Judenrat. A special section of the Gestapo was 
dealing with Jewish Affairs. This department con¬ 
tributed a lion’s share to the history of Jewish 
martyrdom. 

The fate of the Jewish community of Krakow, 
similar to the overall fate, of the Jews in the rest 
of Poland, had been predetermined already in the 
early days of the occupation. 

Before the first step toward total annihilation of 
the Polish Jewry was taken by the Germans, namely 
the establishment of the ghetto, the Jewish popula¬ 
tion of Krakow had to suffer the entire gamut of 
humiliation, persecution, acts of hooliganism and 
violence, perpetrated daily by the German oppres¬ 
sors. Even before the first transports had left for 
the extermination camps of Auschwitz, Belzec, Tre- 
blinka, the German authorities had followed their 
instructions from Berlin to the letter, and isolated 
the Jewish community from the aryan residents 
of the city. This policy had been consistently fol¬ 
lowed by the Germans and demonstrated in almost 

daily orders which started to appear as early as on 
the third day of the occupation. 

On September 8, 1939, two days after the Ger¬ 
mans had entered the city, Klimecki published an 
order demanding all the owners of Jewish stores, 
restaurants, coffee shops, etc., to indicate within 24 
hours that this was a Jewish property, by displaying 
the “Star of David” in a prominent place. This 
identification made it easier for German officials 
to pin-point and “inspect” Jewish businesses and it 
also facilitated looting and other abuses by Ger¬ 
man soldiers. 

On Sept. 22nd, Jews—and Jews only, but not the 
Poles,—had been ordered to refill the anti-aircraft 
trenches dug in parks (Planty) all over the city. 
This work had to be done within 24 hours, meaning 
on Yom-Kippur which in 1939 fell on Saturday, 
Sept. 23. This way a double blow was dealt to 
the Jewish morale: Jews were forced to work on 
Sabbath-Yom Kippur and their degradation below 
the level of the Polish population was officially 
declared. 

On September 26th, an order prohibiting ritual 
slaughter and another instituting forced labor for 
the Jewish population were issued. Further restric¬ 
tions were published limiting the freedom of move¬ 
ment of the Jewish community as well as imposing 
limitations on its free choice of residence. 

An order of December 11, 1939, prohibited the 
Jews from changing their place of domicile or leav¬ 
ing their former place of residence without a written 
permission of the Jewish Council. 

The Jewish Community Council was required to 
provide the German authorities with a daily con¬ 
signment of labor force. If, however, the council 
failed to supply the required force, the German 
oppressors would take the matters in their own 
hands. Jews were being hunted, captured in the 
streets, dragged out of their homes and kidnapped 
for hard labor. 

During the cold winter months, German soldiers 
on foot or in motor vehicles would patrol the streets 
of the Jewish sections of the city in search of vic¬ 
tims. During these “hunting expeditions” other “at¬ 
tractions” accompanied the capture of Jews. The 
Germans would shave off their beards, force them 
to pray out loud, and compell them to do various 
humiliating exercises for their amusement. 

The Jewish Community Council attempted to es¬ 
tablish adequate labor brigades and created a special 
fund in order to pay the workers, replacing those who 
could not themselves appear for work on certain 
days. As a further step to satisfy the demands of 
the Germans, the Council had conducted in No¬ 
vember 1939, an overall census of the population 
on a racial basis. A whole series of decrees whose 
main objective was to undermine the foundation of 
the Jewish economy had been issued. 



On November 30, 1939, several directives were 
published in the Daily Bulletin, published by the 
German Civilian authorities, announcing the abolish¬ 
ing of measures, in effect until then, which allowed 
the Jewish community council, certain foundations 
and organizational bodies to be exempt from taxes. 
Among other measures taken by the Germans, whose 
sole aim was the destruction of the economic sta¬ 
bility of the Jewish community, were constant house 
searches, inspections of documents, arrests, etc. 

The ancient Jewish quarter of Kazimierz, where 
a large segment of the Jewish population was con¬ 
centrated around relics of old synagogues was sub¬ 
mitted to an infamous search. This inspection took 
place on December 5, 1939. That day and the 
next, the entire quarter was surrounded by the 
Gestapo. All apartment houses were searched, and 
its residents thoroughly looted. Jewelry, art master¬ 
pieces, clothing, and other valuable items were 
taken. People were being captured in the streets, 
forcibly dragged into their homes, searched, hu¬ 
miliated, beaten, shot at. Women had to submit 
to "gynecological'’ examinations. Many Jews were 
rounded up in synagogues and beaten and tortured 
until nightfall. The Jewish hospital treated that day 
hundreds of wounded, mutilated people. The acti¬ 
vities of the Jewish hospital had been greatly cur¬ 
tailed and consequently the level of medical aid de¬ 
teriorated from day to day. 

In the first months of German occupation the 
Jewish population of Krakow had been greatly in¬ 
creased by a feverish exodus from the neighboring 
communities deported by the Germans or seeking 
voluntary refuge in the big city. As a result of this 
wave of refugees, the population of Krakow had in¬ 
creased from 60,000 to 80,000. These refugees 
found shelter in apartments assigned to them by 
the Community Council, and in many cases, the 
family living quarters had been reduced to one 
room for lack of space. Poverty was on the increase, 
the income from commercial enterprises was prac¬ 
tically non-existent since the Germans were taking 
everything away, and the Jewish residents were 
forced to make a living from selling their personal 
belongings. The stealing from Jews and robbing of 
Jewish property did not cease. The Jewish Commu¬ 
nity Council was being inundated daily by demands 
for money, jewelry, furniture and various other 
items of value. An order issued on November 20, 
1939, which had for its aim to secure “Jewish prop¬ 
erty", required that all accounts, deposits and safe 
deposit boxes in Jewish names be frozen. Jews were 
ordered to deposit all their assets in one bank. They 
were not allowed to withdraw more than 250 zloty 
a month, and were forbidden to carry more than 
2000 zloty in cash. The Germans were extremely 
consistent in their policy of imposing restrictions 
on Jewish property, and in this way firstly under¬ 
mining its stability and finally destroying it en¬ 
tirely. German ingenuity in stealing from the Jews 
had no limits. An order issued on July 15, 1942 

declared that exemption from restrictions on for¬ 
eign currency or foreign mail was never intended 
to apply to Jews. This was just another cunning 
ruse to steal from the Jewish population. The Ger¬ 
mans sapped the vitality of the Jews to its last drop. 

The Judenrat used to receive exhorbitant bills 
from the German authorities for treating Jewish 
patients in city hospitals. Based on this policy, the 
hospital at Kobicrzyn demanded the fantastic sum 
of 200,000 zloty from the Judenrat, and even re¬ 
sorted to suing the Council for that sum. 

In order to facilitate the supervision of Jewish 
property in greater detail, the German authorities 
ordered on January 24, 1940 the overall registra¬ 
tion of Jewish property in the entire city. The dead¬ 
line for registration was March 1, 1940. Long lines 
of residents formed outside the offices of the Ger¬ 
man civilian administration awaiting their turn to 
register, since they feared that if they would miss 
the deadline, they would be severely punished. In¬ 
deed the Germans had announced that all property 
which remained unregistered by the deadline, would 
be immediately confiscated by the authorities as 
belonging to public domain. 

As far as food rationing was concerned, the Jew¬ 
ish population was greatly discriminated against. 
Jewish residents received a small bread ration; other 
items like sugar, fat, meat, etc., which were dis¬ 
tributed to die aryan residents, were never allotted 
to the Jewish population. 

In the domain of labor laws, the regulations gov¬ 
erning employment of Jews were extremely strict 
by comparison with those of the workers of other 
faiths. Jews did not receive work cards, they had 
no rights to any benefits or any financial aid in case 
of illness; neither were they entitled to any of the 
compensation received by war veterans. 

Following an order issued on September 14, 1940, 
all legal practice by Jewish lawyers was prohibited, 
and employment of Jewish lawyers by non-Jewish 
firms was forbidden and punishable by immediate 
revocation of their legal license. 

Further restrictions limiting personal freedom of 
Jewish residents were issued at the beginning of 
1940. Jews were forbidden to use the railway, and 
in February, 1940 this order had been expanded to 
include all means of public transportation. In order 
to use the railway, Jews were compelled to apply 
for special permission. To remove the yellow star 
which they wore on their arm as a sign of recogni¬ 
tion was an offense punishable by death. Jews 
were allowed to use the tramways only in special 
cars reserved for them. Jews were prohibited from 
walking in certain districts of the city. 

As far as the educational system was concerned, 
Jews were permitted to attend schools conducted 
and supervised by the Jewish Community Council. 



the Judenrat in Krakow, however, failed to open 
any of the schools, so the Jewish community was 
deprived of any educational facilities during the 
occupation. Employment of non-Jewish help by 
Jewish households had been forbidden on Septem¬ 
ber 19, 1940. 

The first mass deportation from Krakow began 
in the middle of 1940. There was no official direc¬ 
tive ordering the deportation, the Jewish Council 
was notified directly, however, that no more than 
15,000 Jews would be allowed to remain within the 
confines of the city. At that time the population num¬ 
bered more than 70,000. 

On September 15, 1940, Governor Frank made 
one of his blunt speeches in which he made refer¬ 
ence to the “German City of Krakow,” which must 
be rid of its Jewish character. Jews who wished to 
remain in the city had to apply for a special per¬ 
mission to do so. About 30,000 “Ausweise” had 
been issued by the authorities. Jews were constantly 
required to produce their documents for inspection, 
and were immediately deported for failing to present 
them. 

Many people left Krakow voluntarily in order 
to avoid forced deportations and had settled in the 
neighboring communities, others were forcibly de¬ 
ported to the vicinity of Lublin. Hardly had the 
Jewish residents, who had applied for permits to 
remain in the city, obtained their documents, when 
a new blow struck the Jewish community. The Ger¬ 
mans had reconsidered, and decided to inspect 
again the documents which had just been issued. 
Long lines of Jewish residents formed again around 
the building where the German commission was 
making its selection. Those who were allowed to re¬ 
main in the city were given new identity cards 
(Kennkarte). Those yellow identity cards, which 
were distributed by the Germans in January 1941, 
were the dream of every Jewish resident, who as¬ 
sumed that once permission was granted, the road 
to salvation would be wide open. 

At that time, the Jewish residents were being 
forced to clear the city streets from the accumulated 
snow. At the end of every day the German authori¬ 
ties would inspect the cards and stamp them with a 
special seal indicating that the bearer had fulfilled 
the requirements of forced labor. At the end of 
January 1941, whoever failed to show 12 such seals 
was in danger of being denied an identity card. 

The yellow identity card issued to the Jewish 
residents who were allowed to remain within the 
confines of the city, constituted the first step lead¬ 
ing to the establishment of the ghetto. 

In December, 1940 all the Jewish synagogues 
had been plundered by the Germans. Beautiful 
and priceless seven-armed menorahs, chalices, and 
other liturgical items of rare value disappeared for 
ever. In March 1941 an order was issued to submit 
the keys to the synagogues to the Germans within 

24 hours. This order sealed the fate of the religious 
property which had been held sacred by the Jewish 
community for the past 500 years. 

The Synagogues changed their designation. Some 
were turned into military barracks, others served as 
warehouses, etc. The old Jewish cemetery near the 
Synagogue of Remu, which had been in existence 
since 1552 and which had served as a place of rest 
to the greatest Jewish minds, talmudic scholars, 
rectors of yeshivot, rabbis, gaons, founders of syna¬ 
gogues, where the remains of such illustrious families 
like Isserles, Jakubowicz, Bach, Spiro and others 
were laid to rest, was abandoned and then com¬ 
pletely demolished by the Germans. The last rem¬ 
nants of renaissance tombstones, graves of Jewish 
luminaries had been desecrated. The synagogue “oifn 
Bergcl” where the great Jewish thinker and pro¬ 
found Kabbala scholar Natan Spiro used to medi¬ 
tate, had been also totally destroyed. 

IN THE GHETTO 

March 21, 1941—March 13, 1943 

On March 6, 1941, the worst expectations of the 
Jewish population materialized. On that day a decree 
announcing the establishment of the ghetto in the 
quarter of Podgorze had been published. The term 
“ghetto” had not been officially employed at the 
time, and usage of the term was prohibited. The 
German directive claimed that "For health and se¬ 
curity reasons it is necessary to isolate the Jewish 
population of the city in a specially designated 
section where all Jewish residents will be concen¬ 
trated.” Jewish residents living within the limits 
of the city were compelled to move to their new 
quarters. Jews were not allowed to reside outside 
the boundaries of that section designated as "Jue- 
discher Wohnbezirk”. The boundaries of the Jewish 
sector were clearly defined and the deadline for 
the move was set for March 20, 1941. 

A housing committee set up by the Jewish com¬ 
munity council was in charge of allocating living 
quarters to the Jewish population which had been 
displaced from its former residence. In principle, 
Jews moving to the new district were permitted to 
bring with them to their new domicile all their be¬ 
longings, except the furniture which had been requi¬ 
sitioned by German tenants. They were also com¬ 
pelled to leave the furnishings which could not be 
transported to the ghetto because of crowded living 
conditions. These were left to the “Trustees’ office” 
for safe keeping. This office was supposed to issue 
special permits to sell the furniture, if so desired. 
Needless to say that in practice it never materialized. 

Jews who failed to move by March 20th to their 
new district were threatened with deportation. Thus 
began the feverish exodus. From dawn to late 
evening hours the Jewish population of Kazimierz, 
having lived there for centuries, was on the move, 



transporting their few possessions to their new 
homes by cars, trucks, handcarts, etc. Others were 
leaving the city for the neighboring communities. 
On the day designated as deadline the move had 
been accomplished. 

The ghetto contained about 320 apartment houses, 
where 16,000 people resided in congested condi¬ 
tions. German soldiers stood guard at the gates 
leading to the ghetto, so that no one could leave its 
confines. 

Certain factories, stores, as well as the Jewish 
hospital and the Jewish Council were for a while 
outside the ghetto limits. The hospital was later 
established in the ghetto at Jozefinska Street which 
greatly encumbered the budget of the Council. The 
financial expenditure for the hospital was quite un¬ 
warranted, since the hospital survived only as long 
as the ghetto, less than two years. 

While the ghetto was being established, many 
people moved out to the surrounding communities, 
hoping to have a better chance of survival. However, 
the German authorities had decided to increase the 
territorial boundaries of the city by including the 
surrounding communities. All Jews residing in these 
communities were required to move into the ghetto. 
This caused a great influx of population into the 
ghetto. The housing conditions, which were already 
overcrowded, had become fatally congested. 

The ghetto was swarming with thousands of the 
poor. They lived in shelters provided by the Juden- 
rat, and were being fed by the Jewish Council. The 
crowded quarters and lack of proper nutrition con¬ 
tributed greatly to the decline of health conditions 
and created a danger of epidemics. The population 
of the ghetto increased to 19,000 people. The walls 
of the ghetto, shaped like tombstones separated it 
from the outside world. Four gates led to the 
ghetto. They were at Limanowska, Lwowska, Plac 
Zgody and on the other side of Limanowska. The 
gates were guarded by the German police and at 
various points also by the Polish Police. Within the 
ghetto the Jewish police had the distinction of guard¬ 
ing the walls. The houses bordering on the ghetto 
walls and facing the aryan sector of the city had 
their doors closed and windows brick walled. A 
trolley car that passed through Limanowska and 
Lwowska streets did not stop in the ghetto, but the 
passengers could look out of the windows and observe 
the life in the ghetto. The German guards stationed 
at the gates searched all persons entering or leaving 
the ghetto. No Jew was allowed to leave the ghetto 
without a special permission, neither was a Gentile 
allowed into the ghetto. 

The Jewish Police which had been established 
in the ghetto (Ordnungsdicnt) had distinguished it¬ 
self by its inhumanity towards their coreligionists, 
and left grim memories of its brutal activities. In 
the beginning, the Polish force was under the super¬ 
vision of the Jewish Council but in no time they 

rid themselves of the authority of the Judenrat and 
became an independent authority directly respon¬ 
sible to the Gestapo. 

In spite of forced labor, often accompanied by 
acts of hooliganism, physical cruelty, constant 
searches, inspections of documents, arrests, plun¬ 
dering of Jewish stores; in spite of the unhealthy 
housing conditions, poor nutrition, which deteri¬ 
orated daily; in spite of all these hardships, dur¬ 
ing the first months of the ghetto, the Jewish resi¬ 
dents felt a certain amount of relaxation. It 
seemed to them that the immediate danger to which 
they were previously exposed had passed, and the 
threat of deportation had been averted. 

People went daily to their places of employment. 
Hospitals, old peoples homes and a special Jewish 
post office had been established in the ghetto. Secret 
education system flourished. Three synagogues were 
still in existence. However this self delusion did not 
last very long, and the reign of terror began anew. 
Kidnapping in the streets, constant inspections, will¬ 
ful robberies went on incessantly. In many cases 
during these searches, men and women were required 
to undress and were brutally searched by German 
soldiers. These inspections were accompanied by 
violence and terrorism. Those who resisted were 
shot on the spot. Not a single day passed without 
new restrictions, brutality and violence. The S.S. 
lurked in the shadows of the night and attacked 
people returning from work. 

At this stage of the occupation, the Germans were 
spending their first winter on the Russian front and 
were in dire need of winter clothing. Close to the 
Christmas holidays the Germans proclaimed in the 
streets of the ghetto that all furs in Jewish possession 
must be turned in. Anyone refusing to comply with 
this order would be executed. The same day close 
to 8,000 furs were collected in the offices of the 
Jewish Community Council. 

Rumors started to circulate again that the Ger¬ 
man authorities were planning to diminish the size 
of the ghetto, and consequently deportations would 
begin. The rumors proved to be true. One night 
the ghetto was surrounded. Representatives of the 
special section of the Gestapo and of the Ger¬ 
man civilian administration were about to deter¬ 
mine who would be allowed to remain in the 
ghetto and who would be deported. Residents bear¬ 
ing identity cards with the seal of the S.S. Polizci- 
fuhrer were the lucky ones who were permitted to 
remain in the city. 

On June 1, 1942, all those residents who did not 
possess.the cards with the proper seals were led 
by the Jewish police to Plac Zgody. The square 
filled up with women, children, young and old. All 
were being loaded on trucks. Within few hours the 
ghetto emptied out. However the streets were still 
patrolcd by the German police cars, an indication 
that the action had not yet been completed. Ger- 
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man authorities had been dissatisfied with the num¬ 
ber of deportees. On June 3rd, the search began 
anew, identity cards were being checked again, and 
a new selection began. The following night the de¬ 
portation began. People were being kicked, beaten, 
pushed, shot at, mutilated. The road was covered 
with corpses. Among the deportees was Dr. Arthur 
Rozenzwcig and his family. Chairman of the Com¬ 
munity Council, who bore the responsibility for not 
fulfilling the deportation quota. 

Several women were asked to sit down in car¬ 
riages which were brought for this purpose and the 
Germans were taking pictures to publicize the hu¬ 
mane way of treating the Jews. In reality everyone 
was rushed at a running pace to Prokocim, where 
they were all loaded into sealed baggage cars— 
destination East. Those who remained behind, in 
the ghetto never believed that their loved ones 
were being sent to the annihilation camp in Belzcc. 
When they received news from them from Prokocim, 
they continued deluding themselves that they were 
being deported to other cities. 

The Germans were well aware of the fact that 
there were still several thousand people in the ghetto 
without identity cards. The Jewish police continued 
to patrol the streets. Within a short period of time 
a new decree had been issued. A new inspection of 
identity cards was being held by the German au¬ 
thorities. All the residents of the ghetto, including 
those bearing identity cards stamped with the seals 
of the S.S., were required to present themselves 
before the authorities. A thorough inspection of 
labor cards and identity cards was held. New 
blue slips, called Blauschein, were attached to the 
identity cards. From then on only these cards en¬ 
titled the Jewish residents to remain in Krakow. 
This way many people were again deprived of the 
permission to remain in the ghetto and were or¬ 
dered to assemble in the courtyard of the Optima 
factory at Wcgierska Street. They were not per¬ 
mitted to take any of their possessions with them. 
The courtyard had filled up with people. Hungry, 
thirsty, hot and exhausted, the residents of the ghetto 
were awaiting their fate. More and more people 
who were denied permission to remain in the ghetto 
joined their ranks! Old people, hardly capable of 
walking, patients who had been dragged out of 
their hospital beds, crippled men and women on 
crutches, who were being led by others. For two 
solid days they remained in the courtyard of the 
factory, without food or drink, many of them col¬ 
lapsing from exhaustion in the debilitating heat. 

On Monday, June 8th, the action began. People 
were driven through Limanowska, Wielicka to the 
railway station at Prokocim. There they were loaded 
onto sealed baggage cars going East. As a result of 
this deportation, the population of the ghetto was 
decreased by 6,000 people. 

It never occurred to the residents of the ghetto 

that deportation meant death, since they were com¬ 
pletely ignorant of the extermination actions held 
in other Jewish communities. They did not believe 
that their relatives and friends were being sent to 
Belzcc to perish, and they still clung to the straw of 
hope that they were being resettled in the East. 

Following the deportation a wave of suicides oc¬ 
curred in the ghetto, and some also tried to escape. 
The territory of the ghetto had been cut again in 
accordance with a decree issued on June 20th, 1942. 
The south side of Limanowski Street had been 
severed from the body of the ghetto, whereas the 
north remained within the ghetto. 

All residents of the Limanowski, Czarnecki, Bene- 
dikt, Kragus and Wcgierska streets had been given 
until June 25th to find new living quarters within 
the curtailed area of the ghetto. Due to lack of 
space, residents of these streets were compelled to 
leave behind them most of their belongings. The 
area of the ghetto was greatly diminished, living 
quarters became much more congested. The at¬ 
mosphere of despair prevailed among the dwellers 
of the ghetto. Life became even harder, the freedom 
of movement more confined, permits to leave the 
ghetto were hardly ever issued, it became more and 
more difficult to make a living. 

The Jewish population, exhausted from malnu¬ 
trition, forced labor, constant persecutions, economic 
impoverishment, was awaiting in quiet desperation 
its final fate. 

Rumors again began to circulate in the ghetto 
about further deportations. On October 27, 1942, 
the entire population of the ghetto was tense with 
fear, dreading a new action which was about to 
begin within 24 hours according to rumors reach¬ 
ing them from the aryan side. A feverish search for 
hiding places began. People were trying to hide in 
cellars, attics, or escape temporarily to friends on 
the aryan side of the city until the completion of the 
action. The same day a patrol of German Security 
Police approached the wall of the ghetto and com¬ 
pletely surrounded it. A new decree was issued or¬ 
dering all the bearers of labor cards to appear next 
morning in the building of the Jewish Community 
Council. 

Since the early hours of the morning, dignitaries 
of the S.S. and the Gestapo continued to arrive in 
the area of the ghetto to take charge of the action. 
At 10 o’clock in the morning the inspection of docu¬ 
ments began at Jozefinska street. The selection 
began. Blood curdling scenes took place. The Ger¬ 
man police started to shoot; the streets were covered 
with corpses. The S.S. were inspecting documents, 
conducting house to house searches, beating their 
victims unconscious, shooting people. In the hospital, 
the medical personnel was dragged out into the 
streets, and those doctors and nurses who refused 
to leave their patients were shot on the spot. 



In order to increase the number of deportees and 
to draw out those who have succeeded in hiding 
throughout the action, the Germans had declared 
the ghetto “Judenrein”. The ruse was successful, 
and 2,000 people emerged from their various hid¬ 
ing places. 

In the course of the October action, the people 
residing in the Old Peoples Home were all brutally 
murdered. Another victim of German atrocities was 
the children’s orphanage, various shelters for the 
poor. Children were dragged out of the hospital for 
contagious diseases and loaded on crowded trucks. 
The October “selection” was one of the most tragic 
and bloody actions which took place in the ghetto. 
Six thousand persons were deported; hundreds 
killed in the ghetto proper. Blood spattered streets, 
ransacked apartments, streets strewn with corpses, 
their close relatives and friends no longer there, this 
was what the residents of the ghetto who returned 
from work found that evening. 

Following the bloody deportation of October, 
rumors began to circulate that the Camp in Plaszow, 
which was in the process of being built, was in reality 
destined for the remnants of the ghetto population. 
The days of the ghetto were numbered. In Novem¬ 
ber another decree had been published diminishing 
further the already decreased territory of the ghetto. 
The east side of Lwowska street, Dabrowski, Janowa 
Wola were severed from the ghetto. 

At the beginning of December 1942 a team of 
engineers appeared in the ghetto with new plans and 
diagrams. It appeared that the ghetto was about to 
be divided into two sections: A, and B. As a result 
of this division, a new decree was issued ordering 
all residents with labor cards who resided in ghetto 
B to move to section A, whereas those unemployed 
who lived in sector A, to move to ghetto B. Within 
a few days, section B emptied out. The congestion 
in section A became unbearable The gate dividing 
the two sections of the ghetto was guarded day and 
night and no one was permitted to leave or enter 
without a special permit. 

Life in the ghetto went on restlessly and fearfully. 
Dread and fear of the uncertain future permeated 
all walks of life. Constant searches were being held 
by the S.S. often accompanied by violence and bru¬ 
tality. Houses were being raided, people caught in 
the streets, dragged from homes regardless of ag? 
and sex, never to be seen again. 

The year 1943 started on an ominous note. In 
accordance with instructions from Berlin, to further 
isolate the Jews from the general population, the 
freedom of movement of the Jewish residents was 
further restricted. The Jews were prohibited from 
moving in the streets which were parallel to the ones 
in the aryan sector of the city. All stores located in 
the streets bordering on the wall were closed down. 
The liquidation of the ghetto was turning into 

reality. It was only a question of time when the 
final chapter of this tragedy would be written. 

The population of the ghetto was diminishing 
daily. Transports were being sent to the camp in 
Plaszow almost daily. 

At the beginning of March, Commandant Goeth 
advised the Community Council that the Jews would 
be transferred from the Ghetto to Plaszow. On 
March 13, the residents of section A were ordered 
to proceed immediately to the camp. The order 
created a panic. The ghetto had been immediate¬ 
ly surrounded by the S.S. and the Jewish Police. 
Within 3 hours 8,000 persons, all employed, able 
bodied men and women from ghetto “A,” were on 
their way to the concentration camps in Plaszow at 
Jerozolimska Street. Thousands of others were shot 
to death. Once more Jewish corpses were piled up 
in streets and Jewish blood stained the pavements. 
No children or minors below 14 years of age were 
permitted to be taken to Plaszow. 

Goeth himself conducted a minute search among 
those who left for Jerozolimska in order to deter¬ 
mine whether anyone had smuggled out their chil¬ 
dren. All children were sent to the Kinderheim and 
Goeth had promised the parents that the children 
were to follow the next day. However, his promises 
proved false. The Germans immediately proceeded 
to the liquidation of the Kinderheim at Jozefinska 
Street. The children were brought from the home, 
babies were brought in baskets and carriages and 
they were all brutally murdered. All the childem 
who were assembled in the square were also merci¬ 
lessly killed. 

The very next day, on March 14, 1943, ghetto 
“B” was annihilated, its inhabitants killed without 
pity. In these 2 days 2,000 (two thousand) Jews 
had been murdered in the ghetto and in addition 
1,000 had been sent to Auschwitz and exterminated. 
The Ghetto as such ceased to exist. Only members of 
the Jewish Police, the infamous “Ordnungsdienst” 
and their families were left in the ghetto to supervise 
and help with cleaning-up operations. Their reprieve 
did not last long. 

During the night of December fourteenth, 1943, 
an armored patrol of the S.S. under the leader¬ 
ship of Goeth surrounded the building of the Jewish 
Police. All the members of the Ordnung Dienst 
together with their families were loaded into trucks 
and taken to Camp in Plaszow where they were all 
killed. The last victims of the ghetto were the 
Commander of Jewish Police Simhe Spira and his 
family, as well as other members of the “Ordnungs- 
Dienst”, traitors to the Jewish community who had 
so “loyally” served the Germans. 

A few weeks later teams of workers commenced 
the final destruction of the ghetto wall. The ghetto 
was wiped out from the face of the earth. 



A new chapter of the extermination of the Jewish 
community was about to begin: The camp in Plas- 
zow. 

THE CAMP IN PLASZOW 

The camp was situated on the grounds of two 
Jewish cemeteries. With time, however, as the num¬ 
ber of the prisoners increased, the camp expanded, 
reaching Swoszowicka street in the west, Panska in 
the south and Wielicka street on its eastern side. 
The main gate was facing Jerozolimska Street. The 
camp was surrounded by a double strand of barbed 
wire, divided by a ditch filled with water. The ground 
was rocky, in parts even swampy. Since January 
1944 the camp was called “Concentration Camp”, 
until then however it was considered as a camp for 
forced labor: “Zwangsarbeitslager”. 

The inhabitants of the ghetto were being gradually 
transported into the camp. At the beginning only 
about a hundred people daily were brought into the 
camp. Up to November of 1942 only 2,000 prison¬ 
ers were living in the camp. Only with the new meth¬ 
ods, introduced by the new commandment of the 
camp, Amon Goeth, who had taken over the man¬ 
agement of the camp in February 1943, the expan¬ 
sion of the camp was facilitated, and at the same 
time the liquidation of the ghetto itself had been 
speeded up. The camp has been prepared to absorb 
not only the 8,000 Jews brought in from the ghetto 
on March 13, 1943 but to absorb also Jews from 
outside the city as well. 

Due to the cruel methods introduced by Goeth, 
the camp had speedily increased its size; new grounds 
had been added, in order to house the soldiers, who 
guarded the camp, the administration of the camp, 
which had its own buildings, the estate of the com¬ 
mandant, and the residential quarters of the officers. 

The main gate was closely guarded. Across the 
street from the gate was the telephone exchange, 
broadcasting from the office of the commandant all 
announcements and camp regulations. 

In order to delude the Jewish population into 
believing that this camp was destined for work 
only, it was called at its inception a labor camp. 
Notwithstanding the various names given to these 
camps, they were all in reality execution camps. 

Before Goeth appeared in the camp, there were 
no instructions or regulations given to the prison¬ 
ers. There were no local authorities which the 
prisoners could approach with concrete problems. 
All this had changed with the arrival of Goeth. He 
was the one and only authority in the camp. He 
made all the decisions, and had the first and last 
word in the selection of prisoners either for life or 
for death. 

LABOR, PENALTIES, TORTURING 

OF PRISONERS 

One of the most cruel penalties meted out to the 
prisoners was flogging, after which the prisoner was 
placed in a cell where he could not sit or move—he 
could only stand, and stand he did for 12 to 24 
hours. After this punishment the prisoner suffered 
for weeks from swellings and various aches and 
pains. 

Most of the prisoners were employed in the 
quarry, where the German S.S. in charge, Kehmer, 
was well known for his brutality toward the prison¬ 
ers. Goeth's main amusement was to watch the 
prisoners while they were being attacked by his 
vicious dogs. Under the slightest provocation, the 
most inhuman and brutal punishments were meted 
out to the prisoners. 

When Goeth’s house had not been completed 
within the time prescribed, he called in the engineer 
in charge and the worker who was supposed to 
execute the order, and commanded them to fight 
each other. When they did not slap and hit each 
other hard enough, Goeth himself stepped in to 
demonstrate how this should be done, and he was 
not satisfied until he saw the blood flowing 
from the faces of the prisoners. 

In the quarry the prisoners were being forced to 
carry extremely heavy rocks. After two or three 
hours of such back breaking labor, they would often 
collapse from sheer exhaustion. The S.S. would then 
beat them, kick them and often kill them outright. 
Another punishment was flogging. The day after 
the punishment had been administered, the prisoner 
had to present himself before the commandant and 
thank him for meting out the penalty to him. After 
a day of hard labor, prisoners returning to the 
camp were required to execute various useless 
tasks—moving wood, bricks, stones, rocks from one 
part of the camp to another. 

The list of persecutions and brutality is endless. 

Women and men were forced into the laboratories 
where their blood was drawn in large quantities, 
weakening the already exhausted prisoners even 
more. These operations were performed by “sani¬ 
tary” personnel who were also in charge of the 
selection of prisoners in ill-health, unable to work, 
and who reported their names to camp authorities. 

DEATH PENALTY, EXECUTIONS 

The constant threat of death and execution did 
not hang over the prisoners until the arrival of Goeth 
in the camp. Life was full of hardships even then, 
but the fear and dread of being shot at, brutally 
tortured at the S.S. slightest whim did not endanger 
them then. 

As soon as Goeth took over the management of 
the camp, the conditions in the camp had undergone 
a radical change. The methods employed by Goeth 



were characterized by completely willful administer¬ 
ing of brutal punishment and death. Executions be¬ 
came part of the daily routine of the camp. People 
were shot for the slightest deviation from camp reg¬ 
ulations or even without any reason. There were 
some attempts of escape from the camp. However, 
during Goeth’s administration, anyone who was 
caught was immediately executed. 

It often occurred that after a sleepless night spent 
drinking Goeth would appear at 6 o’clock in the 
morning when the prisoners were about to leave 
for work, and would summarily shoot at them, kill¬ 
ing people at random. 

People were being shot at, hanged and mutilated 
for smuggling bread and other food items into the 
camp. Flogging of prisoners, selections of women 
and children and killing them on the spot by the 
Ukrainian guards or brutal beatings by the S.S. were 
normal daily occurrences. The whole camp was re¬ 
quired to watch the executions of their fellow 
prisoners. People were being hanged, and after 
having been already pronounced dead, would be 
shot in the back of their heads by Goeth. Unde¬ 
sirable witnesses to his violent excesses were killed 
immediately under the pretext that they were pre¬ 
paring an uprising against the administration of the 
camp. After one inspection, which was aimed at 
the confiscation of Jewish property, some silver 
coins were found in one of the barracks. The prisoner 
in charge of that block of barracks was immediately 
shot. 

Often mass executions took place of prisoners 
who were being brought into camp from the prison 
at Montelupich. These prisoners did not even have 
a chance to be registered in the camp file. They 
were ordered right away to jump into previously 
prepared ditches and were shot one by one by the 
S.S. Later the guards would burn the corpses. For 
witnessing, assisting or participating at the execution 
the S.S.-men would receive special bonuses and 
whisky. One prisoner was discovered to possess 
Peruvian documents. He was ordered to run. As 
soon as he started running. Goeth had his dogs 
chase him. They caught him and started tearing him 
to pieces. In agony the prisoner fell to the ground. 
Goeth approached him and shot him. 

Another day 16 prisoners who were employed 
in the cable factory were accused of performing 
acts of sabotage. They were forced to undress and 
were all executed. The naked corpses were brought 
to the bath-house and buried there. 

In November 1943, during resettlement of Jewish 
residents to Skarzysko, Goeth was on a tour of 
inspection in workshops for locksmiths and machin¬ 
ists. During his inspection in one of the locksmith 
workshops he shot one prisoner. A moment later 
he went to the mechanics workshop and there he 
selected a prisoner to be sent to Skarzysko. When 

the prisoner begged him to leave him in camp since 
his family was there, he did not answer but took 
out his revolver and shot him on the spot. Another 
incident occurred among the employees of the 
steam baths. Two of the prisoners escaped, and 
Goeth ordered the whole group of 24 men and 
women to be shot. 

In the first months of the existence of the camp, 
inmates were often witnesses to the killings of prison¬ 
ers who had been brought to the camps from various 
prisons. One day a group of twelve prisoners was 
shot by Goeth for alleged underground activities in 
the ghetto. Among them perished two members of 
the OD (Jewish Police) Leon Kunz and Josef Gold- 
wachs. Another time Goeth drove into the camp, 
and noticing a woman washing a car, stopped his 
car and shot her. 

Executions by hanging were also perpetrated on 
children. One day all the prisoners were ordered to 
line up in front of barrack number 20 where a gal- 
low was built. Two children were hanged, fourteen 
and fifteen years old. When the rope tore under one 
of them, Goeth himself made sure that the child 
should die and killed him with his revolver. 

Religious practices were strictly forbidden. Two 
prisoners were standing one morning with their phy¬ 
lacteries, holding a prayer book, and as soon as they 
were noticed by the S.S., they were shot. All the 
inhabitants of the ghetto who were found in the 
area of the ghetto after its liquidation on March 13, 
1943, were executed on the grounds of the cemetery 
in Plaszow. 

One day six prisoners were accused of preparing 
an escape. They were employed at the time in the 
cable factory. The prisoners had been locked up in 
a cellar by one of the guards, and the next morning 
brought into camp where they were immediately 
shot. All the prisoners who contracted contagious 
diseases were immediately executed. Constant selec¬ 
tions of people who were in ill-health or old were 
being held in camp. After the selection, these prison¬ 
ers were usually led out and shot. 

SELECTION FOR HEALTH PURPOSES 

At the end of April 1944, Goeth received an order 
from Berlin to receive several hundreds prisoners 
from a Hungarian transport. He agreed to accept 
some of them if he would be allowed to clean up 
the camp from the unproductive elements, namely 
the old, the sick, the children, and those prisoners 
who were in such a state of exhaustion that they were 
incapable of performing any hard labor. Goeth was 
given the power to make the selection. At the same 
time he was notified that a transport of prisoners 
from Plaszow should be sent to Auschwitz for ex¬ 
termination. 

On May 7th, 1944 a selection was held in the 
camp for so called health purposes. The camp physi- 



cian, Dr. Blanke, divided all prisoners into two 
groups, men and women separately. He then marked 
their registration card with a coded sign, which of 
course none of the prisoners understood at the 
time. A week later, on May 14th, all those indicated 
by the camp-doctor were called during camp in¬ 
spection. A selection was also made in the camp 
hospital. This transport had 1400 people including 
286 children. They were all sent to Auschwitz. 

Children were loaded on trucks. Families were 
split. Some children were in the transport, while 
their mothers remained in Plaszow. The inhaibtants 
of the camp were panic stricken. Prisoners were cry¬ 
ing, weeping and mourning for their relatives and 
friends. Goeth, who dreaded an uprising, threatened 
the prisoners that whoever would dare leave camp, 
would be immediately executed. 

LOOTING OF VALUABLES 

Jewelry and other valuables were confiscated on 
the prisoners’ arrival in camp. All the property 
taken from prisoners who had been executed was 
deposited in what was called “EfTektenkammer.” 
Some of the valuables which were found on the 
bodies of the prisoners who were shot or hanged 
were sometimes deposited while still covered with 
blood. The camp dentist used to pull out gold teeth 
from the executed prisoners after they had been 
killed, and deposit them in the Effektenkammer. 

LIQUIDATION OF THE CAMP IN PLASZOW, 

RESETTLEMENT OF THE PRISONERS 

IN OTHER CAMPS 

Transports of prisoners were being gradually se: 
from Plaszow, to other concentration camps in 
view of the approaching front lines. Two thousand 
prisoners were sent to Flossburg, others to Ausch¬ 
witz, Stutthoff and Gross Rosen. In July 1944 a 
large group was sent to Mauthausen. Some prison¬ 
ers went to camp in Szebnie, where they lost their 
lives. 

In September 1944 there were only a few hundred 
inmates left in camp. They were ordered to knock 
down the barracks, burn corpses, bury the ashes 
and do everything possible to erase all traces of 
crimes committed in the camp. 

By the end of 1944 the concentration camp Plas- 
zow-Jerozolimska ceased to exist. Amon Goeth 
was condemned to death and executed by Polish 
authorities on Sept. 13, 1946. As one of the crimes 
committed by him was listed: his direct and/or 
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indirect responsibility for the murder of eight thou¬ 
sand persons, almost all of them Jews, in concentra¬ 
tion camp Plaszow from February 1, 1943 till Sept. 
13, 1944; as another of his crimes was listed his 
responsibility for the murder of 2,000 Jews during 
the liquidation of the ghetto on March 13th and 
14th, 1943. 

The Jewish Community in Cracow consisted, be¬ 
fore the war, of 65,000 Jews. A registration con¬ 
ducted on Nov. 8, 1939 showed an increase to 
68,500 persons, since Jews from small cities and 
hamlets situated around Cracow started to move 
into the city. Out of this number, less than 1,000 
returned to their home-city after the war. A very 
small number of survivors live, dispersed all over 
the world, but mostly in Israel and the U.S.A. More 
than 65,000 or over 95% perished in the holocaust. 
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CONCENTRATION CAMPS 

“JULAG I-II-Iir 

(JUden LAGern I-II-III) 

MAX STEIG, New York City 



The main Concentration Camp, where the re¬ 
mainder of Jews from Cracow had been transferred 
after the bloody and merciless total liquidation of 
the ghetto in Cracow on March 13, 1943, was lo¬ 
cated on the territory of the New Jewish Cemetery 
in the “up-hill” part of Plashow-district of Cracow. 

There existed, however, in the same district an¬ 
other concentration camp called “JULAG I”, located 
near the railroad track in the “down-hill” section 
of Plashow. 

JULAG I had been created much earlier than the 
lager (concentration camp) on the hill. The first 
barracks had been built as early as in the middle 
of 1941, and the Jewish men caught in the suburbs 
of Cracow and forced to hard labor were under the 
Command of NSDAP (German National Socialist 
Worker’s Party). The men in charge: PELZ, NEU¬ 
MAN and ZILL were members of this party. 

The reason for establishing JULAG 1 was simple. 
The old railway between Cracow and Lwow, built 
long before World War I by the then Austrian au¬ 
thorities, had only two tracks which were sufficient 
for transportation of goods and people in industrially 
undeveloped Poland. But Hitler needed enormous 
quantities of food, timber, coal and oil, which Stalin, 
his friendly partner in dividing and swallowing up 
of Poland’s territory, was willing to deliver. How¬ 
ever, the small and outdated freight terminal in 
Cracow turned out tp be inadequate. Not only new 
unloading ramps had to be built, but the number of 
tracks leading to the terminal, including those on 
the railroad bridge over the river Vistula, had to be 
increased rapidly. 

And so a Camp of Jewish labor force had been 
established, right near the railroad tracks in the 
“down-hill” part of Plashow. 

In the beginning the labor force consisted of 
Jews from suburbs and not from the city proper. 
However, this situation changed soon since the rap¬ 
idly progressing liquidation and extermination of 
small Jewish communities, villages, hamlets and 
settlements around Cracow brought waves of new 
labor force. Among them were many young and 
strong Jews, originally from Cracow, who were de¬ 
nied the permission (“Kennkarte”) to remain in the 
city at the time of the establishing of the ghetto and 
were forced to emigrate. They found a short re¬ 
prieve from their cruel fate in villages and ham¬ 
lets located near Cracow. Now, they had been 
brought back to Cracow, but as slave laborers. 

In addition to the main camp, Julag I, two smaller 
branches had been set up near and along the rail¬ 
road tracks which led Eastwards from Cracow: 
Julag II in Prokocim and Julag III in Bierzanow. 
Both of them were for Jews working at the expan¬ 
sion of railroad facilities. 

On April 15, 1942, several smaller cities where 
Jews had found their temporary asylum: Slomniki, 

Skala, Ojcow, Lishki, etc. had been made “Juden- 
rein”. All the Jews from those villages had been 
either killed on the spot or deported in sealed cattle 
wagons to gas chambers. Only 750 young men were 
selected and brought to Julag I. Also for the first 
time some Jewish women had been brought to the 
camp and assigned to kitchen duties or as cleaning 
women to the SS quarters. 

The number of captive Jews increased eventually 
to about 1800 men and this number had been replen¬ 
ished as soon as the original laborers died out or got 
killed. However, the increase in the labor force and 
the replacements consisted now of young men from 
the ghetto of Cracow itself since the whole vicinity 
had been made “Judenrein” already. 

In one way or other all laborers in Julag I, II and 
III performed some kind of work connected with 
expansion of the railway tracks and the freight ter¬ 
minal capacity. For this purpose, the workers were 
divided into groups and assigned to do the work for 
different German contractors: Ambi-Schroedcr, Klug. 
Sicmens-Bau-Union, Stuag, Mayer-Roeder-Kraus. 

The whole work was under supervision of Ger¬ 
man foremen and masters, most of them merciless 
sadists and beasts who drove the Jews without any 
pity to perform their tough jobs. Beating, kicking 
and slugging were part of the daily routine. Bleeding 
victims who could not make it back to the camps 
after 12 or 14 hours of hard work had to be dragged 
or carried back by their comrades. 

The work at the tracks had to be performed 6 
days a week, rain or shine, heat or snow. In the 
cruel winter of Poland, without proper clothing, 
since most of them had been caught to work unpre¬ 
pared, just the way they were walking in the street, 
—scores of workers collapsed and died daily. 

In different stages of its existence Julag I had be¬ 
tween 1300-1800 Jewish workers, Julag II had from 
400-600 and Julag III about 600. 

Sunday was supposed to be a day of rest after 
a whole week of backbreaking work at “Baustcllcn” 
—construction sites. But the Lager Commandant 
and the Jewish camp police, “Ordnungs Dienst” had 
always enough work waiting for the prisoners. All 
dirty work around the camp itself: cleaning, wash¬ 
ing, moving and rebuilding was, as a rule, done on 
Sundays, and so the prisoners were robbed of their 
rest. 

The food was very poor and not sufficient for the 
hard physical labor performed by the prisoners. Half 
a pound of bread and a plate of watery turnip-soup 
was the daily ration for a prisoner. Sometimes they 
also received a little jam. No sugar, no fat, no meat 
—ever. When any of these items were supposed to 
be distributed, they never reached the prisoners but 
“dried out” in the distributions, stopped effectively 
by the “Ordnungs Dienst”. Death from hunger and 
exhaustion were regular occurrences. 



In the beginning, all 3 camps were under the su¬ 
pervision of NSDAP. But in a very short time they 
came under the direct supervision of SS and the 
new commandant was an SS man, Oberschaarfeuhrer 
Sepp Mueller from Mossbach, Baden. This new 
master of life and death of the prisoners in all three 
Julags was 30 years old, married and father of 2 
children. 

His main territory was Julag I where he had his 
quarters and where he brought his family. Depending 
on his mood whether he was drunk or sober he 
would shoot to death Jewish prisoners without rea¬ 
son, to enjoy his unlimited power. A Jew whose 
reddish hair was not to his liking was shot to death. 
A worker who came back from a day’s work not 
cleaned up “sufficiently” was shot to death. The 
penalty for escape or even suspicion of intended 
escape was a shot in the head. 

Two young Jewish women who could not stand 
any longer the tension of living among the Poles on 
false aryan documents and who broke down under 
constant blackmailing and threats of betrayal by the 
Poles, come voluntarily to Julag I begging Mueller 
to take them into the camp. Mueller killed both of 
them on the spot. 

A young Jewish electrician, Mueller’s favorite, 
who took care of electric installation in Julag I had 
the misfortune of causing a fire in his workshop. He 
was immediately shot to death by Mueller. 

To force the Jewish worker to greater efficiency 
a devil’s plan was conceived. Foremen at construc¬ 
tion were asked to point out the “least efficient” or 
the “most lazy” Jewish workers. Twenty two victims 
were pointed out to Mueller who brought them to 
the camp and had them executed, participating per¬ 
sonally in the execution. 

All Jews were supposed to wear armbands with 
the “Star of David” as identification. Taking off the 
armband was punishable by death. But at the con¬ 
struction site the armbands hampered the movements 
of the workers, so the order for wearing them was 
not enforced too strictly. Somehow Mueller decided 
that the Jews deserved a lesson, came to the “Ost- 
bahn”—place and ordered a line up. 

One of the Jews in the first row did not wear the 
prescribed armband. Mueller shot him right through 
his heart. The range was so close that the same 
bullet went not only right through the first victim, 
but succeeded also in killing another one, who was 
standing in the second row. 

To Mueller his dog was more important than the 
life of a Jew. Once, Mueller entered the room of 
the camp Pharmacist—Otto Hofstetter. His dog at- 
Mrs. Hofstetter (Pola) who in self-defense kicked 
the animal. Mueller ordered the immediate killing 
of both Pola and Otto, although Otto was his favorite 
man, who attended to many of Mueller’s affairs, and 
saw to it that Mueller always had plenty of money 
in his pockets. 

Not far from Julag I were located the barracks of 
German construction company “KLUG.” Jews who 
worked for this company did not go back to the 
camp every night, but slept in their quarters in the 
barracks,—also preparing their meals there. How¬ 
ever, when a fire broke out, Mueller ordered all 
Jewish workers at “Klug” killed, including eleven 
Jewish women belonging to the group. 

The camp was surrounded by a double fence of 
barbed wire and guarded from the outside by 
Ukrainians, Latvians and Tartars. All of them were 
brutal, sadistic and specialyl trained to treat the 
Jews with greatest cruelty possible. They used to 
enter the barracks at night, rob whatever possible 
and pull Jewish women outside of the camp, where 
they first raped and then killed them. 

JEWISH POLICE (“Ordnungs Dicnst”—“O.D.”) 

As compared to other camps and considering the 
inhuman working and living conditions, the rela¬ 
tionship between the Jewish prisoners themselves 
was decent. There had been no informers; no Jew¬ 
ish worker denounced another one before the Ger¬ 
man masters. There was, however, one whole group 
of Jews, who constituted an infamous exception. It 
was the Jewish Police,—“Ordnungs-Dienst” (O.D.), 
who were the rulers over the Jewish workers inside 
of the Camps. 

The German masters created this institution, al¬ 
legedly, to keep order in the Jewish community. 
But no decent or educated Jew wanted to serve the 
Germans as an instrument of oppression against his 
own people. With very few exceptions the Jews who 
applied for this kind of job were of the lowest quality, 
uneducated and poor. The sudden surge of power, 
the money they c^uld rob or extort from other Jews, 
the complete immunity against any complaint placed 
against them with the German authorities and the 
impossibility of even placing such a complaint went 
to their heads and they abused their position to the 
utmost. Their sadism, beating and mistreating of 
their fcllow-Jews was on the level with their German 
masters. “Do-or-Die” was their rule of handling 
other Jews. Whatever human feelings they ever had, 
disappeared rapidly with the increase of their power. 
With very few exceptions the O.D.-men were the 
darkest page in the history of all Jewish concentra¬ 
tion camps. A prisoner who could not pay off an 
O.D.-man could expect no pity. 

The most valuable possession a prisoner had— 
and only few had it still—was his jacket and his 
coat to protect himself from the bitter cold of 
winters in Poland. But in the sumer, while going 
to work they had to leave this life-saver in the 
camp. In summer 1943, right after the typhoid epi¬ 
demic, the members of O.D.-men decided to take 
away all the jackets and coats and put them allegedly 
“into storage ’. They did so while all the prisoners 
were at work. All the garments were immediately 



ripped at shoulder-seams in search for money, pos¬ 
sibly hidden there by their owners. When in October 
1943 Julag I and II were liquidated completely and 
the Jews transferred to an ammunition factory in 
Skarzysko-Kamienna, they faced the cruel winter 
without coats or jackets. Over one thousand died 
in four months. 

JULAG II—in PROKOCIM 

Julag 11 was the first one to be liquidated. Mueller 
designated his subordinate Kuenlein as the com¬ 
mander of this camp. Following his chiefs example 
he killed and tortured many Jews. 

In the summer of 1943 the epidemic of typhoid 
erupted also in this camp. Afraid that Mueller would 
annihilate all the inmates to avoid spreading of the 
epidemic, the Jewish physicians: Dr. Edmund Gold¬ 
stein, Nuessenfeld, Gumplewicz, etc. did not report 
the truth to Mueller. 

At the same time a letter, written by this whole 
group of physicians, addressed to the Jewish Organ¬ 
ization in Switzerland, asking for help in emigrating 
from Poland, was caught by the Gestapo and given 
to Mueller. Mueller acted fast. He killed all the 
Jewish physicians and many of the sick. Julag II was 
liquidated and the survivors brought to Julag I to 
replace the men who died there during the typhoid 
epidemic. 

JULAG III—in BIERZANOW 

The man placed by Mueller in charge of the Camp 
was SS-man Ritchek, a 22 year old degenerate. The 
unlimited authority given to him went to his head. 
To flog, mutilate or to kill a Jew was to him an act 
of glory for the Vaterland. Under the pretext of 
preventing a prisoner from escaping he divided all 
the prisoners in groups of five. If one escaped, the 
others were shot to death. Since nobody knew to 
which “five” he belonged, everybody watched every¬ 
body else to prevent his escape. Every few days 
Ritchek transferred all inmates of a barrack to an¬ 
other one, not letting them take their belongings 
with them. They reached the bottom of pauperisa¬ 
tion almost immediately. Ritchek’s greatest pleasure 
was flogging the victims in public and hanging them 
in public. To this “feast” he used to invite his 
friends and their wives from the City. 

The Jewish representative in this Camp was Dr. 
Leopold Lipschitz, a highly educated jurist, a man 
of great character and wonderful personality, a for¬ 
mer member of the Jewish Zionist Organization 
“Akiba”. Under his leadership the conditions in 
Julag III had been much better than in other 
Camps. Somehow he became a favorite of Mueller 
and had used his influence and position to facilitate 
the survival of Jewish compatriots. He was later 
killed by Ritchek. 

Julag III was liquiated November 15, 1943, at 
the same time as Julag I. The survivors were sent to 
concentration camp in Skarzysko-Kamienna. 

TYPHOID EPIDEMIC 

In summer 1943 an epidemic of typhoid fever 
erupted in the Julags. In the beginning Mueller used 
to shoot to death all sick Jews to prevent spreading 
of the sickness. But the plague of lice could not be 
stopped so the epidemic continued. Finally Mueller 
realized, that he would have to kill all the inmates 
and by liquidating the camps lose his own job and 
the almighty position. He would probably be sent 
to the front lines in Russia. So he left the care of 
the sick to Jewish physicians: Dr. Mietek (Marvin) 
Margulies and Dr. Leo Kurtz. These two men saved 
as many prisoners as possible. But Dr. Kurtz suc- 
sumbed to the epidemic himself and died in the 
camp. 

WOMEN AND CHILDREN 

First women were taken into the camp in June 
1942, when small Jewish communities near Cracow 
had been wiped out. They did their hard work in 
the kitchen, cooking for the prisoners. They had 
also to serve as cleaning women in the SS and 
Camp-guard barracks. They were very decent and 
tried to help the starving prisoners, whenever pos¬ 
sible. Officially no children were permitted in the 
Julags. Somehow, however, their mothers succeeded 
in hiding them. There were about 25 children, who 
had to be kept out of Mueller’s way. 

On Nov. 15, 1943, during the liquidation of 
Julag I and III, all the children were brought uphill, 
to the main lager at Jerozolimska, and killed. 

EPILOGUE 

Mueller escaped the Polish Authorities, but he 
has been tried and sentenced by a German court in 
Mossbach, Baden, on April 21, 1961, to life in 
prison. He has been found guilty of: 22 cases of 
proven direct murder, 58 cases of orders to murder, 
5 cases as a murder accomplice and 4 cases of strik¬ 
ing to death (Totschlag). 

All traces of the 3 camps have been wiped out. 
There are no visible signs where they were located. 
There was no specific place to bury the dead and 
the killed. They were buried all over the camp and 
in most cases just dumped into the swamps near the 
camp. 

At the site of Julag I there are now some industrial 
buildings. Some bones and skeletons discovered dur¬ 
ing construction have been buried in one common 
grave. 

There are no historical documents related to the 
Julags outside of the hardly accessible protocols of 
the trial in Mossbach. This article is probably the 
only “YISKOR” for the Julags and is based on 
personal experience, some testimonies recorded in 
Yad W’Shem, Tel-Aviv branch, and memories of a 
handful of other survivors now living in New York 
City. 



JEWISH 

RESISTANCE MOVEMENT 

IN KRAKOW 

MOSHE SINGER, Beth Yehochua, Israel 



During the first two years of the Nazi occupation 
the Germans had indeed succeeded, by means of their 
propaganda tactics directed at confusing the Jewish 
community, to force it into a complete lethargic 
stupor and inactivity. 

The Germans had first entrapped the Jews within 
the confines of ghettos; had gradually persecuted 
and terrorized them into total inaction and then de¬ 
ported them to labor camps and gas chambers. 

Only in 1941, when the Jewish population be¬ 
came finally aware of the evil plans for its extermi¬ 
nation, the organized resistance movement was in¬ 
tensified. Thanks to this movement, which had been 
responsible for uprisings in the ghettoes of Warsaw, 
Krakow, Bendzin etc., the honor of the Jewish peo¬ 
ple has been saved and the heroism of its fighters 
constitutes a glorious chapter of human resistance 
against oppression. 

1. SPIRITUAL SOURCES OF THE 

RESISTANCE. 

From the perspective of twenty-five years, a sear¬ 
ing question probes our minds: from what unknown, 
hidden sources did the handful of Jewish youths delve 
into their spiritual strength to resist, with practically 
bare hands, the nazi oppressor at the height of his 
military might? 

In the issue of Hechalutz Halochem of August 
13, 1943, which was the official paper of the Jewish 
Fighters Organization in Krakow, edited in Polish 
by Szymek Dranger, member of the Executive Board 
of Akiba, the names of all the members of the 
Fighters Organization who had fallen in their strug¬ 
gle against the Germans, were published. Close to 
seventy names including two “families'’ appear in 
this memorial issue. The lion’s share of them belong¬ 
ed to the Youth Movement Akiba which, under the 
leadership of Aharon Liebeskind and Shimon Drang¬ 
er, was the leading spirit among the Jewish youth 
movements of Krakow before the outbreak of the 
war as well as during the years of the occupation. 
However, among the names appear members of other 
fighting organizations as well; Dror, under the leader¬ 
ship of Abraham Leibowicz, Hashomer Hatzair, 
Hashomer Hadati, Hatzofe and Histradruth Hanoar 
Hechalutzi under leadership of Maniek Eisenstein. 
There was also another splinter movement, smaller 
in number, which was sponsored by the Polish Labor 
Party (PPR-communist) whose leading spirit was 
Heshek Bauminger and Gola Mire. From the data 
indicated in the letter addressed to Dr. Bauminger 
(brother of Heshek B) by one of the surviving mem¬ 
bers of that group. Shlomo Shine, this organiza¬ 
tion was comprised of about twenty members. If 
we take into account that in August 1943 there 
were still some survivors among the fighters who 
have not been mentioned in this memorial issue of 
Hechalutz Halochem as having fallen in battle, then 
the Jewish Fighters Organization in Krakow num¬ 
bered about 150-160 members. 

This was a handful of isolated, almost homeless 
people, deprived of all human and civil rights, sur¬ 
rounded by an unfriendly population, without any 
outside help, cut off from the rest of the world, un¬ 
armed, without any strategic base, and without any 
experience whether in the field of conspiracy or in 
the military. 

This feeling of isolation and loneliness was ex¬ 
pressed by Szymek Dranger in the organ of the 
organization Hechalutz Halochem: “No one had 
extended a helping hand to the doomed Jews, or 
had attempted to aid them in order to facilitate their 
escape from certain extermination. Even the hatred 
of the Germans on the part of the Polish popula¬ 
tion disappeared when it concerned giving aid to 
Jews. Only very few retained the spark of humanity 
and even those were afraid to demonstrate it pub¬ 
licly. The truth of our isolation has been demon¬ 
strated again and again, and we will carry its tragic 
consequences to the last day of our lives.” The 
heroic wife of Szymek Dranger, Gusta, expressed 
this feeling in very strong terms in her “Diaries” 
written in prison at the beginning of 1943. “The Jew¬ 
ish fighters had to operate outside the ghetto walls, 
in spite of the fact that if caught outside, the offense 
was punishable by death. It was often easy to evade 
the German pursuers, but it was unavoidable to 
overhear unpleasant conversations about Jews. One 
heard scraps of conversation of the kind that ‘it was 
a good thing that Jews were being persecuted; that 
it was high time to do something about them; that 
they rightly deserved the punishment meted out to 
them; that they often escaped—but luckily most of 
the time were being caught’. Vile slander, base lies, 
and the expression of animal pleasure on the faces 
of the slanderers at the fact that thousands of women, 
children and old people were being slaughtered daily. 
Like vultures hovering over corpses, they were lying 
in wait, anticipating the plunder of Jewish property. 

While these whispers were going on, a man was 
sitting in the corner of the railroad car, someone who 
had just been orphaned, or had just lost his wife and 
children, and he dared not move a muscle in his face 
for fear of being discovered. Inside his blood was 
boiling, but outwardly his face was a mask of stone, 
and woe unto him who let any emotion register in 
his face or eyes.” 

It was no accident that next to the names of the 
fighters who had fallen in battle, Szymek indicated 
their organizational affiliation. The fact is that among 
the fighting organizations both in Krakow and War¬ 
saw most of the participants were members of 
youth movements. Until the beginning of mass de¬ 
portations, most of the fighters were still living 
with their families. On Saturdays they would as¬ 
semble with the members of their respective move¬ 
ments in meetings where they would find intellectual 
solace and spiritual sustenance. In some cases they 
lived on a collective farm established by the various 
youth organizations. 



In the middle of 1942 mass deportations had 
liquidated most of the Jews and the fighters 
could no longer stay with their families, but had to 
find living quarters throughout the city. There was 
no party competition among the various fighting 
organizations. On the contrary, a spirit of coopera¬ 
tion carved by common fate and brotherhood pre¬ 
vailed among the fighters of different affiliations. 
The leading role in the overall resistance movement 
was held by Akiba, which was the oldest youth 
movement in Krakow. The organization had been 
founded in the 1920’s by students of Jewish high 
schools. They called themselves AKIBA after Rabbi 
Akiba, the great scholar of the Mishna, who in his 
own personality symbolized the supreme sacrifice 
for the sake of Judaism, and the spirit of the Jewish 
rebellion during the Bar Kochba uprising against 
the Roman Emperor Hadrian. His immortal words 
“Love thy neighbor as thyself” were also the motto 
of the movement, and his ideas of armed resistance 
against oppression had been adopted as their guide¬ 

lines. 

Long before the uprising took place in the Warsaw 
ghetto, the Jewish Fighters Organization in Krakow 
had organized acts of sabotage, attacks and armed 
resistance against the Germans on a large scale. 
Hela Shipper-Rufeiscn, a member of Akiba, writes 
in her memoirs: “We accepted without a murmur 
and without any feeling of humiliation the German 
decree that every Jew was forced to wear a white 
band with a blue Magen David on his arm. We bore 
proudly the symbol of our Jewish identity, and were 
not ashamed of our heritage. Unfortunately, very 
often we had to remove the band in order to survive.” 

2. SPECIFIC DIFFICULTIES ENCOUNTERED 

BY THE JEWISH RESISTANCE 

The conspiratorial activity required free mobility 
on the part of the members of the Resistance in the 
ghetto as well as on the outside. The Gentiles who 
were engaged in this kind of work had only to hide 
their activities, but the Jews were compelled to 
change their appearance, their customs, their speech, 
their mentality and their place of employment. This 
created technical as well as psychological difficulties. 
Gusta Dranger Davidson writes in her “Diaries”: 
“How can they, who for years have been proud of 
their heritage; who have proudly resisted any at¬ 
tempt of slander against the cherished traditions of 
Judaism; they who have given their youth to their 
people and who saw in the rebirth of the Jewish 
people their whole raison d’etre, how can they, if 
even for a fleeting moment, deny their identity and 
cowardly hide their origins? But this was a necessity 
without which no one could survive.” The Jewish re¬ 
sistance fighters, who changed their appearance in or¬ 
der to be considered as Poles, carried with them ar- 
yan documents issued on false names. Since they were 
afraid that on the basis of these documents, if found 
dead, they would be buried as aryans—they had sewn 
into their clothing small notes with their real names. 

Such was the case with Abraham Leibowicz (Laban- 
Romek), the representative of “Dror,” one of the 
leaders of the Command of the Resistance. He had 
sewn into his vest his real name and his date of 
birth and indicated on it “I am a Jew.” Gusta 
Dranger’s brother, David, who had been employed 
at the time in the steam bath of the camp in Plas- 
zow, had found that piece of paper in Laban’s vest, 
all covered with blood, after Laban had been shot by 
the Germans. 

The Polish Press was far from being sympathetic 
to the Jews. As a matter of fact it went to great 
lengths in order to hide from the Polish population 
the truth about Jewish heroism. On April 29, 1943, 
women who had been held until then in prison at 
Heclow 30 Street were being led to the camp in 
Plaszow for execution. Among the prisoners were 
Gusta Dranger and Gola Mire. They decided to 
escape. Gusta succeeded in eluding her German pur¬ 
suers. Most of the women, however, were shot and 
killed while fleeing. The Polish press failed to report 
that the women were Jewish. 

TECHNICAL LABORATORY 

Presence of mind and arrogance were not enough 
to hide one’s true identity. That was an era of 
documents, official seals, permits, etc. One was 
unable to leave one’s home without carrying all the 
necessary papers. “And if one happened to be Jew¬ 
ish,” writes Gusta, “one had to carry with him a 
batch of documents proving that one was not Jew¬ 
ish.” From day to day the regulations changed. New 
documents were required, new seals had to be ob¬ 
tained from the German authorities in order to 
validate the documents required for identification. 

Shimshon Dranger was responsible for the supply 
of necessary papers to the members of the Fighters 
Organization, without which one could not function 
with any measure of freedom. Szymon Dranger 
(Marek) had organized and administered the techni¬ 
cal office for forged documents in order to facilitate 
free mobility for the members of the organization. 
His chief assistant was Idek Tenenbaum, who was 
known under the pseudonym of Czesiek. Idek Ten- 
nenbaum, according to Gusta’s reminiscences, was 
liked by all, was well known for his wit, and had 
contacts in various official circles. He had enjoyed 
the confidence of people employed by the various 
departments of the government. He had acquaint¬ 
ances in the labor offices, police precincts, and 
everywhere was considered as an intimate. He was 
great friends with the policemen, and everyone was 
grateful to him for something he had done for 
them. Idek exploited his popularity in the official 
circles for the benefit of the cause. He never hesi¬ 
tated to act. He would enter one of the government 
offices, would nonchalantly greet one of his ac¬ 
quaintances, and with his other hand would appropri¬ 
ate documents, forms, questionnaires—even official 
stamps. Exploiting his acquaintance among the em- 



ployees of the civil service, he was able to purchase 
certain articles and chemicals which were inacces¬ 
sible to the civilian population. 

Szymek Dranger, an amateur typesetter and drafts¬ 
man, knew how to exploit every little bit of Idek's 
booty and put it to practical use. In a very short 
time the technical office was operating at full speed. 
The documents were so expertly forged that even 
the Germans themselves could not detect any irregu¬ 
larities. The technical laboratory partly financed the 
budget of the Jewish Fighters Organization by sup¬ 
plying forged documents outside the ghetto walls. 

All this work was being executed in quite in¬ 
credible conditions. They had no office, no place 
to work. It was a wandering operation. “At the 
start,” writes Gusta, “he carried his entire opera¬ 
tion in his pockets. When something had to be 
done, one had to look for an empty room. Once a 
room was found, Szymek would spread out his en¬ 
tire office on a table and would function until such 
time when steps would be heard on the staircase. 
Then he would hide his entire activity in his pockets 
again. As soon as this operation had expanded, and 
his pockets could no longer contain it, he had to 
resort to the use of a briefcase. He would officiate 
in various places depending on the availability of 
empty quarters. This wandering office symbolized 
the activities of the Jewish Fighters Organization, 
which had been created from a vacuum and had ac¬ 
complished a great deal through its strong will and 
perseverance. In time the briefcase could not contain 
all the documents, and one had to follow Szymek 
with briefcases, boxes, typewriter. Every morning 
this entire caravan had to start wandering again in 
order to find a place of work.” The danger of 
working under these circumstances was great both 
to Szymek as well as to the people for whom the 
documents were being prepared. They had to find 
a niche for this office, a good hiding place, and live 
on its premises. This assignment was entrusted to 
Gusta Dranger who in the early Fall of 1942 found 
an apartment in Makow, where they resided under 
aryan names. None of the neighbors ever suspected 
that in the intimately furnished apartment the en¬ 
tire apparatus of the technical office had been lo¬ 
cated. 

Within twenty minutes walk from them an apart¬ 
ment was found for Hanusa Blass (who was shot in 
April 1943), who served as liaison between the 
technical office and the city. She would pick up the 
material from Szymek and travel to Krakow by bus 
disguised as a peasant going to the market with 
baskets of eggs, apples and mushrooms. 

CONSPIRACY 

The Jewish Fighters Organization was made up 
entirely of members of youth movements. They all 
knew each other, had complete confidence in each 
other, and knew that each one of them would rather 
perish than inform on his comrades. That was the 

reason why the necessity for conspiracy was so diffi¬ 
cult for them to accept. All plans for future acti¬ 
vities were being determined collectively, and every 
one of the members of the organization was well 
aware of what was being planned ahead. Despite 
these feelings they had slowly come to realize that 
conspiracy was a necessity. 

The names of all the fighters were well known 
to the general population of the ghetto. “In whispers,” 
writes Gusta, “the rumors of the activities of the 
resistance would circulate from one home to the 
next. The population of the ghetto felt nothing but 
awe and respect for what the fighters were trying to 
accomplish, but there was also the danger that the 
names of the fighters might reach the ears of the 
Jewish police and other undesirable elements. The 
necessity to move the operations of the resistance 
away from the ghetto to the aryan sector of the city 
had been recognized. It was high time to do it.” 
Apartments were found in the aryan part of the 
city. Idck Tenenbaum found living quarters in the 
German section of Krakow which he shared with 
Laban (here is where Idek and Dolek Liebeskind 
were killed in battle with the Germans following the 
action which took place during Christmas of 1942). 

PREPARATIONS FOR ARMED RESISTANCE 

In August 1942, the command of the resistance 
became aware of the necessity for armed struggle 
against the German oppressors. However, the re¬ 
sistance fighters were not yet ready. “All the fight¬ 
ers were educators, they were teachers and leaders 
of youth movements, but their leadership had a 
spiritual character. They could instill in the Jewish 
youth their own ideals and serve as an example of 
readiness, perseverance and willingness for a su¬ 
preme sacrifice for the sake of the Jewish people, 
but they were not military men. Nothing in their 
past had prepared them for this function, and they 
were in no way ready to lead others in this armed 
struggle. They were willing to serve in the ranks 
themselves, but they needed a leader to command 
them—someone with great military experience who 
would know what to do and how to act in time of 
emergency. They hoped to find this military experi¬ 
ence, as well as the weapons necessary for armed 
resistance, in the ranks of the Polish underground. 
However, the Polish underground was not ready for 
armed resistance as yet. It was their opinion that 
nothing could be accomplished by responding to 
terror with acts of violence. They wanted to gather 
strength and await the results of the war being 
waged on various fronts. They wanted to wait for 
a propitious moment created by favorable inter¬ 
national development. They were not threatened 
by extermination and had time to wait. Certain circles 
in the Polish underground, probably those who were 
linked to the Polish Government in Exile in London, 
offered to hide the Jewish fighters until such mo¬ 
ment when they would be able to strike but they 
failed to offer arms and military aid. 



The next step attempted by the Jewish Resist¬ 
ance was to approach the PPR (Polish Communist 
Party), in whose ranks many Jews were loyally 
working before the outbreak of the war. They were 
convinced that the PPR would offer its underground 
experience as well as arms to the Jewish Fighters 
Organization. A contact had been established with 
the PPR through Gola Mire and Heshek Bauminger. 
Gola was very active in the Party before the War. 
She was a member of the Party Council of Lwow, 
was convicted by Polish courts for underground com¬ 
munist activity and sentenced to 15 years. She had 
the soul of a poet, indeed wrote poetry, and had a 
magnetic personality. She had very good relations 
with the leadership of AKIBA and was trying to 
incorporate the Jewish Fighters Organization into 
the framework of the PPR. However, no agreement 
was reached since the PPR demanded individual af¬ 
filiation and not collective collaboration of inde¬ 
pendent Zionist groups of the Jewish Resistance. The 
real reason, however, was that the PPR, like the 
other Polish underground organizations, was also 
biding its time for a suitable moment to strike, and 
only the Jewish element within the party was forced 
to, and expressed its willingness, to act immediately. 
Gola was still hoping that at least the PPR would 
help the Jewish Fighters with provision of arms. In¬ 
deed the first five revolvers had been acquired with 
the help of the Party; the rest of the arms were ac¬ 
quired by attacking and killing German soldiers and 
confiscating their weapons. 

EXIT TO THE FORESTS 

The Jewish Resistance Movement approached 
the PPR, asking them for aid in establishing con¬ 
tacts with the Polish Partisans in the forests. They 
themselves would provide the fighters and the 
equipment. In September 1942, the first group of 
five fighters; Zyga Mahler, Edwin Weiss, Benek 
Wechsncr, Salo Kanal and Milek Gottlieb left for the 
forests of Niepolomice. 

The boys who were trained by the PPR were left 
to their own devices by the Polish guide of the 
PPR as soon as they reached the forest. The anti¬ 
cipated contact with the partisan group failed to 
materialize. They were wandering around the forest 
unable to perceive the truth that they had indeed 
been deceived. Their supplies dwindled, and they 
did not know whether to return to the city or re¬ 
main in the forest. In the meantime they had been 
noticed by the neighboring peasants who immediately 
notified the German authorities that 300 fighters 
were hiding in the forest planning an armed attack. 
The German forces surrounded the forest shooting 
in all directions. The boys decided to send one of 
them, Edwin Weiss, to report on the situation to 
the command of the Resistance in Krakow and 
await instructions. Edwin delivered his report to 
the utter dismay and shock of the command, who 
had realized the terrible disloyalty of the PPR. They 

instructed the boys to abandon the forest and go to 
the nearest village and await instructions. 

Completely disillusioned, they reached the sad 
conclusion that they could not count on anyone for 
support, and that they were standing completely 
alone. They had not abandoned their hopes for 
armed resistance in the forests. A group of four 
fighters, (Benek Weksner, Jehuda Schmerlowitz, 
Zyga Mahler and Salo Kanal-Adas) were dispatched 
to the forest in the vicinity of Debica to prepare 
the terrain for future operations of the Resistance. 
After every armed action the fighters had to leave 
the forest and remain a couple of weeks in the 
city. Who can evaluate the tremendous effort, dan¬ 
ger, courage and presence of mind in executing this 
plan? They were four men, and had two revolvers 
between them. That was their armed equipment. 
When their food supplies began to dwindle, two of 
them would go into the village. One of these expe¬ 
ditions ended in a tragedy. Benek Weksner and 
Idek Szmerlowich were surprised by two policemen 
accompanied by a forestier. Benek, who succeeded 
in pulling his revolver out of his boots, shot the 
two policemen; if Idek had another revolver he 
could have killed the armed forestier. But the other 
revolver was left with their comrades in the forest. 
Both young fighters were killed. Their comrades in 
the forest waited for them all night long. Finally, 
they found out what had happened. They had 
to notify the command. They returned to Krakow. 
They paid dearly with the lives of their friends for 
their inexperience. From then on they knew that 
whoever goes into battle must have his own arms. 

ACTIVITIES OF THE RESISTANCE 

Among the members of the Fighting Organization 
who had fallen in battle listed in the memorial issue 
of Hechalutz Halochem of August 1943, three more 
victims of the groups fighting in the forest are men¬ 
tioned. They are: Milek Gottlieb, Edwin Weiss, both 
from Akiba, and Chaim Sternlicht from Histadruth 
Hechalutzi. The fiasco of the partisan activities con¬ 
vinced the Jewish Resistance Movement to change 
its tactics and to move the center of armed resistance 
to Krakow itself, which served as official seat of the 
German authorities. In Krakow they could operate 
simultaneously in several places and operate with 
small groups of fighters. The awakening of unrest in 
the capital would have a strong echo among the 
population outside the confines of the city. 

The leadership had decided on an immediate 
start of armed activities, rather than wait until Spring, 
at which time the partisan activities in the forest 
could perhaps be renewed according to the opinion 
held by some members of the Resistance. But they 
were facing death daily. No one knew whether they 
would succeed in escaping. Where was the cer¬ 
tainty that they would indeed survive until Spring? 
They had to act now. 

Every fighter had a clearly defined area of ac- 



tivity assigned to him, be it liaison work, technical 
work, or attacks on German soldiers or destruction 
of German installations. Some of the fighters had to 
deal with informers within the confines of the 
ghetto. But the main objective of the resistance was 
individual terror against German soldiers, and con¬ 
fiscation of their weapons. The fighters were active 
in many sections of the city, lying in ambush, lurk¬ 
ing in dark corners, behind house gates and, when¬ 
ever possible they would suddenly emerge from the 
dark, attack, attain their objective, and disappear 
again in the hustle and bustle of the teeming city. 
The excitement of battle seared their souls. After 
a successful attack they would stay up all night re¬ 
living the excitement of the action. 

After each operation the city was combed by 
the Germans in house to house searches and in¬ 
spections looking for the perpetrators of the action. 
The German authorities would not admit that these 
actions were committed by Jews. After each incident 
they circulated rumors that the respective soldier or 
officer was killed by unknown attackers, or else 
that he took his own life. 

On the other hand the Germans had taken steps 
to increase security measures. Curfew hour was 
moved up, the city was being patroled more fre¬ 
quently and inspections and searches of people and 
apartments were daily occurrences. Hostages were 
constantly caught and arrested in order to tie the 
hands of the fighters. 

The apartment at Jozcfinska Street served as the 
main base of operations. The apartment belonged to 
Szymek Lustgartcn, one of the youngest members 
of AK1BA. After the deportation action of October 
1942, some of the fighters lived there and many of 
the leaders also used to frequent it. The intensity of 
armed resistance and the frequent searches on the 
part of the authorities forced the organization to 
liquidate this base of operations whose residents 
were well known to the population of the ghetto. 
On the eve of closing down the apartment, the 
fighters spent the night in various sections of the 
ghetto, Wuska, Dolek’s wife, in one place, and 
Dolek and Laban together. They paid dearly for 
this carelessness. 

On the night of November 25, 1942 the apartment 
of Dolek’s parents, where both Dolek and Laban 
were staying, was surrounded by the militia led by 
Arthur Loefflcr, who had been suspected of inform¬ 
ing on the fighters of the resistance. He told Dolek, 
that his wife had been taken as a hostage by the 
police. Dolek expressed his willingness to follow 
them on the condition that his wife would be re¬ 
leased. Loeffler promised to release her. While 
dressing Dolek succeeded in taking a revolver with 
him. On the way to the police station, disbelieving 
Loeffler’s promise to release Wuska, he decided to 
escape. His attempt was successful and he escaped 
from the ghetto. 
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THE ATTACK ON CAFE CYGANERJA, 
DECEMBER 22, 1942 

Most of the operations of the Resistance were 
crowned with* success and they gave an added im¬ 
petus to the Movement and stimulated it to further 
activity. They had decided at this point to stage 
a big operation which would strike at the heart of 
the Nazi authorities, stir up the Jewish residents 
who had been living in a state of lethargy and con¬ 
stant fear, and at the same time would throw con¬ 
fusion into the German camp and would throw it 
into a panic of fear and instability. 

This action took place in cooperation with the 
PPR. The aims of the operation were: 

(1) To throw hand grenades into three coffee 
houses in the center of the city which were well 
known as meeting places for German officers; (2) 
To set fire to the military garages of the German 
army, as well as to execute various acts of sabotage 
against the coast guard boats on the Vistula; (3) 
To raise the national flag on the river and to dis¬ 
tribute anti-Nazi leaflets; (4) To shoot at German 
soldiers and officers encountered in the city. At the 
same time they were planning to call false fire 
alarms in various parts of the city and in this way to 
confuse the Germans and throw panic into their 
midst. 

The date set for these operations was December 
22, 1942. on the eve of the Christmas holiday. The 
city was teeming with Germans who had been mak¬ 
ing purchases before leaving for home in order to 
celebrate the holiday. 

The coffee houses which were selected for the 
site of the attack were Cyganeria, Esplanada, and 
Zakopianka, an Officers Club. The same day, two 
members of the resistance movement in Warsaw had 
arrived in Krakow, Lola Follman and Yitzhak Zuker- 
man, to persuade the members of the resistance to 
open up resistance operations within the ghetto. 

The bunker which had been prepared as a hiding 
place for the fighters after the operation was a 
house at Skawinska 2. The attack on Cyganeria had 
been crowned with great success. Seven Germans 
were killed and many were wounded. All the oper¬ 
ations were carried out as planned and the Germans 
were struck by panic. The population of both the 
Jewish and Polish sections witnessed many German 
corpses being transported by the German military 
cars. 

THE BUNKER AT SKAWINSKA STREET 

It was definitely a mistake to prepare one shelter 
for a larger group of fighters. Before they had even 
a chance to come back to the shelter it was sur¬ 
rounded by the Gestapo taking the fighters by sur¬ 
prise. Apparently the fighters were denounced. The 
informers were Julek Appel and Nathan Weissman. 

On December 24th, the apartment of Dolek Lie- 

benskind was surrounded. At that time Idek Tenen- 
baum was also there. They defended themselves 
and Dolek succeeded in killing two Germans and 
wounding a few others. Idek also killed one. But 
their situation was hopeless. Following previous 
decisions, Dolek shot first Idek to death and then 
committed suicide. They were not taken alive by 
the enemy. 

The arrest of Laban and the killing of Dolek Lic- 
benskind was considered a feather in the cap of 
the Germans and consequently a secret comunique 
was transmitted by the Commander of the S.S. in 
Krakow to its headquarters in Berlin relating the 
“incident”. The original of that cable was submitted 
during the Eichmann trial in Jerusalem by Gideon 
Hausner, the Chief Prosecutor in the case. In Jan¬ 
uary 1943 Szymek and Gusta Dranger were also 
arrested. They were imprisoned until April ’43 when 
they succeeded in escaping while being led for 
execution. 

The acts of sabotage performed on December 22, 
1942 were the culminating point of the Resistance 
but also its swan song. The greater part of the 
resistance fighters were arrested and killed, and 
the movement was paralyzed after its leadership 
had been liquidated. However, it had not been com¬ 
pletely silenced. Those who survived were reorgan¬ 
ized by Hilek Wodzislawski, and the terrain of the 
activity had been moved to Wisnicz in the vicinity 
of Bochnia. Alas, their activities did not last long. 

All the girls, members of the movement who 
were performing liaison duties for the underground, 
were imprisoned together at Helclow. Gusta Dranger 
and Gola Mire were detained there too. They were 
all aware of what their ultimate fate would be. De¬ 
tails of their life in prison are portrayed by Gusta 
in her “Diary of Yustine”. The two survivors—Pesia 
Warszawska and Elsa Lapa-Lustgarten depict their 
experiences of prison life in their respective memoirs. 

Elsa Lapa writes that her stay in prison with 
Gusta was her most profound experience during the 
German occupation. Pesia, a member of the group 
of Hcshek Bauminger, portrays her impressions in 
these words: “We did not feel that we were indeed 
in prison. We shared the fate of great personalities 
(referring to Gusta and Gola). We were facing death, 
but we lived in complete harmony. Each one of us 
behaved like a heroine, but Gusta and Gola served 
as shining examples of glorious courage. During the 
entire war I have not felt such tingling excitement 
and such spiritual uplift as I experienced in prison.” 
prison.” 

In this atmosphere Gusta wrote her Diary on a roll 
of toilet paper which was being distributed among 
the prisoners. The Diary was found after the Libera¬ 
tion and published in 1946. In 1953 it was issued in 
Hebrew in Israel with an extensive introduction. 
The Diary is not only a lofty document of humanity 
and heroism filled with love of Judaism and its 



vonaxznvuo . 

HuKSfla luIJCI>DR H3T ETT'*FUIi &VBHH 
HBX01KB HH ItBiX ft HJUliiKH 

HHKHHK 1IHKHEH HH HHH3W ljKHFWU 

KH EH 
HHC3IH 

UIUIHoa HH HHHKHH HHHiiHH vuimm 
-2u- uLH .31 HHHK3L! UHXKXH u*x>£*m 
--ilL irSI 13 .iuafl tn KHhHaH huiHKHH 

KH HH * KH 201 • it li ■ UK rJi lih isi KH 
HI* " H . HH HP KH . -iH,. x-i iUi 

iul 
itfl HH & 

331 KH HHHK 2H HH Lilli 
lutll 

HH HH HU 

li 2 C h A L 7 C HaLOCKaM 

i»i3ii0 3 o J t) i ’{ : ca^iivlcji 2x3g.*!3CUJ ^>0Jci_vzr cr.Ainooaaj 
— — — — — — - — - — - — — - — — — — «««««» 

' Pi*tek, - JG.ifc.!>703 M3.31 Ha. 31 

7— 

a 0 2 K A A 0 J Q a H.V 
rj“ ; bo ismtnra MoiFir.tf znc■.*kick ha i.-an-s*a-.. . 

• * «, T. ,# 

SagfedA* OBtAtM&na ai? I bill a. «r£c mobilljuje sl£j ^>rseolv 
• \ j 

reeatlrafi ^ydoit*® polekiego. Hie axc-ka^ay ae:ozynnle n% salerci. £lc 

lloxay BA nlempodai^ne aakohozenie wojny i ryehie wj£*olenl«. Jwai 

anally stan^d do walki o a«e istnlenie. 

M l o d s 1 - tylko x broai% w r$ku mozna prxetxwac burst. ■ 

v valez%eej nlodxiezy, vltosole’qjj^ w ogoln.* ako^f 
• « 

abroja*. Kazdy na wyanaezonym soble poetfrunku - finely prfajcfcic; do 

poatavy eaysnej obroay. Hie d*Jeie al? aabfcoceyc wydarxeaiom ani . * 

Z y d x 1 - kawu orak all do walkl wwyr.r.ej, kto J Ji aiezdolny 

, ollf^elaaxK.broD, aleak ratuje vladne zyole. Kasd'iTueieozkfc'a r r< v^rnaay 

4 jet dale bojoaryn osynea. Trzeba utrudaio iu niezcayoiclbk* robots. 

JiA klaiaeia ami Blowy pod add. 

^ Hid wolao Awfcakad. Falasyve wmgitdy vrygody 1 acrachu przed jcoaaek- 
I • 

waaojoai aio«h aie prseelofli** prawdziedgo nleoe*pxeoz«;.*t«ra. uoiekajaxe 

kaxd4 ssozalla* - pr» a miry, parkmny, druty koiozaa to. dnieszuje«.s U9 

v oeaimieany tlaa alejaki, by aaylic wr-o ;a. iaxainij cie laay i »ury, jj- 

korryetajeie kaxduj. drog? uolecaki. Zerxijoxe ostatba.uiio xi?zy, .ttdryai 

septal vm wrdf 1 wlaena uleglouo. 

lowetadeiev by by£ gotoarya * decyduj.*ccj ohtflll* 

KOlOKDA HAC2kLKA 
30JOHEJ OaG. o*i>. M2-G2321a2¥ CKALU30*2J 

BATTLE ORDER 

published by SHIMON DRAENGER in // 31. of the 

Jewish underground paper"THE FIGHTING HALUTZ',’ 

"HECHALUTZ HALOCHEJM' 



heritage, but it also has a high literary value, since 
Gusta was not only a teacher, a heroic conspirator 
and a fighter, but had also a sensitive and lyrical 
soul. 

After her escape from prison she plunged fer¬ 
vently together with Szymek into the whirlpool of 
underground activities. On November 9, 1943 Szy- 
mek was again arrested in Wieliczka. An attempt 
to escape had failed. He had been recognized at 
the Police station. Kerncr, Chief of the Special 
Section of the Gestapo dealing with Jewish Affairs, 
went personally to Wieliczka to identify him, since 
he had known Szymck from previous arrests. After 
having identified him, Kerner turned to the other 
Jewish prisoners, who were inmates in the cell 
to which Szymek was brought, with these words: 
“Get up, this is your leader,” then said to Szymek: 
“This is the last time 1 am arresting you. I will not 
play games with you.” 

Gusta and Szymek had an agreement that they 
would die together if there were no other way out. 
When the news of Szymek’s arrest reached Gusta, 
she cried that she wished voluntarily to give her¬ 
self up. On November 11, 1943 agents of the 
Gestapo brought her a letter written by Szymek. 
She got up and went willingly with them. 

Till the last moment before his last arrest Szymek 
went on with his underground activities. After his es¬ 
cape from prison in April 1943, he renewed the pub¬ 
lication of Hechalutz Halochem which was the 
only organ of the Jewish Resistance, and which ap¬ 
peared every Friday in about 250 copies. Only five 
issues of that paper have been recovered. They are 
now in the museum named in honor of Izchak Katz- 
enelson in Kibbutz Lochamej Haghettaoth, in Israel. 
The last issue, No. 35, bears the date of Rosh 
Hashana, 5704, October 1943, and was permeated 
with the spirit of resistance, certainty of final victory 
over the oppressor, and the rebirth of the Jewish 
people in Palestine. 

The last leader of the Jewish Resistance, Hilek 
Wodzislawski. a member of the executive of AKIBA, 
functioned until Yom Kippur 1943. He organized 
a series of well hidden bunkers in the forests, in 
the vicinity of Wisnicz, which served as shelters for 
the survivors of the movement as well as for the 
remnants of the general Jewish population. He took 
care of Gusta who had been wounded while es¬ 
caping from prison. He provided the survivors in 
the bunkers with food and other provisions. He had 
organized attacks on German patrols and actions in 
retaliation against the peasants who informed the 
authorizities of the whereabouts of the Jews. He 
wore the uniform of a Polish policeman. He met 
death under the following circumstances: In the 
village, a Jewish child was murdered. (There exists 
a version that it was Hilek’s brother). Hilek, with 
two other fighters, went into the village at night on a 
retaliatory raid. During the action, Hilek’s revolver 
jammed, and one of the peasants wounded him 

brutally by striking him on the head with an ax. In 
the bloody struggle which ensued, two peasants were 
killed, and the fighters succeeded in moving Hilek to 
the bunker, where he lived a few days more. Gusta 
nursed him until he died. He was buried in the forest. 

FIGHTING GROUPS OUTSIDE THE 
JEWISH FIGHTERS ORGANIZATION 

Members of the “Hashomer Hadati” collaborated 
with the Jewish Resistance Movement. According 
to various documents which have been preserved, 
several members of that organization took part in 
the operations of armed resistance. Among them 
were Naftali Rab, Szalom Meir Grinwald, Salom 
and Gusta Hirschberg, Rachel Spitzer and Wolf 
Krablcr. In March 1943 their bunker was uncovered 
by the Gestapo and completely liquidated. 

Another group which actively participated in the 
Resistance Movement, and whose soul and heart 
were Hesiek Bauminger, Gola Mire and Bcniek 
Halbreich, was the splinter group of the PPR. The 
active fighters of this group were the Jewish mem¬ 
bers who performed acts of resistance similar in 
character to those of the Jewish fighters organiza¬ 
tion under the leadership of Dolek Liebenskind, 
Szymek Dranger, Maniek Eisenstcin and Abraham 
Laban. Derailment of trains, attacks on the Optima 
factory, setting fire to a German garage and acts 
of individual terror, were all carried out by this group. 
They also participated in the action, on a vast 
scale, which took place on December 22, 1942. 

During the months of February and March 1943, 
this fighting group had also been liquidated. At 
that time Hesiek Bauminger and Beniek Halbreich 
were killed. Gola Mire was arrested and subsequently 
shot to death during an attempt to escape from 
prison of Montelupich on April 19. 1943. 

The leaders of the Jewish Resistance Movement 
were well aware that the road which they had 
chosen would not lead to individual salvation. There 
were other ways to assure self-preservation. One 
could hide in the villages, change one’s identity, 
and await the final outcome of the war in inactivity 
and fear. They did not choose to walk that path. 
In their last meeting at Jozefinska Street, Dolek de¬ 
fined the aims of the resistance in these words: 
“Once we choose this road there is no return. We 
arc crossing the path of death, daily remember this. 
Whoever desires to live should not look for fulfill¬ 
ment amongst us. We are approaching the end of the 
day, but it is not twilight that we are facing, but 
death.” 

They never expected to be victorious. They want¬ 
ed only to revenge in slight measure the shedding 
of innocent Jewish blood—not to be led like sheep 
to the slaughter. To die with dignity, proudly, with¬ 
out fear—defending their life with weapons in their 
hands. Their only fear was that they might perish 
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before they would have a chance of accomplishing 
something worthwhile. 

Their courage had no limit. They were not afraid 
to fight the armed enemy even with their bare hands. 

When on April 29th, 1943 Laban was led out of 
prison on the way to execution, he tried twice to 
escape. He jumped on one of the soldiers trying to 
tear him to pieces with bare hands. He fought 
until the bitter end, but finally fell, ridden with 
bullets. 

This is the kind of men they were. They all died 
like heroes. 

EPILOGUE: 

Out of 150-160 underground fighters in Cracow 
only about 20 survived. Most of the survivors live 
now in Israel, and among them, luckily are also a few 
erroneously listed by Shimon Draenger in his famous 
“Yiskor” as dead: Leopold Wasserman, Shimon 
Lustgarten and Elsa Lapa-Lustgartcn. Draengcr’s 
mistake is easy to understand in view' of the situ¬ 
ation at that time; the collapse of the whole resist¬ 
ance movement; broken contacts and dispersal of 
the survivors. 

The remainder of the group perished. Some of 
them arc not even remembered by their names; 
some are presently known by their first or their 
last names only, sometimes with an indication what 
city they came from. Thanks only to the tireless 
efforts of Shimon and Elsa Lustgarten and the cour¬ 
tesy of Zwi Szncr, director of Izaak Katzenelson’s 
Museum of the Ghetto Fighters, Kibbutz Lochamej 
Haghettaoth, have we been able to obtain the few 
existing photos of the fighters, and photostats of 
“Hcchalutz Halochejm” published in this book. 

Those who survived insist on not having their own 
photos put in this book, so that nothing should 
diminish the homage paid to the ones who gave 
their lives for freedom and dignity of the Jewish 
People. 

None of the seven Resistance-leaders has sur¬ 

vived. Out of the two leaders who adhered to the 
communist ideology—Gola Mire was shot to death 
while trying to escape from Montelupich on April 
19, 1943, and Heshek Bauminger was killed some¬ 
time in March 1943. Posthumously, in 1948, the 
two were awarded by the Polish Government the 
highest distinction: “The Grunwald Cross.” 

Out of the five leaders who were Zionists: Aharon 
Liebeskind, Commander in Chief, a man born with 
qualities of a great leader, intelligent, suave, con¬ 
vincing and able to make people follow him with 
devotion,—shot himself to death on Dec. 24, 1942, 
to avoid being taken alive by the Germans. He also 
was awarded posthumously in 1945 a “Medal of 
Merit” by the then Chief of Staff of the Polish Army. 

Shimon Draenger, the activist and genial forger 
of badly needed documents, was killed in prison 
together with his wife, Gusta Davidson-Draenger 
(Justyna), after having been arrested by the Ger¬ 
mans on November 9, 1943. Abraham Leibowitz- 
Laban fell to his death on April 29, 1943 hit by 9 
bullets while attacking with his bare hands one of 
the SS-mcn leading him to his execution. Maniek 
Eiscnstein was killed in the Ghetto. Hillcl Wodzis- 
lawski, the last leader of the Resistance, died 
mortally wounded in a retaliatory expedition. 

Their ideology did not call for any fighting or 
killing. They were Zionists, and their aim was to 
emigrate to Erez Israel, to start a new life as free 
men, working toward the establishing of a free 
Jewish Homeland. They were forced by the Nazi 
aggressors to fight and to kill in self defense—driven 
by their enemies into a trap without escape. 

But the reality itself surpassed their wildest dreams 
and the wildest dreams of other Zionist members of 
the Jewish Underground Organization. 

The State of Itrael had been created. And to 
crown the most vivid phantasy they could ever have, 
the Government of Israel, the free Government of 
THEIR country created and accorded to each one 
of these fighters a special distinction: 

“THE MEDAL OF THE GHETTO FIGHTERS.” 
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BRENNER, SM1LEK 

BRICK. IGNAC 
Mictck 

BROMBERGER. ROMAN 

CUK1ERMAN, MOJZESZ 

DRANGER. SHIMSHON-SZYMAK 
“Marck”, Akiba 
member of the General Staff 

DRANGER DAVIDSON-GUSTA 
"Justyna”, Akiba 

DRANGER. CESIA 
“Shechora”, “Czarnula”, Akiba 

DEMBUS, SAMUEL SAMEK 
from Bydgoszcz, Akiba 

DEUTSCHER. ANDA 
Akiba 

DEUTSCHER. GUSTAW-GUSTEK 

DREIBLATT. SZAJA 

DAB. HENEK 

DOW 
from Warsaw, Hashomer Hazair 

FRED, JACOB 
from Lodz 

FRIEDMAN. TOWA-TUSKA 
“Teresa Filipinska” 

FUCHS, TUSKA 
“Marta”, Akiba from 
Tomaszow Maz. 

GOLDBERG, ALEKSANDER-ALEK 
Akiba 

GOLDSTEIN, MARYSKA 

GOLDWASSER-OTTER ROZIA 
Hashomer Hadati 

GOLDWASSER, POLA 
Hashomer Hadati 

GOTTLIEB, SAMUEL- 

MILEK-EMIL 
Akiba 

GOLDFLUSS 

GOLDWACHS, JOSEF 

Out of 110-130 members of the 

ORGANIZATION OF JEWISH FIGHTERS (Z. 0. B.-ZYDOWSKA ORGANIZACJA B0J0WA) 

KILLED IN ACTION 

only the following names can be now identified: 

BALSAM. HANKA 
“Tamar”. Hashomer Hazair 

BAUMINGER. HESIEK 
member of the General Staff-P.P.R. 

BERKOWICZ. JACOB-KUBA 
Akiba 

B1NENSTOCK, BINA 

BLASS. HANKA 
Akiba 

BRENNER. MINKA 
Marysia, Akiba 

EMA 
from Warsaw, Hashomer Hazair 

EISENSTEIN. MANIEK 
member of the General Staff, 
Hechalutz 

FEUERSTEIN. REGINA-RENA 
Akiba 

Prof. Dr. FELDHORN, JULIUS 

FISZEL 

FISCHER. ANKA 
Akiba 

FOLLMAN, LOLA 
from Warsaw 
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LEIBOWICZ, ABRAHAM-I.ABAN 
“Roman”-Dror, 
member of the General Staff 

LIEBESK1ND, AHARON-DOLEK 
“Jan Ropa”, Chief of Staff, Akiba 

LIEBESKIND, M1RIAM-MIRKA 
Akiba 

GRUENWALD, SZALOM MF.IR 
from Miechow 

GUTMAN, HES1EK 
Jewish Literary Circle 

GURENREICH, SZAJA 

HALBREICH, BF.NF.K 
P.P.R. 

HEFFNER. LEIBEK 
Hacofe 

HEIT, OSKAR 

HIRSCHBERG, JUSTA 
Hashomcr Hadati 

HIRSCHBERG, SALEK 

HILFSTEIN, ZYGA 

HUPPERT, GUSTAW 

INFELD, LUSKA 

LIEBER, 1CEK 
“Jedrek"-Akiba 

LIEBERMAN, KUBA 
Hechaluc 

LIEBERMAN, ZYGA 

LUSTGARTEN, ROMEK 
“Roman Gwozdz”-Akiba 

LONEK 
from Cracow, Hacofe 

MAHLER, ZYGMUNT-ZYGA 
Akiba 

MALTER, ROMAN 

MENACHEM 
from Warsaw 

MIRE. GOLA 
“Lidia”—Member of the General 
Staff, PPR 

MICHALOWICZ, ESTER-IRKA 
Akiba 

MONDERER, HENEK 
Akiba 

MINCZELES, MANIA 

MICHLEWICZ, ESTUSIA-IRKA 
Akiba 

ISRAELOWICZ, ISRAEI 

ISRAELOWICZ, HESIEK 
Dror 

JOLES, WUSKA 
from Rzcszow 

JOZIEK 
from Warsaw 

KANAL, SALO 
“Adas”, Akiba 

KALINA, MARIA-RAJZIA 
Dror 

KLAUSNER. ROMAN 
PARISER, NATAN 

“Nolek”—Akiba KLEINER, JANEK 

KRABLER, WOLF 
Hashomer Hadati 

PRIVES, ADAS 

RAB. TULEK 

RAFALOWICZ, MONIEK 

REICH, ROMEK 
from Bochnia 

KUNTZ, LEON 

LAUFER, HIRSCH 
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RUBINEK, HALINA 
Akiba 

RUBINSTEIN, DORA 
Akiba 

SZMAJUK. SAL A 
“Stasia”—Akiba 

SCHREIBER. SHALOM-SZYMEK 
Hashomcr Hadati 

SCHNEIDER. KELENA 

SPITZER. RACHEL 
Hashomcr Hadati 

SZ VIE R LOW ICZ. JUDA 
"Igna". Hashomcr 

STOCK HAMMER. GIZA 
Akiba 

SPRITZER. HANKA 
"Anna"—Akiba 

SPRITZER. LUSKA 
Hashomcr Hadati 

STARK. IOWA-TOSKA 
Akiba 

SPERBER. HF.NEK 

SCHREIBTAFEL. ISRAEL 
"Wladyslaw”—Jewish Literary 
Circle 

STEIMAN. CESIA 

SI ERNLICHT. CHAIM-HARRY 
Histradrut Hanoar-Hechaluc 

TENENBAUM. JUDA-IDEK 
"Czesick Jodlowski”—Akiba 

TIF.GER. FISZEL-FISIEK 

WARSZAWSKA. SALA 

WEISS. EDWIN 
Akiba 

WEKSNER. BARUCH BENEK 
Akiba 

WEKSNER. ROMEK 

WEINFELD. USZER 

WIENER. MANIF.K 
Akiba. from Chorzow 

WIEMBERG. TOWA 

WAJNTRAUB. MANIA 
Akiba, from Radom 

WITTENBERG. IZIEK 

WORTSMAN. GEN IA 
Akiba 

WODZISLAWSKI. HIL.LEL 
"Antoni Ludwikowski”— 
The last Chief of Staff 

WOLF. MOSZE-MON I EK 

WULF. JOSEF 
Jewish Literary Circle 

ZELLMEISTER, DANKA 
Hashomcr Hazair, from Warsaw 

ZUCKERMAN. MONIEK 

The following persons, relatives of the Jewish Underground Fighters 

have been listed by Shimon Draenger in #29 of "Hechalutz Halochejm' 

as killed or deported, victims of retaliation by German hangmen: 

Brothers Lcibowicz 

Dawid Draenger 

Stefania Libeskind 

Family Tenenbaum 

Family Spira 

Ignacy Liebeskind 

Abraham Schrcibtafcl 

Rozia Schreibtafel 



LEADERS OF THE RESISTANCE 

GENERAL STAFF 

SHIMON DRAENGER 
(Shimshon) 

AHARON LIEBESKIND 
(Dolek) 

ABRAHAM LEIBOWICZ 
(Laban-" Roman") 

GO LA MIRE HERSH BAUMINGER 
(Hesiek) 

MANIEK EISENSTEIN 
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HILEL WODZISLAWSKI 

Last Leader of the Resistance 
GUSTA DAWIDSON-DRAENGER 

"Justyna" 

HANKA SPRITZER 

BENEK HALBREICH ROMEK LUSTGARTEN 
(Roman Gwozdz) 

NATAN PARISER 
(Nusek) 
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GOLDFLUSS 

LIBERMAN 
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Paulina (Pola) 

Sister of Idek 

FAMILY TENENBAUM' Father: Marcus 

Mother: Hanka 



p Het* Cracou> 0tiet\4>&kip £ccietif j)hc, 

FIVE OF THE SEVEN 

WHO WENT 

TO THE FOREST 

KANALSAL O 

"Adas" 

No known photo exists 

JUDA SCHMERLOWICZ 

"Ignas" 

No known photo exists 

ZYGA MAHLER EDWIN WEISS 



...(But Ole (Bail Mai fjot Been Cc on&ume 

Through the ages the history of the Jews is the history of tears, 
sweat and blood. In every generation, somewhere, someone to justify 
his life, his shortcomings and failures, found escape and glory in sac¬ 
rificing the Jews. It happened in times of the Bible, in times of the 
Christian Crusades, Spanish Inquisition, pogroms, killings and lootings, 
till the last but not least, the most cruel, the most organized, the best 
planned annihilation of our nation by the Nazis. 

But there is no use to go back over and over again our agonies, 
our path of sorrow and tragedy. Our book “In Memoriam” will be 
kept for ever in the depth of our hearts, but we. the living, must look 
forward, forward to the new and ever wider horizons and to the light 
that is shining brighter every day. 

From the ashes of our dead and from the handful of the survivors 
a new nation has been born. Our men who knew life only in the ghettoes 
of Europe are building a new country. They are building it from the 
very foundation in the most unusual for the Jews occupations, as 
farmers, bricklayers, fishermen, miners, sailors, soldiers, statesmen, 
judges and ambassadors. 

I was never more proud to be a Jew than at the time when I 
traveled through the Holy Land, over roads lined with philodendron 
trees in bloom, through the fields changed from parched and barren 
desert to lush, green orchards, farms and meadows. 

As a Jew from Cracow. I am proud that among the builders of 
Israel are my friends and neighbors. They fill every place where they 
are needed. They are lawyers, doctors, military advisors, technical 
aides to underdeveloped countries, envoys, teachers, scientists, mer¬ 
chants and laborers. 

To them, to their living memory, to their work and achievements 
I dedicate these few Words. 

New York, April, 1967 
For the Literary Committee 

LYDIA WOLF 



MEMBERS OF 

ORGANIZATION OF JEWISH FIGHTERS 

(ZOB) 

who survived the holocaust 

FLEISHER, SONIA—Living in Israel 

FR1EMER, CESKA-KARMIELI—Living in Israel 

GOLDWASSER-OTTER ROZKA-WLENER—Living in Israel 

HERTZ, DUSIEK-DAVID—Living in Germany 

HIRSCHBERG-NORDLICHT, GUSTA—Living in Germany 

KLINGBERG, RAJZIA-KOHEN—Living in Israel 

LAPA, ELSA—now LUSTGARTEN—Living in Israel 

LUSTGARTEN, SZYMON—Living in Israel 

L1EBERMAN, KUBA—Living in Israel 

LIEBESKIND, WUSKA—now KUPPER—Living in Israel 

SZAJN, SALEK—Living in Israel 

SCHIPPER HELA—now RUFEISEN—Living in Israel 

SCHREIBER, POLA—Living in Israel 

SCHREIBER, SZALOM—Living in Israel 

SCHREIBER, SZYMON—Living in Israel 

TIEBERGER, FRYCEK—now GLOBERMAN—Living in Israel 

WASSERMAN, POLDEK—now MAYMON—Living in Israel 

WARSZAWSKA, PESKA—now KALUSZYNER—Living in Israel 

WOLF, JOEL—Living in Israel 

WULF, JOZEF-JOZEK—Living in Germany 

LIEBER, MANIA—Living in Belgium 

JOHANNES, BERNARD 



THE FOUNDING OF OUR SOCIETY 

The New Cracow Friendship Society has a short 
but impressive history. It is just celebrating its third 

aniversary of inception. It was conceived by a hand¬ 

ful of people, 13 to be exact, who are the actual 
founders of the organization. These people, whose 

names are listed on the following pages as the 
founders, had the foresight, wisdom, and aware¬ 

ness of the great need for such an organization. The 

aims and purposes of the Society are clearly out¬ 
lined in the Preamble of its constitution. . . uniting 

Jewish Polish survivors of the district of Cracow 
. . . developing and elevating the mental and moral 
character of the people of our faith; of promoting 

the principles of philanthropy, honor and patriot¬ 
ism.” To strengthen our ties “with our Brothers 
throughout the world and particularly in Israel; to 

help the poor and needy; to bring cultural and social 
events to the members.” 

The first founders’ meeting took place at Steven 
Morrow’s residence on February 7, 1965. This date 

is considered the day of birth of the New Cracow 
Friendship Society. 

The many weeks of planning culminated in the 
first meeting of Jews from Cracow on March 14, 

1965 at the Jewish Center of Kew Garden Hills in 
Flushing, Queens. 

The enthusiastic masses attending that historical 

meeting, happiness and tears brought on by out¬ 
bursts of emotion, were proof of the necessity for 
their long awaited realization of such a society. The 
enrollment of members then began. Thus, the New 
Cracow Friendship Society became a reality. 

A second General Meeting followed on May 2, 
1965 at the Fraternity Club in New York City. The 
agenda was to hold elections. On the suggestion of 

the Nominating Committee, those assembled gave 
the founders a mandate for one year. This prompted 

a standing ovation. Hence the first Board of Di¬ 

rectors was elected. 

The Board consisted of a group of very capable 
people dedicated to the proposition of successfully 
building a society based upon friendship and mutual 

understanding. The envisioned plans for the growth 

and development of the organization were imple¬ 

mented by the forming of several commitees. Here 
is an account of the duties and activities of all the 

committees, some which came into being during the 

various stages of our development: 

The Membership Committee—To solicit member¬ 
ship and keep records containing vital informa¬ 

tion of all members. To organize membership 

meetings. 

Social Committee—To plan, organize and execute 

social events serving the entire membership. 

Israeli Committee—To maintain close ties with Isra¬ 
el and to celebrate Israeli events. 

Welfare Committee—To help members in need. 

Newsletter Committee—To prepare, collect, and 
edit news items in a monthly newspaper. 

Gcmilat Chesed Committee—To manage funds for 
the purpose of lending money to members in 
need. 

Sunshine Committee—To bring “sunshine” into the 
hearts of members in times of distress. 

Public Relations Committee—To make the Society 
known and to promote good will. 

Club House Committee—To take charge in main¬ 
taining the club house. 

Cultural Committee—To promote and organize cul¬ 
tural gatherings. 



Grievance Committee—To mitigate and possibly 

settle grievances and complaints brought to their 

attention by members of the Society. 

Cemetery Committee—To make acquisitions and 

keep records of cemetery plots. 

Journal Committee—To solicit memorials and pre¬ 

pare material for a Memorial Journal. 

The idea to issue a memorial journal was con¬ 

ceived in June, 1965 and was promptly acted upon. 

The first chairmanship was entrusted to Roman 

Gunz, who organized a working Journal Committee, 

with Jacob Halpern in charge of the literary part. 

They collected substantial amounts toward the Jour¬ 

nal. In May, 1966, Beno Sonenschein succeeded 

Mr. Gunz as chairman. Under his chairmanship, the 

committee made great strides in the collection of ma¬ 

terial for the literary part of the Journal, and a forth¬ 

coming book. At the same time, Max Hilfstcin served 

as chairman in charge of fund raising. In October, 

1966, after Mr. Sonenschein resigned from the 

chairmanship, Henry Schreiber was appointed to 

take his place. He approached this task with initiative 

and vigor. Together, Mr. Schreiber, Mr. Hilfstein, 

and a hard working committee of Philip Buksbaum, 

Tola Dizenhaus, Sol Dreier, Fela Friedman, Arie 

Friedman, Regina Gingold, Carola Greenspan, Frie¬ 

da Immergluck, Roman Klinger, Ed Mosberg, Na¬ 

than Offcn, Eugenia Radwan, Erna Rosner, Henry 

Schwartz, Edith Wertheim, brought the fund rais¬ 

ing campaign to a successful conclusion. 

The Memorial Journal in its present form and 

content was prepared and edited by the Literary 

Committee consisting of: Max Steig, Lydia Wolf 

and Giza Wortman. 

Special recognition is hereby given to all the 

people, some of whom are not members of the So¬ 

ciety. They, in one way or another, were instru¬ 

mental in this great effort. Through their tireless 

efforts, selfless devotion and dedication to the job, 

they have contributed to the success of this Me¬ 

morial Journal, as well as to the growth and de¬ 

velopment of the 

NEW CRACOW FRIENDSHIP SOCIETY, Inc. 

The Board of Directors 

Ueu> Cracou) JrUhdAkip £ccietif J?hc. 

Richard Abrahamer 

Elias Friedman 

Ben Gcizhals 

Roman Gunz 

FOUNDERS 

Max Hilfstein 

Victor Lewis 

Sigmund Morrow 

Steven Morrow 

Emil Siegman 

David Twersky 

Manek Werdigcr 

Sam Wertheim 

Larry Zelner 



First Board of Directors 

President . Steven Morrow 

Vice President . Richard Abrahamer 
Roman Gunz 

David Twersky 

Treasurer . .. Larry Zellner 

Secretary . Sigmund Morrow 

Comptroller . Henry Schreiber 

Sol Dreier Leo Liebgold 
Louis Fagen Simon Mandelbaum 

David Fishman Dr. Richard Ores 

Elias Friedman Julius Ross 

Ben Geizhals Edward Steiner 

Max Hilfstein Emil Siegman 

Victor Lewis Manek Werdiger 

Sam Wertheim 

Second Board of Directors 

President . Steven Morrow 

Vice President Richard Abrahamer 
Roman Gunz 

Manek Werdiger 

Treasurer Larry Zellner 

Secretary . Sigmund Morrow 

Comptroller Henry Schreiber 

Tola Dizenhaus Victor Lewis 

Sol Dreier Simon Mandelbaum 

Elias Friedman William Rosner 

Ben Geizhals Julius Ross 

Max Hilfstein Beno Sonenschein 

Ann Kandel Dr. Albert Tilles 

Roman Klinger Sam Wertheim 

Dr. Naum Wortman 

Third Board of Directors 

President 
Vice President 

Treasurer 

. Ben Geizhals 

Richard Abrahamer 
Max Hilfstein 

Manek Werdiger 

Secretary Eugenia. Radwan 

Comptroller .. Roman Weingarten 

Sol Dreier Sigmund Morrow 

Tola Dizenhaus Nathan Often 

Elias Friedman William Rosner 

Frieda Immergluck Julius Ross 

Roman Klinger Max Steig 

Victor Lewis Dr. Albert Tilles 

Simon Mandelbaum Sam Wertheim 

Lydia Wolf 



Dear Friends, 

I have often wondered, even since the idea was conceived at the first meeting of the 

Journal Committee of our Society, what the purpose of a Memorial Journal would be, and whose 

interests it would serve. 

I don’t think that we can honestly say that in order to remember our lost ones we must 

memorialize their names in a Journal. I would venture to say that those remembered in our Jour¬ 

nal have been named at other times, in synagogues, and in our own homes. The memory of those 

whom we love will never die, and we will not remember them more because their names are in¬ 

scribed in the pages of this Journal. 

I look at the history section of this book and as I read I find myself nodding along, think¬ 

ing the history before the words from the page strike my eyes. I know this history, and I think we 

all do. Except for putting the facts in their proper perspective, and organizing it in proper lan¬ 

guage, each of us could recite the history. Even more than that, we each lived through that his¬ 

tory and each of us probably has different facts which stand out in reference to any specific event. 

This book has not been formulated for us, that is, for us who lived through the holocaust. 

This history is written for the future, with the hope that what we experienced will never be seen 

again on the face of the earth. In our homes this book will serve as a book for our children and 

generations to come to read, and try to understand. They will learn the history in school, but at 

home they will associate the history with the family names which are familiar to them. They will 

see the little things that can only be seen when you study one specific community. Faces of people 

killed while working for the underground will mean something different when they think that their 

parents went to school with and grew up with them. Often history, as such, is unbelievable, yet 

when it becomes personal it becomes more believable and meaningful. 

The history which we lived through must become meaningful and believable to coming gen¬ 

erations, so that they may learn from history. Future generations will see that life was quite the 

same, and that it was only several orders and several feet of brick wall that destroyed the Jewish 

community of Cracow. They will ask what the inside of the buildings which are pictured looked 

like, and they will want to know where in the ghetto their parents lived. This all is meaningful 

to them because it is small, specific, and personal; not a huge history. 

This is important, and this is the role of the Journal. It is a memorial and we will all think 

of many things when we read and remember. But this Journal is mean for the future, so that our 

children and their children will not see what we saw. Many questions will be asked as this book 

is read, and you will answer as best you can and try to make them understand. There will be 

times when your own memory will become blurry, but as you read and think about it, you will 

remember and answer the questions. 

Because of its personal value, this book will find an honored place in every home it reaches. 

I hope that it can serve as both the Journal of Memory and the Journal of Hope, and that its 

value and role as both will be realized, understood, and ultimately successful. 

Ben 

(President) 
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THE OLD SYNAGOGUE 

"ALTE SHIL" 

Inside "AJZYK SHIL' 

THE "HIGH SYNAGOGUE’ 
"HOJCHE SHIL" 



Rocznica 

A w moim domu nie zateni^ zalobne gromnice, 

Bo musialoby ich plon^c tysi^ce, miliony, 

By wspomniec dni zatoby i wszystkie rocznice, 

By uczcic pami^c zmarfych na zawsze straconych. 

A w moim domu nie zalsni^ zatobne gromnice, 

Nie statoby czasu, by swiatfa rozpalic. 

Bo cate moje zycie jest straszn^ rocznic% 

I kazda ma chwila zatoby si$ zali. 

Ila Karmel, 1943. 

This poem submitted and the page donated 

in memory of nazi victims by 

RICHARD O. ORES, M.D. 
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Ctaccu 'friendship £ccietif jfnc 

emory Oj 

MY DEAR PARENTS 

WOLF JOSEF ZUCKERMAN 

ANNA ZUCKERMAN 

AND MY SWEET SISTERS 

HELA ZUCKERMAN 

DORA ZUCKERMAN 

ABRAHAM ZUCKERMAN 

Hillside, N. J. 
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Veto Craccto JriehdAkijt £ccietty JJhc. 

3n CLrUU We 

OF OUR BELOVED CHILDREN 

ESTER 
12 Years Old 

AND 

SAMUEL MENACHEM 
7 Years Old 

WHO DIED AL KIDDUSH HASHEM 

ON MAY 14, 1944 (22 IYAR) 

ISAK AND SALA LEVENSTEIN 

1# 
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Wet* Craccu> JtiehdAhip Society JJhc. 

Jn We 

OUR BELOVED PARENTS, BROTHERS AND SISTERS 

Father: HEMIE WOLF ROSENBLUM 

Mother: CUTLE ROSENBLUM 

Brother: LAZAR ROSENBLUM 

Brother: NATAN ROSENBLUM 

Sister: HINDA ROSENBLUM 

Sister: HANKA ROSENBLUM 

By Their Children 

Son — JACOB ROSENBLUM 

Daughter — ROSE ACONSKY 

Son — DAVID ROSENBLUM 



Weu? Ctaccu 'JhiendAkip £ccietif JJhc. 

Jn Wenrory of Wf 2)ear Parents 

WHO DIED AL KIDDUSH HASHEM 

PINCUS LEZER PANTIRER 
Age 42 

BELA SARA PANTIRER 
Age 41 

AND MY BELOVED BROTHERS AND SISTERS; 

ALTER HERSH 
Age 19 

CHAIM JOSEPH 
Age 15 

MORDECHAI IDEL 
Age 13 

ESTER RACHEL 
Age 11 

ISRAEL DAVID 
Age 9 

CHAJA RUTH 
Age 7 

MURRAY PANTIRER 

Hillside, N. J. 
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J„ w< emory 

SAMUEL RAPS 

ESTER RAPS 

ABRAHAM M. RAPS 

CYWIA RAPS 

DAVID KRAKAUER 

PERLA KRAKAUER 

ABRAHAM KRAKAUER 

ASHER KRAKAUER 

MR. AND MRS. JACOB RAPS 



p tfeur Ctaccu JfiendAkip tie tty %c. 

Jn Werner of 

MY BELOVED PARENTS AND BROTHERS: 

Father —DAVID BLAH KRAKAUER 

Mother —PERLA KRAKAUER 

Brother—ROMAN KRAKAUER 

Brother —ASHER HENEK KRAKAUER 

Jn We / l icmorif of 

MY BELOVED PARENTS AND BROTHERS AND SISTER: 

Father —ZVI ZABLUDOWSKI 

Mother—RINA ZABLUDOWSKI 

Sister —SHULAMIT ZABLUDOWSKI 

Brother —MENACHEM ZABLUDOWSKI 

Brother —SHLOMO ZABLUDOWSKI 

Brother —MOSHE ZABLUDOWSKI 

Jn Wetnory of 

MY BELOVED UNCLES, AUNTS AND COUSINS: 

ROMAN FUHRER 

ANNA FUHRER 

NUSIA FUHRER 

IDEK FUHRER 

THEY ALWAYS WILL REMAIN IN OUR HEARTS 

MR. & MRS. ISRAEL KRAKAUER 
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Jn Wefnonj of 

MY PARENTS AND BROTHER 

CHIEL KRANZ 

FEIGA KRANZ 

IZIDOR KRANZ 

By FAM. J. KRANZ 

Jn We,nor? of 

MY UNCLES, AUNT & COUSINS 

ISRAEL WIESENFELD 

FRADEL WIESENFELD 

ARTEK WIESENFELD 

MANIA WIESENFELD 

By FAM. J. KRANZ 

Jn We,nary of 

Mother —HANA SCHMEISER 

Brother —ZYGMUND SCHMEISER 

Sister—FELA SCHMEISER 

By Husband 

FISHEL SCHMEISER 

By Children 

MR. & MRS. J. KRANZ 

MR. & MRS. E. SCHMEISER 

MR. & MRS. J. SCHMEISER 
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Wherever 

THEIR 

CRUEL 

FATE 

HAS REACHED 

THEM 

This page donated in honor of Victims by 

FREDERIC M. ALBERTI 

Attorney at Law 

295 Madison Ave., New York I 7, N. Y. 
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JEWS from CRACOW 

perished 

in 

GHETTO OF CRACOW 

and 

in 

the 

SUBURBS OF CRACOW 

This page donated in honor of Victims by 

PHILIP BUKSBAUM 
} 
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PRESENTED- 

Ueu> Craccti 'JriendAkip £ccieti) $hc. 

Jemory 

JEWS from the City of CRACOW 

perished 

in Concentration Camp 

PLASZOW-JEROZOLIMSKA 

in Concentration Camp 

JULAG I. 

in Concentration Camp 

BIERZANOW 

PROKOCIM 

and 

ARBEITSLAGER LAGIEWNIKI 

This page donated in honor of Victims by 

SELRITE MILLWORK and 
BUILDING SUPPLY CORP. 

Roselle Park, N. J. 

upon suggestion of Mr. Mossberg 
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JEWS from CRACOW 

TORTURED TO DEATH 

IN THE STREETS OF THE CITY 

IN THE DUNGEONS OF MONTELUPICH 

IN TORTURE CHAMBERS OF GESTAPO 

and 

IN THE BASEMENTS OF THE BUILDINGS 

OF NSDAP and SD 

This page donated in honor of Victims by 

P. MIESNIEKS & K. STEGERS 
501 Old Post Rd., Edison, N. J. 

upon suggestion of Mr. Mossberg 
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^eiv5 from Ct racou/ 

Perished 

in Fight Against 

THE GERMAN AGGRESSOR 

as 

SolcfwiA, ofr. ihsL (poliAh- OAmij.i 

This page donated in honor of Victims by 

EMBASSY CATERING 

Queens, N. Y. 
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j„ m emonj 

HEROIC FIGHTERS 

MEMBERS 

JEWISH UNDERGROUND 

IN CRACOW 

AKIBA 

HACOFEH 

HISTADRUTH HANOAR HECHALUTZI 

HASHOMER HAZAIR 

HASHOMER HADATI 

who sacrificed their lives 

for 

FREEDOM and DIGNITY 

This page donated in honor of Victims by 

STATE LUMBER CORPORATION 
Plainfield, N. J. 

upon suggestion of Mr. Mossberg 
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j„ m em orij 

JEWS from CRACOW 

perished 

FORCED LABOR CAMPS 

RUSSIA 

This page donated in honor of Victims by 

SAM LOWI 

Montreal, Canada 
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Jn m emory 

JEWS deported from CRACOW 

who perished 

in Concentration Camps 

AUSCHWITZ 

BELZEC 

BERSEN-BELSEN 

BUCHENWALD 

BRUNNITZ 

DORA 

GROSS ROSEN 

JANOW 

MAIDANEK 

MAUTHAUSEN 

PUSTKOW 

SKARZYSKO 

SOBIBOR 

SZEBNIA 

TREBLINKA 

This page donated in honor of Victims by 

SEMERANO CONSTRUCTION CO. 
Paterson, N. J. 

upon suggestion of Mr. Mossberg 
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3n m emory 

JEWS from CRACOW 

sacrificed their lives 

Fighting 

JEWISH BRIGADE 

This page donated in honor of Victims by 

BROUNELL & KRAMER 

1478 Morris Ave., Union, N. J. 
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Veto Craccu> Jrienfokift £ccietif JJhc, 

JEWS from CRACOW 

who 

perished 

Deported 

CONCENTRATION CAMPS 

Names 

UNKNOWN TO US 

This page donated in honor of Victims by 

ALL WEATHER INSULATION CO. 

81 Huemmer Terrace, Clifton, N. J. 
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JEWS from CRACOW 

perished 

while 

fighting 

for 

FREEDOM 

PARTISANS 

This page donated in honor of Victims by 

SENTINEL PROTECTION 
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5000 

JEWISH WOMEN 

from 

CRACOW 

loaded forcibly on defective ship 

and 

DROWNED 

STUTTHOFF 

This page donated in honor of Victims by 

HYDRONIC HEATING CORP., Union, New Jersey 

upon suggestion of Mr. E. Mossberg 

Keu Craccu- £ccieti{ J)hc. 
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JEWS from CRACOW 

who 

have been 

sent 

+o 

their death 

from 

TRANSIT CONCENTRATION CAMP 

DRANCY 

FRANCE 

This page donated in honor of Victims by 

CARUSO BROTHERS, Elizabeth, New Jersey 

upon suggestion of Mr. E. Mossberg 
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JEWS from CRACOW 

who 

perished 

This page donated in honor of Victims by 
AUD PLUMBING 

AND HEATING INC. 
Rockaway, N. J. 

upon suggestion of Mr. Mossberg 
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j„ m em or if 

JEWISH SOLDIERS 

from 

CRACOW 

who fought and sacrificed 

their lives 

ALLIED ARMIES 

ARMY OF GENERAL ANDERS 

ARMY "TADEUSZA KOSCIUSZKI" 

(Division of USSR Army) 

This page donated in honor of Victims by 

APPLIANCE WHOLESALERS 

Rt. 35, South Amboy, N. J. 
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In Memory 

of 

Jews from Cracow 
who perished 

in Hungary, Roumania 

and other countries 

in their quest 

to reach 

The Promised Land. 

This page donated in honor of Victims by 

DELLA PENNA BROS. 

138 Chestnut St., Nutley, N. J. 
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3n m 

JEWS from CRACOW 

BETRAYED 

CAUGHT 

KILLED 

while frying to save their lives 

by using 

ARYAN IDENTIFICATION PAPERS 

This page donated in honor of Victims by 

MAGUIRE-BURKE AGENCY INC. 
Trenton, N. J. 

upon suggestion by Mr. Saul Dreier 

t'if'ikK'ty'fr •':V? 
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Jsn oLoving r ¥ /emory 

OF OUR BELOVED PARENTS 

WOLF FRIEDMANN 
Assemblyman of the Jewish Kehilah in Cracov 

Vice President of the Agudath Israel in Cracov 

ESTHER LEA FRIEDMANN 
Daughter of Rabbi Meir Rapaport— 

Lukover Rav—Chief of the Rabbinical Court in Cracov 

of our Dear Sisters and Brothers in Law: 

IDA AND MOSHE HEITLER 

SARAH AND ABRAHAM SILBERBERG 

MIRIAM AND JACK AFFENKRAUT 

POLA FRIEDMANN 

GUSTA FRIEDMANN 

MILA FRIEDMANN 

of Beloved Wife of Arie 

FRIEDA CHEDVA FRIEDMANN nee Bester 

of our Nieces and Nephews: 
HALINA HEITLER. RACHELA and MAYER SILBERBERG, MEYER AFFENKRAUT 

of our Dear Uncles and Aunts: 
Rabbi Aron Lewin, member of Polish Parliament—Dora Lewin 

Rabbi Dr. Samuel Hirshfeld, Esther Hirschfeld 
Abraham and Rose Rapaport 
Schabse and Frieda Rapaport 

Israel and Polda Baidaff 
Salomon and Ella Friedman 

Itta Weiss, Amalia Englard, Salomea Rosenzweig, Hela Rossbach 

of our Dear Cousins 

Jacob and Mala, Mendel and Czarna Rapaport, Mala Feltscher 
Joseph, Shabse, Lusia, Dziula Englard, Stelka Brenner 

Lippe and Rachela Sturm, Abraham Brenner, Wolf Weiss 

Always to Be Remembered by 

ARIE FRIEDMANN 
ELIAS FRIEDMANN 
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Jn Wemor» of &LJ Parent, 

MAYER and BASIA DEUTSCHER 

My Dear Sisters and Brother 

ANNA DEUTSCHER 
Killed in Action 

as Member of Jewish Underground Akiba 

ASNA DEUTSCHER 

LAJZER DAVID DEUTSCHER 

Aunts and Uncles 

SARA and JOSEPH DEUTSCHER 

TAUBA and SHMUEL CHAIM GROSSMAN 

FRANIA and PINCUS GROSSMAN 

SZLOJME and FELA BORNSTEIN 

HANNA and ARTUR ROSNER 

SAMUEL and FELA BORNSTEIN 

Cousins 

HANNAH and ESTERA DEUTSCHER 

LAJZER DAVID GROSSMAN 

HANKA GROSSMAN 

MARCUS GROSSMAN 
LAJZER DAVID. FELA. TAUBA. MOTEK BORNSTEIN 

LAJZER DAVID and ALINKA BORNSTEIN 

LAJZER DAVID and ESTERA ROSNER 

Forever in my Heart 

FELICIA FRIEDMAN nee Deutscher 
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jn a eris U We'nory of Our (Pefoued Parents 

WHO DIED AL KIDDUSH HA’SHEM 

JACOB and GUSTA OFFEN 

AND OUR DEAR SISTER 

MIRIAM OFFEN 

SAM, NATHAN and BERNARD OFFEN 

In Cherished Memory of 

My Parents 

Nuhem and Rizel Goldberg 

and My Grandmother 

Ryfka Goldberg 

HELEN OFFEN 
born Goldberg 

In Cherished Memory of 

My Dear Father 

Jack Lesser 

HYLA OFFEN 
born Lesser 
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3n Won or,j of Jcuo 3ro,n C, rcicoiv 

Mr. Juron (Brazil) 

Ace Exchange 

J. B. Shues 

Diamond Auto Glass Corp. 

Nassau Flooring Corp. 

Paper Converting Company 

Anslee Novelty Co. 

Roy Garment Del. Inc. 
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OF OUR DEAR PARENTS 

WOLF and FELICIA SCHREIBER 

OUR BELOVED FATHER 

PAUL HONIG 

AND OUR DEAR GRANDFATHER 

JACOB HONIG 

HENRY and HELEN SCHREIBER 



MY PARENTS 

SA onion an JO. lima 

MY GRANDPARENTS 

ya cob and cJaura cjCieblicl 

\nian an 

MY RELATIVES 

d Sab in a JielLl 

rorn 

Vac/ 

Ware* and Somalia Sdi 

IJoscf, Warinl a and (jtistaua ~Stei^ 

Oscar, Rosalia Jieblicl and Child, ren 

MY MATERNAL GRANDMOTHER 

Waria Rand 

AND FAMILY 

3sab and f]acL lamina 

AND CHILDREN 

Jrom, Ounia, Colda, Weir and Wi in a 

MR. AND MRS. THEODORE M. LIEBLICH 
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Jn Wonor^ of Wy Be Led Parent* 

SALOMEA and PINKAS ZEHNGEBOT 

Jn X ovine} / V lent ory ofW, 

DEAR BROTHER AND SISTERS 

ROMAN, FRYDA and POLA ZEHNGEBOT 

Jn Wemory of Wy Beloved Child, 

JOZIU PLANCER 

ALWAYS IN MY HEART 

GIZA WORTMAN 
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of V% BeLed Damily emorif 

Mother — REGINA GARDEN 

Father — JACOB GARDEN 

PERLA GARDEN Sister 

Brother —JOSEPH GARDEN 

BERTA GARDEN-FEIT Sister 

AND HER FAMILY 

KILLED BY THE NAZIS 

SAMUEL Z. GARDEN 
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of a ur 

lDear 3ami(i ICS 

ILONA, MANEK, NORMAN and SHELDON 



Jn We,nary of 

MY BELOVED FATHER 

ISRAEL GURFINKIEL 

MY DEAR GRANDPARENTS 

ICEK and ETKA GURFINKIEL 

ROZALIA and ABRAHAM PLANCER 

UNCLES, AUNTS AND THEIR FAMILIES 

HENIEK GURFINKIEL MONIEK GURFINKIEL 

FRANIA GURFINKIEL FELA GURFINKIEL 

REGINA GURFINKIEL 

DAVID and SALA SCHEINOWITZ 

SRULEK and GENIA SCHEINOWITZ 

HASKIEL and SALA SCHEINOWITZ 

ICIE LEIB and FELA SCHEINOWITZ 

HENIEK and ANDZIA SCHEINOWITZ 

KUBA and HANKA PLANCER 

MARKUS HIRSCH PLANCER 

EVER IN OUR HEARTS 

DANKA AND MOTEK KOHN 
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J„ w, emorij 

HANA STORCH 

MATYLDA STORCH 

BERTA STORCH 

JOZIU STORCH 

ALTER GATTERER 

LEA GATTERER 

LUDWIK MOSBERG 

BERTA MOSBERG 

HELENA MOSBERG 

KAROLINA MOSBERG 

LEIB BLUMENKRANZ 

CHAWA BLUMENKRANZ 

JAKUB ROSENFELD 

MANIA ROSENFELD 

HELENA ROSENFELD 

HENRYK ROSENFELD 

REGINA BOHM 

RUTKA BOHM 

MR. & MRS. EDWARD MOSBERG 



m emory 

MY DEAREST SISTER 

LOLA MINSKA 

MY BROTHER 

LEON PINDECK 

OUR DEAREST AUNT 

GUSSIE MEYEROWICZ 

UNCLE 

MORRIS PINDECK 

AND 

Wemory 

OUR BROTHER IN LAW 

JOSEPH HIRSCH 

You Are Always In Our Hearts 

MR. & MRS. MARK CHASIN 

and SONS 
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emorij 

FAMILY CHASIN 

FAMILY PINDECK 

MR. & MRS. MARK CHASIN 

and Sons 
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ALL TEACHERS AND STUDENTS 

OF CRACOW HEBREW GYMNASIUM, LICEUM, 

ELEMENTARY, TRADE AND COMMERCE SCHOOLS 

That Perished During The Nazi Holocaust 

SURVIVORS: 

Amalia Allerhand 

Louis Fagen 

Ben Geizhals 

Henry Greenspan 

Irving Halpern 

Leonard Hilton 

Max Hilfstein 

Ann Kandel 

Leon Lewis 

Simon Mandelbaum 

Steven Morrow 

Dola Poland 

Eugenia Radwan 

Manek Werdiger 

Harriet Wolfe 

Larry Zellner 

Blanche Zwern 
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^sn / V lemony of \^ur 

PARENTS 

BERNARD and ANTONINA nee Fiala 

OUR BROTHER IN LAW AND OUR SISTER 

MARKUS and HANKA nee Steigbuegel 

TENENBAUM 
Known as “Family TENENBAUM” 

Killed for Active Support of the Jewish Underground “AKIBA” 

AND THEIR CHILDREN 

JEHKJDAH (IDEK “CZESIEK”) 
Killed in Action as a Member of the Jewish Underground “AKIBA' 

Killed as Active Member of the J. U. “AKIBA” 

OUR WIVES AND SISTERS IN LAW 

SARAH STEIGBUEGEL nee Kralk 

EVA STEIGBUEGEL nee Bie 

CHAIM IMEK STEIGBUEGEL,age 2 
son of MICHAEL and EVA 

MAX STEIG 
BLANCHE STEIG nee Zurawin 

MICHAEL STEIG 
RELLA STEIG nee Krauss 

ERNST SPIELMAN 
LOLA SPIELMAN nee Steigbuegel 



X ovincj °ry 

SAMUEL ZANGER 

REGINA ZANGER 

MELANIA ZANGER 

JOSEF ZANGER 

HENRYK ROSNER 

FRANCISZKA ROSNER 

ZYGFRYD ROSNER 

MARYSIA ROSNER (Offen) 

STANLEY SIMON ZANGER 



y\eu> Craccu> JtiehdAkift £ccietij Jfttc. 

Jn a eridlied ^Yi/lem orij ojl Cdur d3e(oued 

WHO PERISHED 

Zichronom Levrocha 

Husband and Father 

NATHAN GREENSPAN 

Sons and Brothers 

LEON GREENSPAN ARTHUR GREENSPAN 

Grandmothers 

BETTY GREENSPAN PERLA OBERFELD 

UNCLE USHER GREENSPAN and His Family 

UNCLE EMIL and AUNT ROSE and Children 

Aunts 

LOTTI WEISMAN SHEINDLA EHRLICH 

HELENA TRZEBINER 

My Father JOSHUA ISEROWSKI 

My Mother BELLA ISEROWSKA 

Brothers & Sister 

JACOB, ARTHUR & STEFA and Their Children 

Uncles and Aunts 

GOLDA GREENSPAN 
and 

HENRY & CAROLA GREENSPAN 



tfe/* Ctaccu JriendAhip £ccietif %c. 

-3n Cherish eel 'Yl^cmory of Our 2)<?ar Or 

EDA TILLES 

ZYGMUNT TILLES 

CELINA TILLES-CHWAT 

REGINA ZUCKERMANN 

WOLF ZUCKERMANN 

NATAN ZUCKERMANN 

FREIDA DYM 

SALOMON DYM 

REGINA DYM-BERGLASS 

HELEN and ALBERT TILLES 

ESTER and HENRY TILLES 



Weu> Craccu> JtiehdAkip £ccietij Jthc, 

lfif]emory Our (13cloved parenti 

CELA and MORDCHA BUKIET 

MAJER and ITA KLEINER 

MENAHIM and HANA ROSENBLUM 

By Their Children 

MR. AND MRS. AL S. BUKIET 

MR. AND MRS. JOSEPH J. BUKIET 

MR. AND MRS. JACK KLEINER 

MR. AND MRS. IDEK ROSENBLUM 



$ 
mo*? 

B-fflemodis® 
xmmmm 

Veto Ctaccto ^tieh^kip £ecietif J)hc. 

a m emory 

OUR BELOVED PARENTS 

BROTHERS AND SISTER, SISTER IN LAW AND NIECE 

MEYER KLINGER 

SABINA KLINGER 

MONIEK KLINGER 

HANIA KLINGER 

LUSIA KLINGER 

SELIG KLINGER 

FRANIA KLINGER 

By Their Children 

MR. & MRS. EDWARD KLINGER 

MR. & MRS. ROBERT R. KLINGER 

MR. & MRS. SAMUEL KLINGER 
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In Cherished Memory of 

OUR DEAR PARENTS 

TEMA and ALTER WEISLIC 

SISTERS 

SARA, FRAIDA, ZELDA, 

RYFKA and CHANA 

MOTHER and MOTHER-IN-LAW 

EMILIA FELDSTEIN 

LUSIA and ISAAC WEISLIC 

Gone But Not Forgotten! 

Jn CkeruU M emory 

Our Beloved Parents, Sisters and Brothers 

Joseph Baruch Weingarten 

Pesel Frimet Weingarten 

Cesia Weingarten 

Rywa Weingarten 

Alois Warowicz 

Bronislawa Warowicz 

Rose Warowicz 

Joseph Warowicz 

Mary Warowicz 

By Their Children 

MR. & MRS. ROMAN WEINGARTEN 

MRS. RACHEL (Weingarten) WALD 
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In Cherished Memory of 

My Beloved Parents and Family 

Father — Abraham Leserkiewicz 

Mother — Berta Leserkiewicz 

Sister — Greta Leserkiewicz 

Brother — Jacob Kuba Leserkiewicz 

LEON LEWIS 

In Memory of 

Our Dear Mother 

Elaine Lewis 

Died in Sept. 1960 

Daughters 

BONNIE & BARBARA LEWIS 

Jn W. em or if 

Our Beloved Parents and Family 

Who Died al “Kiddush Hashem" 

in Cracow. During the Nazi Holocaust 

Father: Abraham Leserkiewicz 

Mother: Berta Leserkiewicz 

Sister: Greta Leserkiewicz 

Brother: Jacob Kuba Leserkiewicz 

Father: Israel Steiner 

Mother: Ida Steiner 

Sisters: Teofila Steiner 

Eugenia Steiner 

You Are Always in Our Hearts 

In Memory of Our Dear Sister in Law 

Elaine Lewis 

REGINA (Steiner) & VICTOR LEWIS 

LESERKIEWICZ 



Title Craccu Jriewfahip £ccietij J}hc. 

m emorij 

MY BELOVED FATHER 

JACOB 

MOTHER 

TEOFILA 

BROTHERS 

MOJZESZ AND JOSEPH 

SISTER 

AMALIA 

LARRY ZELLNER 

Jn W«nor» of Wy &LJ 

Father: ELLIAS WERTHEIM 

Mother: BALBINA WERTHEIM 

Brother: HENRY WERTHEIM 

SAMUEL WERTHEIM 



Weu; Craccu Jtieh fakift £cc/etij JJhc, 

BENJAMIN and HELENA MOROWITZ 

and My Brothers 

ARON d DAWID 

STEVEN MORROW 

a ref i 

LEON and GENIA HOMSKI 

and My Brother 

STASIEK 

BARBARA MORROW 



d)n Bver oCa&ting. Wjemorij op 

Our Beloved OamilieS 

FRANCISZKA ROSNER 

HENRYK ROSNER 

MARYSIA ROSNER (Often) 

MELANIA ROSNER (Zanger) 

SAMEK ROSNER 

EWA ZUCKERMANN (Immergluck) 

ROMAN ZUCKERMANN 

MR. and MRS. HENRY (HERMAN) ROSNER 

MR. and MRS. WILLIAM ROSNER (ERNA ZUCKERMANN) 

JOSEF ZUCKERMANN 

Jn Bver jCastincf W* Jem or if 

Benjamin Feuerstein 

Anna Feuerstein 

Adela Feuerstein 

THEY DIED 6. ELUL 1942 

Rafael Feuerstein 

HE DIED 23. CHESHVAN 1942 

MR. & MRS. HERMAN BLAVAT 



\cmory 

My Beloved Parents 

Mgr. Emanuel Herman 

Regina Herman 

GEORGE HERMAN 

Our Beloved Parents & Families 

Baruch, Rose & Helen Fischer 

Wilhelm, Regina & Marcel Weinheber 

Andzia, Zyndel, Josek & Mania Lewkowicz 

Chiel & Hudes Wolf 

Chemia, Laja, Mania, Jadzia, Sala Szarfer 

Who Perished at the Hands of the Nazis 

NATHAN & LUBA FISCHER 

MAYER & BLANCHE FISCHER 

DAVID & LYDIA WOLF 



OUR BELOVED PARENTS 

BROTHER and Family 

SELMA AND DAVID FORSTER 

Cherished *W}emorif of Our (Cefoved parents 

SALOMON GERSTNER 

BRANDLE GERSTNER 

MOSES DUDELCZYK 

GOLDA DUDELCZYK 

By Their Children 

MR. AND MRS. DUDELL 

MR. AND MRS. SILBERSTEIN 
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3n Wemory of W„ Parents 

CHAIM and TONI SPERLING 

and My Wife's Mother 

BETTY WASSERMAN 

LEON SPERLING 

Jn m; emory. of 

OUR BELOVED PARENTS 

BROTHER and SISTER 

LEON & JULES FINKER 



Veto Ctaccu; JriehdAkift £ccietif %c 

J)n (LlerishccI an J rjCouinq W< eni at V 

OUR DEAR DEPARTED SISTER 

POLA NEUWIRTH 

BRONIA GUNZ 

FELA MACHAUF 

ROMAN GROSS 

J„ Jo.in9 m lent °nj 

OUR DEAREST WIFE AND MOTHER 

POLA NEUWIRTH 

SALOMON AND NANCY NEUWIRTH 



Veu? Ctaccu 'JriehdAkijt £cc/etif JJhc. 

*3n ^11*Jem or if Our (fdeloued parents 

MOSES and OLGA GUNZ 

JONAS, GUSTA AND ROMAN GUNZ 

-3n aCovincj Jd^Jemorij oj? 71% 2w pt aren td 

MYER and HUDEL GROSS 

My Sister 

LUSIA GROSS 

BRONIA GUNZ 



tjei* Craccut JrieHfahip £ccietij J)nc. 

IN MEMORY OF 

OUR LOVED ONES 

DAVID AND NATALIA TWERSKY 

IN MEMORY OF 

OUR LOVED ONES 

SARA DRONSKI 

AND DAUGHTERS 



MY MOTHER 
Ernestine Anis, born Rosenzweig 

SISTER 
Pauline Lundner bom Anis and Children 

Eva, Genek & Wilek Lundner 
SISTER HUSBAND 

Gizela Abend born Anis Josef Abend 
Killed During World War II, in Krakow, Poland 

MRS. IRENE SCHWARZ born ANIS 

Jn Wentorv of 

MY FATHER 
Bernard Schwarz 

Killed During World War II 

MR. HENRY SCHWARZ 

In Ever Lasting Memory of 

mv Best Friend. 

Whom I Have Known Since Childhood 

HANKA FERBER 

ERNA ROSNER (Zuckermann) 
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Weu; Craccto JrieHfahi/t £ccietij Jhtc 

IN MEMORY OF 

MR. AND MRS. JACK GEIZHALS 

AND SONS 

MR. AND MRS. BEN GEIZHALS 

AND FAMILY 



Weu> Craccu 'JriendAkip £ccietif J)hc. 

With Greatest Feeling in Loving Memory of 

My Dear Family — Parents, Brothers & Sisters 

SALOMON, SZYMON, ZYGMUNT, HENRY 

RYWKA, LOLA, FRANKA, MANIA, BRONIA 

NEIGER 

and Their Families 

You Are Always in Our Hearts 

MR. AND MRS. JACK NEIGER 

and Family 

Jn W'mory of Wy &LJ Ramify 

Mother SONJA PEWZNER 
Father LEON PEWZNER 

Brother HERMAN PEWZNER 
Brother HENRYK PEWZNER 

Brother ZYGMUNT PEWZNER 
Sister MANIA PEWZNER 

Sister HELA SAUBER Born Pewzner 
Sister HANKA HAUSEN Born Pewzner 

My Nephews and Nieces 

MARYSIA SAUBER THEODOR HAUSEN 
LEON LIEBGOLD 

NAT PEWZNER 
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Jn Wemory of 

JACOB BUKSBAUM 

JOSEPH PLENECKI 

BELLA PLENECKI 

ARTHUR PLENECKI 

ANNA BUKSBAUM 

LEA BUKSBAUM 

SALAMON HERBST 

HANNAH HERBST 

EMIL HERBST 

PHILIP BUKSBAUM 

Jn Wemory of Our EcLecI 

ZELDA ENDER 

AMELIA ROTH 

GINTEL ROTH 

REGINA ENDER 

HERMAN ROTH 

MONIEK ROTH 

THE FAMILY MARKUS & IDA ENDER 



7leu> Craccu) JtieiuiAhifi £ccietij %c. 

X CLUJ Wc 

Our Beloved Family 

Isaak Rosenzweig 

Gitel Franciszka Rosenzweig 

Zygmunt Rosenzweig 

Cesia Rosenzweig 

Marek Rosenzweig 

Erna Rosenzweig 

Szewach Walkowski 

Jozua Walkowski 

Amalia Walkowska 

Ada Walkowska 

By Their Sons, Brothers and 

Daughters in-Law 

MR. & MRS. JEHUDA ROSENZWEIG 

MR. & MRS. MARCUS ROSENZWEIG 

x cluj m em ory 

Our Beloved Family 

Salo Holzner 

Anna Holzner 

Bronislawa Akselrad 

Idasiek Akselrad 

S+ela Akselrad 

Henryk Munk 

Lusia Munk 

Gu+eczka Munk 

Gizela Langer 

Janek Langer 

Erna Holzner 

By Their Husbands, 

Sons in-Law 

Brothers in-Law 

and Father 

MR. SZULEM LANGER 

MR. JEHUDA ROSENZWEIG 



Veto Cracou> JriehdAkift £cciety J/hc, 

IfyJemonj of ^eivA Uroni Ct rcicoiv 

SIMON LAUFER 

m emorij 

OUR DEAR ONES 

LOLA AND HENRY TENENBAUM 

and Daughters 



Veto Ctaccto JtiendAhip £ccietij f)nc. 

Jn CleritU Wen,on, of Our 

(Beloved f ^aren/j —dnd Relatives 

MENACHEM MENDEL SILBER SARA SILBER 
ZIGMOND SILBER, Wife and Children 

JAKOB SILBER EVA SILBER 
ABRAHAM GOTTLIEB, Wife HELEN and Son 

HILEL ALTER WEINSTEIN, Wife KAROLA SILBER 
and Children 

IGNACY KLEINHAUT FRANKA SILBER and Son 
Wife, Children and Grandchildren of SAUL SCHREIBER 

PINKAS SCHREIBER, Wife and Children 
SCHREIBER-JELINOWICZ and Families 

ENGLAENDER and Families—POLACK and Families 
DR. JOSEF SCHREIBER and Daughter 

By JOHN J. and BETTY SCHREIBER 

ABRAHAM ABE, MIRJAM LIBE VERDERBER 

MAURYCY (Mie+ek) VERDERBER 

DANEK, RENT (Rosner) VERDERBER 

FREDEK VERDERBER CYLA VERDERBER 

CHAIM LESSER, HELA (Verderber) 

Children BENEK and MENDEK 

MOSES BOCH, FELA (Frost) Children, MOTEK, SABINA 

ABRAHAM KNEITEL, SHEINDEL GITEL (Spira) 

HERSCH KORN, GOLDA (Spira) 

SCHMERL SPIRA, JACHET, Children and Grandchildren 

BERNARD FELDMAN, RACHEL (Tuch) 

LEIB, ROZA LETZTER,Children and Grandchildren 

A Iways in Our Hearts 

BERTHA. RACHEL, RECHAVA 

ROMEK B. EFRAIM. ZVI. ROMEK F. 



Weu? Ctaccu JrieHfohijt £ecietif Jhc, 

Jn W"nor» of Mj 

Father: Chaim Bisgaier 

Mother: Tila Bisgaier 

Sister: Libe Bisgaier 

Brother: Natan Bisgaier 

Brother: Samuel Moses Bisgaier 

Brother: Sam Bisgaier 

Brother: Israel Mayer Bisgaier 

Brother: Efraim Salomon Bisgaier 

Sister: Shea Bisgaier married Pluznik 

and Her Son 

David Pluznik 

From 

Jn Jooina M ovine} / t I cm or 

Our Parents 

Szymon and Balbina Borer 

Jakob and Adela Schreiber 

Sister 

Cyla Gries (Borer) 

Brothers and Wives 

Mundek and Ida Borer 

Marcel and Pola Borer (Agatstein) 

and All Others Members of the Families 

BORER AND SCHREIBER 

By 

NORBERT AND BLANCA 

BORELL (BORER) 

DR. & MRS. 

MARK WEITZ (SONIA SCHREIBER) ABRAHAM BISGAIER 





SILVI CONCRETE CO. 

^9n 'lljeniorij of ffeivA T^rotn (Lt rcicow 

SUMMIT LUMBER CO. 

Chatham, N. J. 



\emonj of 

OUR BELOVED FAMILIES 

MEHR 
FISHER 
HIRSH 
KRAUS 

HOROWITZ 

AKSEL 
FIALA 

LANGER 
KEIL 

FILLER 

By Their Children 

TULEK MEHR—EMILIA AKSEL 

And Grandchildren 

RUTH—SIGMOND 

^IJcm orij of ffewS ^Jroni C^rcicow 

HARRY SICA 

KENILWORTH, N. J. 



Wei* Cracow JtiehdAhi/t £ccietif JJhc. 

>~9n ^l}jcm onj oj J^cwS <^}rom C^r 

F. L. V. PAINTERS, INC 

HOBOKEN, N. J. 

^3n IfJiiemorij. oj? J^ew3 ^Jrom C^r 

CUSTOM STAIR BUILDERS INC 

KENILWORTH, N. J. 



tfeu> Ctaccu) 'JtiehdAkip £cciettf J}h„. 

In Memory of the Jews from Cracow 

BACO LIGHTING CO., INC. 

S91 STATE STREET 

Perth Amboy. N. J. 

Jn Wcmortj of jl„,, Dro.n Cr 

TOWNE EXCAVATING, INC 

SCOTCH PLAINS, N. J. 



FAIRFIELD GREENS INC. 

262 Hollywood, Fairfield, N. J. 

IfiJenionj oj ^ewA .5rotn racovu 

CARL PISCITELLI 



Vet*’ Craccu) JrieHtfAkip £eciettf jhc. 

3n Wemory of jewj 3rom Cr 

ALAN MICHEL PLUMBING, INC 

2377 Washington Ave., Bronx 58, N. Y. 

Jn Wemortj of jew, 3rom C, racoiu 

HOUDAILLE 

CONSTRUCTION MATERIALS, INC. 

10 Park Place, Morristown, N. J. 



Sn 'Wlemory of ffewS Jrom Ci 

UNION PAVING 

& CONSTRUCTION CO., INC 

2568 RT. 22, N. J. 

Jrn 'll]cm orij of ffciuS Jrom Ct rucow 

STAR OFFICE SUPPLY CO., INC. 



BUILDERS FAIR, INC. 

ROUTE 22 

Springfield, N. J. 

'll]cm or if oj ^civs Jrom Ct rcicoiu 

OLIVER MANUFACTURING SUPPLY CO. 

Woodbridge-Car+eret Road 

Pori Reading, N. J. 



Weu> CraccU’ 'friendship £ccieUf Jhc. 

Jn Wemory of Jews 3,o,» Cr 

HERBERT MEYER 

In Memory of 

Josef Teitelbaum Henryk Tei+elbaum 

Saul Teitelbaum Zygmunt Patrych 

Milek Patrych Klara Patrych 

Cyla Patrych 

MR. AND MRS. RAFAEL PATRYCH MRS. M. ABRAMOWICZ 



]emory of 

My Beloved Family 

Max Ehrlich 

Scheindla Ehrlich born Oberfeld 

Jozef Ehrlich & Family 

Sarah Ehrlich Weiss & Family 

Grandparents 

Uncles, Aunts & Cousins 

HENRY EHRLICH 

Jn Wetnory of 

ni, &LU 3anjr 
Adolf Sauber 

Helena Sauber born Pewzner 

Marysia Sauber 

My Grandparents 

Uncles & Aunts & Cousins 

SABINA SAUBER-EHRLICH 

Juda and Helen Wenger 

Who Died “A1 Kiddush Hashcm’ 

in Tarnow, 

during the Nazi Holocaust 

ABE WENGER 

In Memory of Our 

Father — Wolf Schamroth 

Mother — Sophie Schamroth 

Sister — Mania Schamroth 

JULIAN SCHAMROTH 

BERNARD SCHAMROTH 



hi Memory of 

My Beloved Daughter 

Idusia Montag 

Mother 

LOLA RUBINSTEIN 

In Cherished Memory of 

Our Beloved Mother & Sister 

Golda Jachzel 

Hudzia Jachzel 

In Memory of 

My Dear Parents 

Mordechai and Celia Beigel 

and Brothers 

Abraham, Alter, Naftali 

Daughter and Sister 

LEE ABRAMOWITZ 

In Memory of 

Joseph Hirsch Zuckerman 

Zofia Zuckerman 

Mojzesz Juda Zuckerman 

MR. & MRS. VICTOR BLUMENSTYK 

MR. & MRS. ABE JACHZEL FAMILY ZUCKERMAN 



In Memory of 

Family Sangel 

and 

Family Lobzower 

MR. & MRS. MAURICE GANGEL 

In Memory of 

My Dearest 

Father— Emanuel Abrahamer 

Mother — Wilhelmina Abrahamer 

born Abend 

Brother — Chaim Abrahamer 

Sister—Helen Berger 

born Abrahamer 

Brother — Joseph Abrahamer 

In Cherished Memory of 

Our Beloved Parents, Sisters & Brother 

Simon Haber 

Regina Nachhauser 

Franciszka Nachhauser 

Herman Wichter Sarah Wichter 

Regina Wichter Rachel Wichter 

Jacob Wichter 

By Their Children 

MR. & MRS. MARIAN & POLA 

NACHHAUSER 

JACOB NACHHAUSER 

In Memory of 

Our Beloved, Parents, Brothers and Sisters 

Abraham & Anna Tyras 

Moses, Markus & Regina 

and 

Jacob & Franciska Agatstein 

Pola & Moniek 

RICHARD ABRAHAMER LEO & OLGA TYRAS 



eu Lraccto fn 

Jn Werncry of 

IGNACY and VICTORIA GRUNBERG 

From Their Children 

JULIAN, HERMAN 

ALFRED, JOSEPH and Daughter GIENA 

Jn memory of 

ABRAM and ITA KALMAN and Son LEIBEL 

From Their Daughter & Sister 

MALA GRUNBERG 

Jn memory of 

HERMAN and MARIA LUSZCZANOWSKI 

From Their Daughters 

HELGA GRUNBERG 

LUSIA WEINSTEIN 

Jn memory of 

ADOLF and SALLY ABRAHAM 

and Daughter LISA 

From Their Son and Brother 

ERNEST ABRAHAM 

Jn HHjemory of Our (Ueloved Jricnd 

PAULA NEUWIRTH 

FROM ALL OUR FAMILIES 



Veto Cracou 'JrleHcfAhip £cc/etij J)nc, 

In Memory of 

Our Beloved Parents 

In Memory of 

Salomon and Basia Liebgold 

and 

In Memory of 

Our Dear Sister 

Tonia Liebgold 

JANEK AND LONEK LIEBGOLD 

In Memory of 

Our Beloved Parents 

Abraham and Bronistawa Bloch 

Our Sister and Brother 

Ida and Emanuel 

Always in My Heart. My Son 

Stefan Eisner 

FAMILY 

SCHMARAK 

MR. & MRS. ADOLF SCHMARAK 

In Memory of 

Our Parents 

Jozef Gronner & Pauline Rosenbaum 

Szaja Oscar & Tonka Raucher 

and Sister Gusta Rosenbaum 

PAULINE BOYMAN 

AND LEON BLOCH MR. & MRS. JULIUS ROSS 
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In Cherished Memory of our 

Beloved Parents 

Saul and Roza Wachtel 

Abraham Mayer and Sara Neugeboren 

Brother 

Henryk Wachtel 

and 

Sister 

Frania Wachtel 

RENA & MICHAEL NEUGEBOREN 

In Memory of 

Our Dear 

Norbert Berdyczower Sara Berdyczower 

Max Berdyczower Joseph Berdyczower 

Sophia Honig Simon Honig 

Salomon Schanzer Regina Schanzer 

Jacob Schanzer Erna Schanzer 

Freda Schanzer 

In Cherished Memory of 

Our Beloved Parents, Sisters and Brothers 

Izak and Paulina Kleinwachs 

Ferdynand Kleinwachs 

Maurycy and Rosa Goldberg 

Poldek and Pola Goldberg 

Cyla (Goldberg) and David Hiller 

Sabina Goldberg 

SOL AND FRIEDA GOLDBERG 

SAMUEL HILLER 

In Cherished Memory of 

My Beloved Parents 

Father—Jacob 

Mother—Bertha 

Sisters—Adela and Amalia Laks 

You Are Always In My Heart 

SAM AND POLA SCHANZER 

and SAM BERDYCZOWER HENRY LAKS 



yT Veto Craccu JriehdAkift £ccietif J)hc. 

In Loving Memory of 

Our Parents and Sister 

Markus & Helen 

and Stela Englander 

ROSE & ROMAN ENGLANDER 

and Grandchildren 

Mark and Laurie 

In Memory of 

My Beloved Daughter 

RENATA KLAPWALD 

Rosa Weisser 

In Honor of 

In Loving Memory of 

My Beloved Parents 

ALEXANDER and HELENA 

and Brother 

LEON 

BENO SONNENSCHEIN 

/n Memory of 

My Beloved 

Mother—Litka (Lieba) 

Sister—Eva 

Sister—Mila 

Uncle—Srulek Schenker 

(LONEK) ARIE TEITELBAUM 



In Memory of 

Our Dear Ones 

Mother—Sydonia Wachtel 

Sister—Anna Wachtel 

Sister—Balbina Wachtel 

Sister—Regina Wachtel 

HELENA PRZYBYLOWSKA 

In Memory of 

Our Loved Ones 

MR. & MRS. ALEX GRUENBERG 

In Memory of 

Our Dear Parents 

Majer Seidenwar Josek Wesolowski 

Perl Seidenwar Amalia Wesolowska 

Our Beloved Sisters & Brothers 

Chaim Seidenwar Malka Wesolowska 

Chaja Seidenwar Chaskiel Wesolowski 

Cipora Seidenwar 

from 

JOSEPH SEIDE LAURA SEIDE 

In Memory of 

The Jews Who Perished 

in 

Ghetto Cracow 

SAMUEL HERSLY 
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In Memory of 

Our Dear Parents 

Joseph M. Tilles Anna Goldstoff Tilles 

Mosze Wolf Dizenhaus Cypora Dizenhaus 

Our Beloved Sisters and Brothers 

Samuel Dawid Tilles Saul Tilles 

Helena Tilles Salomon Tilles 

Ella Tilles Emanuel Tilles 

Lola Dizenhaus Gad Chaim Gad 

Aron Gad 

Mania Dizenhaus Abraham Dizenhaus 

TOLA & MAX DIZENHAUS 

In Memory of 

My Family—Mother, Sisters and Brothers 

STUBER 

In Memory of 

My Wife’s Family—Mother, Sisters and Brothers 

SIEBZEHNER 

To The Memory of 

IZAK and MINA GRIES 

and GITLA SOMMER 

Beloved Parents of 

Mr. & Mrs. Jack Sommer 

In Memory of 

Beloved Husband, Father and Grandfather 

Rudolph Bresslei 

AI ways in Our Hearts 

MR. & MRS. ADOLF STUBER 
KALMAN GOLDBERG 



Father: Henryk Hilfstein 

Mother: Rosalia Sterlich 

Sisters’. Renia and Halina 

EDWARD HILT-HILFSTEIN 

In Loving Memory 

In Memory of 

My Wife 

FRIDA PENNER born LERNER 

and our Daughters 

SONIA and MASZA 

Peter Penner 

Szymon Hilfstein 

Andzia Hilfstein 

Leon Hilfstein 

Hela Hilfstein 

Paulina Hilfstein 

Genia Hilfstein 

Julek Hilfstein 

Szymon Hilfstein 

EDWARD HILT-HILFSTEIN 

In Memory of 

MARKUS HIRSCHFELD 

ROSALIA HIRSCHFELD 

JOSEPH KENNER 

SARA KENNER 

AMALIA KENNER 

Mr. & Mrs. Joachim Brenes 

Mr. & Mrs. Milton Hirschfeld 



nw 

Wet* Ctaccu JtiehdlAkijt £ccietij %c. 

In Memory of 

Blanka Molkner Weinberg 

STEPHAN WEINBERG 

In Memory of 

The Deceased Members of The 

Hammer Family 

and The 

Thuroff Family 

TED AND EVA HAMMER 

In Memory of 

The Family of 

Dr. Naum Wort-man 

DORA BLUESTONE 

In Cherished Memory of 

Our Beloved Parents 

Mina and Simon 

and My Brothers 

Janek and Markus 

and Unforgetable Son 

Simon 

TOBY AND DAVID SCHARF 



7jeu> Cracou> JrieHolAhifi £ccietif % 

In Memory of 

In Memory of 

My Father 

Bernard Jucker 

My Mother 

Helena Jucker 

Our Beloved Parents 
My Sister 

Sala Jucker 

JACK JUCKER 
MR. & MRS. ISAAK FENSTER 

In Memory of 

My Husband 

/n Memory of 

All Our Relatives, Friends 

and Neighbors from Cracow 

That Perished During 

the Nazi Holocaust 

RENE & LEWIS FAGEN 

RUCHLA BLEICHER 
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In Memory of 

My Beloved Father, Brothers, and Sisters 

Killed by Nazis 

Szymon Schornstein 

Aron Schornstein and Family 

Maurycy Schornstein and Family 

Regina Schornstein 

Amalia Schornstein 

Salomea Grunrock and Husband 

Stefania Wohlfeiler and Husband 

ANNA KLUGER-SCHORNSTEIN 

In Memory of 

Mv Beloved Parents 

Rozalia and Jozef Kopec 

SAMUEL KOPEC 

Bogota, Columbia 

In Memory of 

Our Beloved Parents 1942-1945 

Maurice Beer 

Frimeta Beer 

Our Brothers 

Ignatz — Pinkas — David 

Henryk — Salomon — Maxymilian 

Samuel — Jacob — Oziasz 

Our Sisters 

Irena — Eleonora — Rosalia 

ALEXANDER BEER 

SALOMEA STEINREICH 

ANNA ROSENBLUM 

In Memory of 

My Family 

Parents 

Salomon and Jacheta Grubner 

Brother 

Ferdynand Grubner 

Sister and Her Family 

Dina, Josef, Cesia Kremsdorf 

Sister and Her Family 

Tauba, Max, Olek 

Bronek, Maniusia Rettig 

Sister and Her Family 

Helena, Martusia, Dorcia Rosenbaum 

MR. SIGI GRUBNER 
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In Memory of 

Abraham Schein 

Maria Schein 

Helena Schein 

Jakob Schein 

Estera Schein 

Symcha H. Schwed 

Sara G. Schwed 

Bronislawa Schwed 

Feliks Schwed 

Jezajasz Schwed 

r51' ’ iku» -r «n»<' 
■** __ mdWrrto otl N 

tjeie Cracou) JriendAkijt £ccieti] JJnc. 

Maurycy Schwed 

Always in Our Hearts 

MR. & MRS. HERMAN SCHEIN 

MR. & MRS. LEOPOLD SCHEIN 

In Loving Memory of 

Our Beloved Parents 

Bronislawa and Maurycy Abrahamer 

Eleonora Ernes+yna and 

Gustaw Breitkopf 

Sister, Brothers and Their Families 

Samuel Abrahamer 

Henryk and Franciszka Abrahamer 

Helena and Benjamin Beer 

ADA AND RAFAEL ABRAHAMER 

In Memory of 

My Dear Brother 

Jakob Mandelbaum 

Who Died al Kiddush Hashem 

in K.Z. Mauthausen on March 27, 1945 

SIMON MANDELBAUM 

In remembrance of My Dear Parents 

Jeruchem Reich 
Rosa Reich 

and My Dear Family 

Sala Safier, Husband and Children 
Regina Glaser, Husband and Children 

and My Dearest Brother 

Herman Reich 

MANIA MANDELBAUM 

In Loving Memory of 

Our Dear Parents 

Jacob and Helen Tenenbaum 

Samuel and Git+la Balsam 

Sisters and Brothers 

Haskel Balsam 

Pincus Balsam 

Mayer Balsam 

Adela Balsam 

Sussel Balsam 

Hela Balsam 

Regina Balsam 

Rose Balsam 

Dora Balsam 

LUSIA AND HENRY BALSAM 



In Memory of 

My Beloved 

Parents: HENRY and LOLA SEITLER 

Brother: IGNACY SEITLER 

Sister: REGA SEITLER 

MR. & MRS. ROMAN SEITLER 

and Family 

In Memory of 

My Beloved Mother 

Fela Jakubowicz 

In Memory of 

My Parents 

Juda and Stefania Rothstein 

and My Sisters 

Helen and Efraim Blum 

Tonia and Salomon Hefner 

and Brother 

Salomon and Zosia Rothstein 

AMALIA ALLERHAND 

In Cherished Memory of 

Our Beloved Parents 

Father: Usher Anchel Greenberg 

Mother: Rachel Greenberg 

Father; Isaac Mendelsohn 

Mother: Scheindel Mendelsohn 

IDA TURNER 

and Family MANIA & DAVID GREENBERG 



'»' 1?^* 3 * 

_ s «*»*> - lasted3 _ 
= ' W ^-'3Fffl«®0RI«BTf «' '«***?■ 

Kleu> Ct-accu 'friendship £ccietif JJhc. 
W0 C‘M* 

/« Loving Memory of 

Our Beloved Parents 

JUDA and RACHEL 

and our Dear Sisters 

FRIEDA and CECIL 

Isaac, Michael and Alex Insdorf 

In Memory of 

Our Beloved Parents 

HERMAN and FANNY SEIDLER 

and our Dear Sisters and Brother 

STELLA and ISAAC INSDORF 

In Memory of 

Family Spielman 

From Skawina 

CHAIM & JAKOB SPIELMAN 

In Memory of 

My Father — CHAIM EDER 

Sisters — FANNY, LOLA, HELA 

and Their Families 

In Memory of 

My Brothers and Sisters 

IGNATZ, ROMAN, KARL, BERNARD, 

ROSE, FRANIA, FELA KOHANE 

and Their Families 

WILLIAM & ROSA KOHANE 

nee Eder 
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In Memory of 

Our Beloved Parents 

Sister and Brother 

Zygmunt & Regina Kleinberg 

Ignacy Kleinberg 

Zofia Wienerowa 

Zygmunt & Ernestyna Poranski 

Julius Adam Poranski 

Stepfan Klotz 
They Will Remain in Our Memory Forever 

HENRYK & HELENA PORANSKI 

MARTHA KUNTZ 

MARIA KRUPINSKI 

In Memory of 

Our Beloved Parents 

Sisters & Brother 

Samuel & Victoria Kuntz 

Leon & Dora Stemgast 

Edmund & Felicia Immergluck 

Henry & Sabina Haber 

Leon & Irena Kuntz 

Stephania Immergluck 

Karol & Jerzy Kannengieser 

You Are Always in Our Hearts 

BENO KUNTZ 

IRENA WEINBERG 

LOLA SCHWEIDT 

In Memory of 

Our Beloved Parents 

Sister and Brother 

Leon & Dora Sterngast 

David & Regina Schenker 

Sabina Schenker 

Sara Schenker 

Mendel Schenker 

Fela Schenker & Son Jehoshua 

You Are Always In Our Memory 

SIGMUND & EUGENIA 

SCHENKER & SON 

In Memory of 

My Dear Beloved Father 

HEINRICH LANGSAM 

Vicky Langsam 

In Cherished Memory of 

Our Beloved Father 

ROMAN ACKERMAN 

Michael & Vicky Ackerman 
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In Memory of 

Sisters and Brothers 

RENE KNOBLOCH 

In Memory 

Matylda Stoeger 

Henry and Sabina Stoeger 

Karol Stoeger 

Joseph Stoeger 

Lusia Stoeger 

Julius Stoeger 

Chiel Landau 

Izak Stoeger 

Marcel Stoeger 

Maryla Stoeger 

Mayer Stoeger 

Mariem Landau 

Mayer Landau 

EMIL S. STOEGER 

In Memory of 

Our Beloved Parents 

Chaim Mayer Bulka 

Berta Bulka 

Leopold Rolnicki 

Reizel Rolnicki 

and Our Dear Children 

Lela Rolnicki Tema Hauser 

FELA & HENRY ROLNICKI 

MIRIAM & MURRAY HAUSER 

RUEVEN & EDA BULKA-KAMINSKI 

In Memory of 

My Beloved Parents 

IGNACY and ROZALIA FALLEK 

My Sisters 

Erna and Andzia 

and My Brothers 

Norbert and Maurycy 

In Memory of 

My Beloved Parents 

MOSES LEIB and GITEL GOLDBERG 

My Sisters 

Anna and Kazia 

and My Brothers 

Joseph and Lazar 

SZYMON and BRONIA GOLDBERG 
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/« Memory of 
Husband 

Meyer Samuel Poser 

/rt Memory of 

My Parents and Brothers 

David and Ester 

Neuman-Felsen 

Israel M. Neuman-Felsen 
and His 2 Children 

Schifra, Salomon 

Samuel M. Neuman-Felsen 

Meyer H. Neuman-Felsen 

Szyja W. Neuman-Felsen 

MRS. ROCHELLE POSER 

In Memory of Our Beloved Parents 

JUDA and MARIA 

0RAJOWER 

and Sisters 

LUSIA and RENIA 

DAVID GRAJOWER 

HANKA GRAJOWER-FUCHS 

ERNA GRAJOWER-NUSSBAUM 

In Memory of 

Our Beloved Father and Husband 

Selig 

Son and Brother 

Samson 

SABINA, EMANUEL, HENRY 

MANDELBERGER 

They Shall Not Be Forgotten 

in Memory of 

Our Beloved Mother 

Erna Kahane 

Our Dear Brother 

Eng. Bernard Kahane 

My Unforgettable Husband 

Eng. Ludwik Gertler 

Given By 

SUSAN LEHRHAUPT with 

Sister NATALIA KOHN 
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In Memory of 

Akiva Kukurudz 

Our Father and Husband 

RYWKA KUKURUDZ 

Chaim Israel Feigel 

In Memory of 

My Beloved Family 

Father Leon Hilfstein 

Mother Anna Hilfstein 

Brother Dolek Hilfstein 

Family Wasserlauf from Bochnia 

Leon Kluger 

Nissen Kluger and Family 

and Family Kenner 

MAX & ERNA HILFSTEIN 

In Memory of 

My Mother 

Livia geb. Rosenzweig 

and Sister 

Gerda Siegman 

EMIL SIEGMAN 

In Memory of 

My Beloved Parents. Sisters & Brother in Law 

Joel and Hadasa Holzman 

Zygmunt and Fela Leinkram 

Saba Holzman and Tusia Leinkram 

MRS. ROSE WANDA GUNZ 
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In Memory of 

My Parents 

Leopold and Anna Zagorski 

irzanow 

MURRAY ZAGORSKI 

In Memory of 

My Parents 

Dawid Schreiber 

Lieba Schreiber 

In Loving Memory of 

Our Dear Parents 

Gusta and Rubin Bronner 

Fani and Mozes Erbsman (Irgang) 

Sister Bronia Erbsman 

and All Relatives 

MAURICE and SANDRA BRONNER 

FELICIA AND ABE IRGANG 

JOHN SCHREIBER 
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In Memory of 

Our Beloved Parents 

Arnold Ferber 

Elenor Ferber 

and Our Brother 

Monius 

FROM 

ERNA RUBINSTEIN—FERBER 

GIZA ROSENBAUM—FERBER 

CYLA KRIEGSTEIN—FERBER 

ROSE ROSENBERG—FERBER 

In Cherished Memory of 

All The Members of 

THE FAMILY FERBER 

Who Perished During The 

German Holocaust 

The Rest of The Family Ferber 

In Loving Memory of 

My Parents 

Salomon Rubinstein 

Maria Rubinstein 

DR. HENRY S. RUBINSTEIN 

In Ever Lasting Memory to 

Gusta Wiener 

Lola Wiener 

and our son Leon 

SAM AND CYLA WIENER 
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In Memory of My Dear Brother 

Chaim Feldman 

They are always in my heart 

NINA ROSENZWEIG born FELDMAN 
REMEMBER THE LIVING 

In Memory of In Memory of 

Our Beloved Parents and Sisters Our Beloved Parents, Sisters and Brother 

Ignaz and Berta Dattner 
Henryk and Salomea Weitzenblum 

Hela, Henia, Mila, Genia, Rena and 

Julius and Teresia Hartmann Sabina Dattner 

Hersh and Ester Kollander 
Olga and Valeria Hartmann 

Wilhelm, Freda and Mania Kollander 

MR. AND MRS. ABRAHAM KOLENDER BIANCA AND FREDERICK BAAR 

In Cherished Memory of 

My Dear Husband 

Josef Kac 

and Two Sons 

Israel Kac Hersh Kac 

Killed in Warszaw Ghetto on April 19, 1943 

In Memory of My Dear Mother 

Rachel Feldman born Bur 

THIS SPACE IS DEDICATED 

MR. & MRS. SOL M. BRANDSTATTER 

TO HONOR THE DEAD 
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In Memory of the Jews from Cracow 

CH. KRAKAUER 

Jn m ^sn / i letnory of 

Our Dear and Devoted Parents 
and Grandparents 

Isidor Israel Messinger 

Salomea Sara Messinger nee Pinkusfeld 

Mosheh Gretzer 

Hanah Hochbaum 

By Their Children and Granddaughter 

HENRY MESSINGER 

ISRAEL IGNAC & LUSIA HOCHBAUM 
nee MESSINGER 

SHIRLEY ANN HOCHBAUM 

In Memory of the Jews from Cracow Jn CkerisU W"non, of 

Our Beloved Son and Brother 

Rysiu Hochbaum 

Our Brothers and Their Families 

Elias Hochbaum 

SOL GERSTEL Hania Hochbaum 

Hilda Hochbaum 

Mania Hochbaum 

Roman Hochbaum 

6036 ELIZABETH AVENUE 
Marylka Hochbaum 

Newark, N. J. 
ISRAEL IGNAC HOCHBAUM 

LUSIA HOCHBAUM (nee Messinger) 
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In Memory of 

Mother—Salomea Luszczanowska 

Father—Noe Luszczanowski 

Brother—Olek Luszczanowski 

Sister & Nephew Gizela & Mieciu Ogorek 

Father—Samuel Linden 

Mother—Pepi Linden 

Sister—Regina Linden 

MR. & MRS. HERMAN LINDEN 

In Memory of 

Dear Parents 

Chaskel Jassy-Finder 

Ethel born Lustgarten 

and Our Beloved Sister 

Helen Finder 

MR. & MRS. MORRIS MYERS 

MR. & MRS. ALEX FINDER 

In Memory of My 

Father SZABSE REICH 

Mother MARJA REICH 

Sister AMALJA REICH 

Brother MGR. MENDEL REICH 

Brother in law MEIER MANDELBAUM 

and his son JANEK 
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In Memory of 

My Beloved Parents 

Markus and Karolina Bochenek 

My Dear Sisters & Brothers 

Rozalia Lempel — Mania Horn 

Helena, Leizer, Roman, Sijek 

and My Dearest Son 

Zygmunt 

JACOB BOCHENEK 

In Memory of 

Leon Neid 

Salomea Neid 

Erna Neid 

Marian Neud 

Henryk Neid 

Helena (nee Berger) Neid 

ANNA & JAN NAJDA 

In Memory of 

My Beloved Parents 

Salomon Aron and Regina 

Metzger 

and Dear Sisters 

Tosia Rozia Eva 

HENRY METZGER 

In Memory of 

My 

Mother 

Berta 

Father 

Adolf Anis 

JOSEPH ANIS 
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In Memory of 

My Parents 

Kalman & Amalia Zuckerman 

Grandmother 

Sara Zuclcerman 
Sisters 

Genia, Rose, Renia 
Brothers 

Henry, Chaim, Roman, Zygmunt 

FRIEDA IMERGLUCK 

In Memory of 

My Wife 

Hela 
and Son 

Nusiek 

SAM IMERGLUCK 

In Memory of the Jews from Cracow 

IZAK MARGULIES 

100 CENTRAL PARK SO. 

In Memory of 

My Parents 

Jacob & Breindla Imergluck 

Sisters 

Hania Hamer & Family 

Ewa & Son Roman 

Brothers 

Michal Neiger & Family 

and Salo 

FRED IMERGLUCK 

In Memory of the Jews from Cracow 

MARK FELDMAN 

New York City 
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In Memory of the Jews from Cracow In Memory of the Jews from Cracow 

LOUIS AND MIRIAM GELLER SAM—BERTIE KRIEGER 

170 GARFIELD PLACE 

Maplewood, N. J 

In Memory of the Jews from Cracow In Memory of the Jews from Cracow 

SANDY HILL 

LARKSPUR HOMES INC COAL & SUPPLY CO.( INC 

108 RAILROAD AVENUE 1555 OAKLAND AVENUE 

Paterson, N. J Union, N. J 
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In Memory oj the Jews from Cracow 

REISEN LUMBERS & MILLWORK CO. 

1070 MORRIS AVENUE 

Union, N. J. 

In Memory of 

The 6,000,000 

Martyrs 

LOUIS RICH 

98-50 67th AVENUE 

Forest Hills, N. Y. 

In Memory of the Jews from Cracow 

NEW YORK PLUMBERS 

SPEC. CO., INC. 

20 BRUCKNER BLVD. 

Bronx, N. Y. 

In Memory of the Jews from Cracow 

LAWRENCE McCOY COMP. 

332 MAIN STREET 

Worcester, Mass. 
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In Memory of the Jews from Cracow 

BLUE BIRD MFG. CO. 

5505 ST. LAWRENCE BLVD. 

Montreal, Que. 

In Memory of the Jews from Cracow 

BOLT CONSTRUCTION INC. 

In Memory of the Jews from Cracow 

CLIFF HARDWARE CO. 

RAHWAY, N. J. 

In Memory of the Jews from Cracow 

CONCRETE BLOCK CO. 

499 CHANCELLOR AVENUE 

Garfield, N. J. Irvington, N. J. 
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In Memory of the Jews from Cracow 

DON-ROSE MILLS, INC. 

205 WEST 39th STREET 

New York, N. Y. 

In Memory of the Jews from Cracow 

S. O. TEXTILE INC. 

209 WEST 37th STREET 

«#A 

In Memory of the Jews from Cracow 

JUNIORTOWN 

247 WEST 37th STREET 

New York, N. Y. 

In Memory of the Jews from Cracow 

BENJ. BERNSTEIN SONS, INC. 

230 WEST 38th STREET 

New York, N. Y. New York, N. Y. 
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In Memory of the Jews from Cracow In Memory of the Jews from Cracow 

STUART'S FURNITURE & INTERIORS OAK FLOORING CORP 

2045 YONGE STR 

Toronto, Canada Irvington, N. J 

In Memory of the Jews from Cracow In Memory of the Jews from Cracow 

SCHNEIDER & FALK INC. A FRIEND 
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In Memory of the Jews from Cracow In Memory of the Jews from Cracow 

HYGRADE MILK & CREAM CO., Inc, BLT BUILDING CORP 

Brooklyn, N. Y 

In Memory of the Jews from Cracow In Memory of the Jews from Cracow 

CENTER CONSTRUCTION ROOSEVELT DISTRIBUTORS 

2172 BENNET RD 68 MAPLE PLACE 

Philadelphia. Pa Keyport, N. J 
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In Memory of the Jews from Cracow In Memory of the Jews from Cracow 

DAVID WELD BANK OF NORTH AMERICA 

116 FIFTH AVENUE 

MASSACHUSETTS New York 

In Memory of the Jews from Cracow In Memory of 

The Martyrs 

from Cracow 

H & N CONSTRUCTION 

MORRIS EDER 
BEN HYMAN & VITO NARDELLI 
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In Memory of the Jews from Cracow In Memory of the Jews from Cracow 

REDNOR & KLINE INC. , WHITEHALL OVERSEAS CO. 

MORRISVILLE, PA. 

In Memory of the Jews from Cracow In Memory of the Jews from Cracow 

KEYS, MARTIN & CO. AGFA-GEVAERT, INC. 

SPRINGFIELD, N. J. 
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In Memory of the Jews from Cracow In Memory of the Jews from Cracow 

MORRIS SUDACK SOIFER BROS. INC 

500 FIFTH AVENUE 

In Memory of the Jews from Cracow In Memory of the Jews from Cracow 

CHANEL TEXTILE SEIFER HARDWRAE CO., INC 

51 FIFTH AVENUE 343 CORTLAND STREET 

Belleville, N. J 
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In Loving Memory of 

Dora and Herz Fenster 

Yetta Klein 

CLARA AND RAYMOND FENSTER 

In Memory of 

Jacob and Helena Hauptman 

GERARD HAUPTMAN 

In Memory of 

My Parents, 

Brother and Sister 

M. MARKOWITZ (Orgler 

In Memory of 

Our Parents 

RENE AND JOSEPH LITT 

In Memory of 

Our Parents 

Dr. Schilim and Clara Yung 

ZBIGNIEW YUNG-JAROCKI 

IRENA YUNG-NUSSBAUM 

In Memory of 

Our Beloved 

Husband and Father 

Meyer Samuel Poser 

MRS. ROCHELLE R. POSER 

and Son Isidor I. Poser 

In Loving Memory of 

Rachel. Sally. Jehuda, Oscar Sperling 

and Max Friedlander 

VERA AND JOSEPH SPERLING 

In Memory of 

My Dear Husband 

David Storch 

His Brothers, Sisters with Family 

For Remembrance of My Sisters 

Dora Mania Fela Erna with Family 

RESIA STORCH MULLER 
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In Memory of 

My Beloved Parents & Brothers 

Naftali and Sabina 

Adolph and Moris Eisner 

ROMAN ELSNER 

In Memory of 

My Mother 

M. Genendel 

My Sisters and Brothers 

Family S. Pemper 
Felek Schwed 

FRANCES PEPPER 

In Memory of 

My Beloved Parents 

Max and Maria Kempler 

and My Brother 

Dolek Kempler 

JUDITH BILLYS 

In Memory of 

Our Beloved Parents 

Salomon & Jacheta Weil 

Jacob & Francine Wroclawski 

and Our Sisters & Brother 

You Are Always in Our Hearts 

HENRY & BIANCA WEIL 

In Cherished Memory of 

My Father, Mother and Sisters 

Szymon Fassler Klara Fassler 
Malcia Fassler Pepa Fassler 

ROBERT GOLDBERG 

Jn Wenor;, of 

My Dear Parents 

Moses & Cylia Nichtern 

My Sisters and Brothers 
and My Beloved Wife 

Rena 

SALO NICHTERN 

Jn EeLeJ Wemory of 

Dear Family and Parents 

Marcus & Helen Eichner 

IRVING EICHNER 

Jn CLruU Wemory of 

Our Beloved Mothers: 

Elka Hilfstein 
Rosalia Ringelheim 

and Brothers: 

Hamek, Max and Leon 

EVA AND MAX WITEK 
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In Memory of 

My First Husband 

Samuel Keiner 

Our Dearest Children 

Sarunia and Ludwilc 

and My Dear Mother 

Ryfka Dunner 

GISELA DUNNER-GOLDBER0ER 

In Loving Memory of 

Our Dear Parents 

Michael and Adela Vogelhut 

Ida and Moses Heitler 
Brother and Sister 

Moniek and Amelia Vogelhut 
Sister 

Halina Heitler 

RUNIA AND HENRY VOGELHUT 

In Cherished Memory of 

My Beloved Parents 

Rachela Mine 

Gabryel Mine 

In Memory of 

My Beloved and Dear Husband 

Wolf Adler 

FRANIA ADLER 

In Memory of 

Our Beloved Parents and Sister 

Samuel, Lanka and Bertha Rottenberg 

In Memory of 

Dr. David & Rose Bulwa 

Leon Bulwa 

LYDIA WOLF 

nee Weinheber 

primo voto: BULWA 

In Loving Memory of 

Our Dear Ones 

RUTH AND ARMIN STEIF 

In Memory of 

Our Beloved Parents 

Father—Moshe Natan Swimmer 

Mother—Feiga Swimmer 

Father—Abe Steiner 

Mother—Regina Steiner 

JUDITH & HENRY SWIMMER 

In Memory of 

My Beloved Aunt 

JETTI BARBER 

BERTHA HABER-ROTTENBERG DAVID WOLF 
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In Memory of 

My Beloved Parents 

Anna and Emil Weindling 

CECILE INSDORF 

In Memory of 

Our Father 

Berel Gittelman 

and Our Aunt 

Ethel Hoffman 

FANNY AND HENRY EISEN 

In Memory of 

Our Beloved 

Parents and Brother 

IRENE AND ARTHUR GROSS 

In Memory of 

My Family That Perished 

ROSENBACH I. ARI 

960 Ave. Paulista, St. Paulo 

In Memory of 

Our Beloved 

Abraham Tyras Markus Tyras 
Anna Tyras Regina Tyras 
Moses Tyras Henry Bernhajm 

David Bernhajm 

Who Will Always Remain in Our Hearts 

IRWING& LILLIAN TYRAS 

In Eternal Memory of 

The Beloved 

Aunts and Uncles 

of 

HALINA SILBER—BLUMENFRUCHT 

Who Perished with Our 6 Millions 

Brethren in The Nazi Holocaust 

In Cherished Memory of 

My Beloved 

Parents: Karolina & Leon David Leibowicz 
(Rubinstein) 

Brothers: Mendel & Jacob Kopel Leibowicz 
(Rubinstein) 

Inscribed by Their Daughter & Sister 

HANIA LEIBOWICZ now Ann Rubin 

In Memory of My 

Parents 

Grandparents and Relatives 

STANLEY SCHNITZLER 



In Memory of 

Our Beloved 

Parents and Family 

ANN & MAX KANDEL 

In Memory of 

Our Beloved Parents 

LEOPOLD & SYDONIA SCHEK 

Irene Hirschfeld 

George Schelc 

In Memory of 

Our Uncle, Aunt and Cousin 

MAREK, EMILIA & FELICJA BIEBERSTEIN 

Mr. & Mrs. George Schek 

Mr. & Mrs. Milton Hirschfeld 

In Loving Memory of 

The Parents and Brother of 

Paula Fishman 
also 

To The Beloved Memory of 

Abraham, Chaja, Regina, Esther and Hinda 

Fishman 

In Memory of 

My First Wife & Son 

Lola and Simon 

Who Perished at The Hands of Nazis 

DAVID WOLF 

In Cherished Memory of 

Our Beloved Parents 

Anna Potok (Selinger) 

Leon Potok 

By Their Children 

RENA JACOBSON 

SALEK POTOK 

In Memory of 

Lejzor and Sarah Baumel and 

Karl and Deborah Gutstein 

The Parents of 

MR. & MRS. FRED GUTSTEIN 

In Cherished Memory of 

Moses Leser 

My Beloved Father 

and Unforgettable Sister 

Mina Leser 

MR. & MRS. DAVID FISHMAN ROSE HOLLANDER 
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LOLA & ARNOLD BORK 

STEFA BLASENSTEIN 

In Memory of In Memory of 

our Beloved Husband and Father 

Simon Rafael Huppert Families Kleinberger and Graf 

FANNY HUPPERT 

and Son BILLY KLEINBERGER—GRAF 

In Memory of In Memory of 

Our Parents 
My Beloved Parents 

Juffa & Moritz Frotiner 

Ella & Wolf Faden 
Iqnacy & Regina Gassner 

and My Dear Sisters and My Brother 

Rysiek Faden Sydonia and Dunia 

DAVID S. & HALINA FROTINER BLANKA SILBERSTEIN 

In Loving Memory of In Memory of 

My Brother 
ABRAHAM and FELA 

Marcel Muszynski 
DORTHEIMER-STERNGAST 

Lieutenant in Tadeusz Kosciuszko 

First Aircraft Division 

Died in Action, 1944 HENRY DORTHEIMER 

Our Families 

In Memory of 

My Beloved Parents 

Lotti and Moses Feuerstein 

Sister Regina and Brother Mayer 

In Memory of 

MARYLA SINGER 
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In Memory of 

My Parents 

Szaja & Sara Wiesenfeld 

Brothers—Moniek, Bernard, Max, Benjamin 

and Sister Ida 

ABRAHAM WIESENFELD 

In Memory of 

My Dear Parents 

Roza and Pinkas Ruthe 

FROM 

MARYLA FEILER 

In Memory of 

Our Beloved Husband & Father 

WOLF OFFMAN 

Who Died in Mauthausen Feb. 1945 

STEFA JOELSON 

HARRIET SOLZ 

To The Memory of 

Their Parents 

MR. & MRS. IRVING BADNER 

In Memory of 

Beloved Grandmother 

Ryfka Laja Warech 

MAX BERGMAN 

In Memory of 

Our Beloved Parents and Relatives 

ANNA & HARRY STERNBERG 

In Memory of 

Our Parents 

Berish Lipperman Kalman Schwecher 
Fela Lipperman Scheina Schwecher 

Brothers & Sisters 

Ignac Lipperman Jankiel Schwecher 

ROSE SCHWECHER 

CHARLES SCHWECHER 

In Memory of 

Our Beloved Parents and Relatives 

BLANCHE & SIMON ZWERN 
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In Memory of 

My Parents 

Cecilia and Emil Goldenberg 

ED GOLDENBERG 

In Memoriam of Always In My Heart, 

Dear Sons 

Abraham and Moses Aron 

Mother 

BERTA SPIELMAN 

In Memory of 

Our Beloved Parents 

IZAK and ROZALIA HUPPERT 

FRANIA, REGINA AND KAROLA 

In Memoriam 

In Sweet Remembrance of Our Beloved Sister 

SIEGFRIED GERAD and Family 

In Memory of 

My Parents 

Markus & Regina Scharf 

Sister: Mania Birnbaum & Her Family 

Brother: Moniek 

OSCAR SCHARF 

In Memory of 

Our Beloved 

PARENTS and BROTHERS 

LEON AND WILLIAM TROPP 

In Memory of 

My Beloved Parents 

Szymon and Sara Hilfstein 
Brother 

Izidor Hilfstein 
Sister 

Stela Hilfstein 

DAVID HILFSTEIN 

In Memory of 
Our Parents 

Max and Laura Krupnik 

Menachem-David and Scheindl Perla Kshensky 

Their Children and Grandchildren 

Our Beloved Son 

Daniel Kshensky 

MARKUS AND BERTA KSHENSKY 

nee Krupnik 
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In Cherished Memory of 

Our Beloved Parents and Sister 

Maurycy and Rozia Leibel-Betteil 

Salusia Leibel-Betteil 

JACK L. BETTEIL and Family 

CESIA BRAUNHUT and Family 

In Memory of 

My Father Joseph Mendel Schlesinger 

Mother Hinda Schlesinger 

My Brothers Abraha mand Rafael 

and my Sister Carola 

My Niece Inka and My Brother in-Law Julius 

DAVID SCHLESINGER 

In Memory of 

Our Daughter 

Janina Feigenbaum 

The Parents 

MR. AND MRS. JACK FAGEN 

In Memory of 

Toni Wimmer Amalie Feltscher 

Dr. Joseph Schreiber Maryla Schreiber 

Genia Kaufman 

inn •inifcilfii'iltfhi'i'iiTiirn 

In Memory of 

My 

Parents 

Rubin & Bela Dorembus 

EDUARDO DOREMBUS 

In Memory of 

Our Beloved 

Parents and Relatives 

HENRY and EUGENIA RADWAN 

In Memory of My Beloved 

Father—Leon Rosenbaum 

Mother—Sabina Rosenbaum 

Sister—Maria Rosenbaum 

HENRY ROSS 

In Memory of 

My Beloved Parents 

Abraham & Beila Lundner 

and Sister 

Rozia Lundner 

MRS. POLA FELTSCHER LOLA FRIEDEL 



In Memory of Parents 

SAM GOLDBERGER INC. FURS 

245 W. 29th St., N. Y. C. 10001 

In Memory of 

Henryk Winter 

Helena Reiss Peppa Reiss 

Zosia Reiss Leon Reiss 

MR. & MRS. M. REISS 

In Memory of the Jews from Cracow 

G. J. SHEPARD 

48 Haven Terr., Parlin, N. J. 

In Memory of the Jews from Cracow 

ZLATA MUNZER 

42 West 47th Street 

In Memory of the Jews from Cracow 

A FRIEND 

In Memory of the Jews from Cracow 

DR. JACK A. SCHUMAN, DDS 

98-120 Queens Blvd., Forest Hills, N. Y. 

In Memory of the Jews from Cracow 

HARRIET JOYCE 

In Memory of the Jews from Cracow 

ARTHUR SCHAFFER 

Compliments of Blanche Fischer 930 Sheridan Ave., Bronx, N. Y. 
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In Memory of the Jews from Cracow 

GUILD CONSTRUCTION CO., INC. 

421 Brookside Drive, Farmingdale, N. J. 

In Memory of the Jews from Cracow 

HILLSDALE, INC. 

In Memory of the Jews from Cracow 

CUTE MISS COATS, INC. 

520 Eighth Avenue. New York 18, N. Y. 

In Memory of the Jews from Cracow 

A FRIEND 

In Memory of the Jews from Cracow 

GISELE IRON WORKS INC. 

41-47 Peel Street, Paterson, New Jersey 

In Memory of the Jews from Cracow 

MAZZOLA BROS. BISC. CO., INC. 

1657 61st Street, Brooklyn, N. Y. 

In Memory of the Jews from Cracow 

HELMAR FABRIC CO. 

In Memory of the Jews from Cracow 

PINE BROOK BLDG. SUPPLY 

Rt. 46. Pine Brook. N. J. 
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In Memory of the Jews from Cracow In Memory of the Jews from Cracow 

ARZEE SUPPLY CORP. OF N.J FIOTEX EXPORT CORP, 

350 Broadway, N. Y. C 35 Franklin Turnpike, Mahwah, N. J. 

In Memory of the Jews from Cracow In Memory of the Jews from Cracow 

WELLESLEY BUILDING CORP. RANDELL STUDIOS 

1311 Brightwater Ave., Bklyn.. N. Y 95 Avenue B, New York, N. Y. 

In Memory of the Jews from Cracow In Memory of the Jews from Cracow 

WOHLWORTH BERGMAN CO., INC, PROSPECT FLOOR SUPPLY CO., INC, 

16 Court Street, Brooklyn. N. Y. 439 E. 162nd Street, Bronx, N. Y. 








